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iMPORTANTSAFETYiNFORMATiON.
READALL iNSTRUCTiONSBEFOREUSING.
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Use this appliance only for its intended purpose as described in this Owner's Manual

SAFETYPRECAUTIONS
When using electrical appliances, basic safety precautions should be followed, including the foflowing:

_ This refiigerator must be properly installed
and located in accordance wifll file Installation
Instructions before it is used.

_ Do not allow children to climb, stand or hang
on the shelves in the reflJgerator They could
dmnage the reflJgemtor and seriously i_iure
themselves.

',_ Do not touch die cold surfaces in die fleezer

compamnent when hands are damp or wet. Skin
m W sock to these exuemely coM surfaces.

',_ Do not store or rise gasoline or other flammable
vapors and liquids in the vicini W of this or any
other appliance.

NOTE: Turningthe refrigerator off via thecontrols on
the touchpanel doesnot shut off electrical power to the
refrigerator

}}{_Do not refleeze flozen foods which have thawed

completely.

',_ In refligerators widl automatic icemake_,
avoid contact with the moving parts of die
ejector mechanism, or with die heaOng element
that releases die cubes. Do not place fingers or

hands on the automaOc icemaking mechanism
while the refligemtor is plugged in.

,,_Keep fingers out of the "pinch point" areas;
clearances bet_,veen the doors and bet_,veen

the do(n_ and cabinet are necessarily smaU.
Be careflfl closing doors when chikhen are
in the area.

',_ Unplug the refligemtor before cleaning and
making repai_.

NOTE: We stronglgrecommendthat anyservicing be
performed by a quafified individual

A OF ,D T

PROPERDISPOSALOFTHEREFRIGERATOR

ChiM entrapment and suffbcafion are not problems
of the past. Junked or abandoned refligerato_ are
still dangerous...even if they will sit for "just a few
days." If you are get0ng rid of your oM refligerato,;
please follow the instructions below to help prevent
accidents.

Before You Thmw AwaF YourOld Refrigerator
or Freezer:

Take off the doors.

}i_i_eave the shelves in place so that children may
not easily climb inside.

Refrigerants

All refligeraOon products contain refligemnts,
which under federal law must be removed prior
to product disposal. If you are getung rid of an
old refligem0on product, check with the company
handling the disposal about what to do.
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USEOFEXTENSIONCORDS
Because of potential safety hazards under certain conditions, we strongly recommend
against the use of an extension cord.

However; if you must use an extension cord, it is absolutely necessa, T that it be a UL-listed (in the United
States) or a CSA-listed (in Canada), 3-wire grounding type appliance extension cord having a grounding
type plug and outlet and that the electrical rating of the cord be 15 amperes (minimum) and 120 volts.
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HOWTOCONNECTELECTRICITY
Do not, under any circumstances, cut or remove the third (ground) prong from the power cord. For
personal safety, this appliance must be properly grounded.

_IN_ URE PROPER G_ ROUND

/J/ EXISTS BEFOREUSE

_ The power cord of d]is appliance is equipped widl a 3-prong (grounding) plug
which mates wifl] a standard 3-prong (grounding) wall outlet to minimize file
possibility of electric shock hazard flom this appliance.

',_ Have the wall outlet and circuit checked by a qualified electrician to make sme the
oudet is properly grrounded.

,,_ If the outlet is a standard 2-prong outlet, it is your personN responsibili V and
obligation to have it replaced with a properly grounded 3-prong wall out|et.

}}_The refligerator sbotfld ah,vays be plugged into its own
individual electrical outlet which has a voltage rating that
matches the rating plato.

,,_ Tiffs provides the best performance and a/so prevents
overloading house wiring circuits which coukt cause a
fire hazard fiom overheamd wires.

',_ Never unplug your refiigerator by pulling on the power
cord° Ah,vays grip plug firefly and pull straight out fiom
the outlet.

',_ Repair or replace immediately all power cords that have
become flayed or otherwise damaged. Do not use a cord
that shows clacks or abrasion damage along its length or
at either end.

,,_When moving the refiigerator away flom the
wall, be careflfl not to roll over or damage the
power cord.

READANDFOLLOWTHISSAFETYINFORMATIONCAREFULLY.

SAVETHESEINSTRUCTIONS
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HOOf to iHstall features. (Not a// features are on a// models.)

(_) TOP FREEZER SHELF

Make sure the shelf front locks into

position.

Top Freezer Shelf

(_ FREEZER DOOR SHELF FRONTS

Make sure that the shelf front locks

into position.

NOTE: On dispenser models, the
longer shelf fronts go in the top
two positions.

To remove: Lif_ the shelf extender

straight up, then pull out.

To replace: Engage the shelf

extender in the molded supports

of the door and push in. It will

lock in place.

@ FILTER CARTRIDGE

Remove Bypass Plug Install Filter Cartridge

(_ LOWER FIXED DOOR BINS

Make sure the bin fronts lock into position.

' !/

Lower Door Bin

(_) DAIRY COVER

(_ BOTTLE RETAINER

@ ADJUSTABLE

DOOR BINS

DOOR BIN SNUGGERS

Toremove: [,iff the

flont of the bin up,
then pull out.

Toreplace or relocate:
Engage the bin in the
molded supports of
the door, and push
in. Bin will lock in

place.

About the shelves and bins. ffvotallfeaturesareo,allmodels.)

Rearranging the Shelves

Refrigerator Shelves:

ToRemove ToReplace

lift upand0ut

O!nsert
toph00k

Lowerto
Irw lockin

4
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FreezerPan: FreezerShelves:

!
!
I

ToRemove ToRemove

Remove the pan by pulling it
fbrward, lifting up the flont
and sliding it past the stop
location.
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Slide-Out Spillproof Sheff (onsomemodels)

The slide-out spillproof shelf allows you to
reach imms stored behind others. The

special edges are designed to help prevent
spills flom dripping to lower shelves.

NOTE:Makesureyoupush theshelvesall the
waybackin beforeyou closethedoo_

I _ ii

SAil/proof Shelves (onsomemodels)

Spillproof shelves have special edges

to help prevent spills flom dripping to
lower shelves.

Aboutthe crispersandpans. (Not all features are on all models.)

L Adjustable Humidity Crispers and Snack Pan/on somemodels)

Slide the control all the way to the Slide the control all the way to the tOW
High setting to provide high lmmidity setting to provide lower humidity levels

} recomlnended for most vegetables, recomlnended R_r most fruits.

Normal
t

Coldest

Convertible Meat Pan (onsomemodels)

The convertible meat pan has its own cold
air duct to allow a stream of cold air flom

the fleezer compamnent to flow around

the pan.

The variable temperature control regulates
the air flow flom the fleezer comparmlent.

Set conuol lever up to convert die pan
to ncmna/refligerator mmperamre and

provide extra vegetable storage space. CoM
ah duct is turned of_: Variable settings
between these extremes can be selected.

Set control lever dowA to the coldest setting
to store flesh meats. If lever is left in meat

posidon for a long period of time, some

flost may fLmn on the inskte of the pan.

When replacing the crispers, make

sure you slide them through the

crisper guides.

Crisper Removal

Crispers can easily be removed by tilting up

slightly and pulling past StOp location.

If file door prevents you flom mldng out

the crispe_, the refligemtor will need to
be rolled forward until the door opens

enough to slide the crispers out. In some
cases, when you roll the refligerator out,

you will need to move the reflJge_ator to
the lef_ _ksyou roll it out.
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About the controls on the refrigerator.

Your controls wit look like one of the foflowing:

Star*up Steps for Proper Temperature Control
STEP 1--Set Fresh Food Control on "5."

STEP 2--Set Freezer Control on "5."

STEP 3--_IT 12HOURS for temperature to stabilize.

STEP 4--If a change isneeded, move the control one nmnber at
a time and allow 12hom_ fi)r tempecature to stabilize.

0 iS OFF

iS COLDEST

NOTE:Turningthe refligecator to the 0 (Off)settingxia the controls
does not shut off electrical power to the reflige_vtto_:

Controlsettingswill varybasedonpemonalpreferences,usage
andoperatingconditionsandmayrequiremorethanoneadjustment.

@ @ @ ® - @ i

ui_3 d

ToChangeTemperatureControlSettingwithTouchPads:
* Freezer setting is on the left side of the display.

* Refligecamr setting is on the fight side of the displa)_

-- Press the Warmeror Colderpad for c(mq)artment and
direction desired.

-- Present control setting nmnber will illunfinam.

-- Each lime the pad is touched, c(mq)artment setting
changes one nmnbe_:

A displW of 1 is _vu_nestand 9 is the coldest setting.

ToTurnCoolingOff.°

To stoI) cooling in the reflige_>_torandfleezer conq)artments, first
repeamdly press the Warmerpad for the fleezer until its display
c()ntinuously flashes 'T'. Then, using the refligecator control,
repeamdly press Warmeruntil both displaysflash "0". "0" in both
displa):sturns off the cooling sDmm. On some models, it maybe
necessaU/o set only one control to 0 to turn off cooling in both
conq)artments.
NOTE°Turning the refl_gecator to the 0 (off)settingvia the controls
does not shut off electrical ixmer to the refligecato_:

Controlsettingswill varybasedonpersonalpreferences,usage
andoperatingconditionsandmayrequiremorethanoneadjustment.

Door
Alarm

@

Adjust Temperature

Water

F,,_0!

@

@ @ @ @ ®

i/i i _i i_I i

iii_ ii_Ii__ [

Thetemperaturecontrolsarepresetin thefactoryat 37°Efor the
refrigeratorcompartmentandO°Ffor thefreezercompartment.
Allow24hoursfor thetemperaturetostabilizetothepreset
recommendedsettings.

ThetemperaturecontrolscandisplayboththeSETtemperatureasweft
as theactualtemperaturein therefrigeratorandfreezer.Theactual
temperaturemayvaryslightlyfromtheSETtemperaturebasedon
usageandoperatingenvironment.

SettingeitherorbothcontrolstoOFFstopscoolinginboththefreezer
andrefrigeratorcompartments,butdoesnotshutoffelectricalpower
totherefrigerator.

NOTE:Therefrigeratorisshippedwithprotectivefilmcoveringthe
temperaturecontrols.If thisfilmwasnotremovedduringinstallation,
removeitnow.



About the water filter cartridge. (Onsomemodels. CeAppliances.com

Water Filter Cartridge
The water filter cartridge is located in the back upper right
corner of the refligerator compartment.

When to Replace the Filter on Models With a
Replacement Indicator Light
There is a replacement indicator light for the water filter
cartridge on the dispenser: This fight will turn orange to tell
you that you need to replace the filter soon.

The filter cartridge should be replaced when the
replacement indicator light unns red or if the flow of water
to the dispenser or icemaker decreases.

When to Replace the Filter on Models Without a
Replacement Indicator Light

The filter cartridge should be replaced every six months
or earlier if the flow of water to the water dispenser or
icemaker decreases.

Removingthe Filter Cartridge
If you are replacing the cartridge, first reIilove the old one
by slowly unning it to the left. O0 n0t pull down on the
cartridge. A stuN1 amount of wamr may drip down.

Installing theFilter Cartridge

ffyou are replacing a
SmartWater cartridge
with...d.ptet; itmust
be removed before

installing die caruidge.
To reInove the adapter;
turn it to die left about

1/4 utrn.
Withadapter

O Line up the arrow on the cartridge and the cartridge
hoMen Place the top of the new cartridge up inside the
holder O0 not push it up into the holdex:

ff you are replacing a
Water by Culligan cartridge, (appearance may vary)

leave the adapter in place. This adapter will stay in the
refligerator when you replace fimne cartridges.

Slowly utrn it to the right
until the filter cartridge
stops. O0 NOT OVERTIGHTEN.

As you turn the cartridge, it Cartridc
will atttomatically raise itself Holder
into position. The cartridge
wmmove.bout 1/2 t.t.. -_

/

O Run wa/er flom the dispenser for 3 minu/es (about 1-1/2
gallons) to clear the system and prexent sputtering.

Filter BypassPlug
You must use the filter bypass plug when a replacement filter
cartridge is not available. The dispenser and the icemaker
will not operate without the filter or filter bypass plug.

Bypass

SmartWater

Filtei__
Bypass

PJug
Water by Culligao

To use the filter bypass plug on Waterby Culliganmodels,
you must first remove the filter adapter f?om the cartridge
holder by utrning it to the left.

If you have questions--visit our Website
at GEAppliances.com, or call 1.800.GE.CARES
(1.800.432.2737).

Withoutadapter Replacementfilters:

Toorder additionalfiltercartridges in the UnitedStates,
visit our Websiteat GEAppliances.com,or call GEParts
andAccessories,800.626.2002.

On models without a replacement indicator light,
apply the month and year sticker to the new cartridge
to remind you to replace the filter in six months.

O Fill the replaceInent cartridge with water flom the mp
to allow for better flow flonl the dispenser immediately
after installation.

Filter Model M\4,qF

Custonlers in Canada shoukt consult the yellow pages ffw
the nearest Mabe Service Center

Customers outside of the United States or Canada shouM
contact the local distributor

About the automatic icemaker

A newly-installed refrigerator may take 12-24 hours to begin making ice.

Automatic lcemaker (onsomemodels)

When die refligmator has been connected
to the wamr supply, slide the power switch
to the ON position.
The icemaker will fill with water when
it cools to 15°E When the bin fills to the
level of the feeler arm, the icemaker will

stop producing ice.

Be sure nothing inmrferes with the sweep
of the feeler aml.

Throw away the first few batches of ice to
allow the water line to cleat-

The iceInaker will produce seven cubes
pet cycle--approximately 100-130 cubes
in a 24-hour period, depending on fleezer
conlparmlent teInperature, iOOlil
temperature, nmnber of door openings
and other use conditions.

You will hear a buzzing sound each time
the icemaker fills with water 7



Abouttheautomaticicemaker.

It is normal for several cubes to be joined together

If ice is not used frequently, eli ice cubes will

become cloudy, tiLste stole, and shrink.

lcemaker Accessory Kit
If your refrigerator did not come aheady
equipped wkh an automatic icemake_, an
icemaker accessory kit is available at exaa cost.
Check file back of the refligerator for the specific
icemaker kit needed Kw your model.

Aboutthe ice andwater dispenser.

SpillShelf

To Use the Dispenser
• • ®

Press the glass gently against the top of the
dispenser cradle.

The spill shelf is not self draining. To
reduce water spotting, the shelf and its
grille shouM be cleaned regularly.

LeeRingthe Dispenser (onsomemodels)

- O Press die LOCkpad for

_ 3 seconds to lock the
Lock dispenser and control panel.

.... To unlock, pros and heM
Hold 3 seconds the pad again for 3 seconds.

If no water is dispensed when the refrigerator is
first installed, there may be air in the water line
system. Press the dispenser arm for at least two
minutes to remove trapped air from the water line
and to fill the water system. Toflush out impurities
in the water line, throw away the first six glassfuls
of wate_

CAUTION:Neverput fingersorany other
objectsinto the ice crusherdischargeopening.

Dispenser tight
Q This pad turns the night light

igh The light a/so comes on when
the dispenser cradle is pressed.
If this light burns out, it shouM
be replaced with a 6 watt
maximum, 12 volt DC bulb.

Ice Storage Drawer on Dispenser Models

Toremove:

Slide the icemaker power switch to the OFFposition.
Pull the drawer straight out and then lift past the StOp

position.

Toreplace:

\A/ben replacing the (hawe_; make sure to push it Drive
firmly into place. If it does not go all the way back, Mechanisrr
remove it and rotate the dave mechanism l/4 turn.

Then push the drawer back again.

Important Facts About YourDispenser

Do not add ice flom trays or bags to file storage bin. It
may not crash or dispense well.

Avoid overfilling glass wkb ice and use of narrow glasses.
Backed-up ice can jam the chum or cause the door in the
chum to fleeze slmt. If ice is blocking the chum, poke it
through with a wooden spoon.

Beverages and foods should not be quick-chilled in the
ice storage bin. Cans, bottles or food packages in the
storage bin may cause the icemaker or auger to jam.

To keep dispensed ice flom missing the glass, put the
glass close to, but not touching, the dispenser opening.

Some crushed ice may be dispensed even though you
selected Cubed. This happens occasionally when a few
cubes have been leR in the crusher

}i,MYer crushed ice is dispensed, some water may drip flom
the clmte.

Sometimes a smM1 motmd of snow will fbrm on file door

in the ice clmte. This condition is nom_al and tlsually

occms when you have dispensed crushed ice repeatedly.
The snow will eventually evaporam.

The fiI_t glass of wamr dispensed may be warItler than
the following ones. This is nommL

Dispensed wamr is not ice cold. For colder water; simply
add crushed ice or cubes before dispensing wam_:
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Careandcleaningoftherefrigerator. CEA,,,i,,oos.oom

Cleaning the Outside

Thedispenserdriparea, (on some models)
beneafll tile grille, shouM be wiped dry. We/or
left in this area may leave deposits. Remove tile
deposits 1U adding undihned vinegar to file
_11. Soak until die deposits disappear or
become loose enough m rinse m_y.

Thedispensercradle (on some models). Be%re
deaning, lock tile dispenser by pressing and
holding file Lock pad %r 3 seconds. Clean wifll
,_vmn ,_vtmr and baking soda s4ution--about
a ud)lespoon (15 ml) of baking so& m a quart
(l l) of*_,vt/er Rinse tborotlOlly and wipe di>

Thedoorhandles and trim.Clean wifll a clofll

dampened with soapy _w/er Dry with a soft
cloth.

Keep the outside clean. Wipe with a clean cloth
lightly dampened wi/b ki/chen appliance ,_vtx
or mild liquid dish detergent. D W and polish
wi/b a dean, soft dotb.

Thestainless steel doorpanels andhandles.
The stainless steel panels can be cleaned widl
a commercially m_dlable s/ainless steel cleaner
or a similar product using a clean, soft dotb.
Do not use appliance wax, palish, bleach or
pro&mrs containing chlorine on stainless steel
doors and bandies.

For best results, GE recommends using stainless
steel cleaner PM10X311 with file _45X10X307

polishing dotb, or fbr convenience tile _S
cleaning _ipes, part number %SX10X10001.

Do not wipe the refrigerator with a soiled dish cloth
or wet towel. Thesemay leave a residue that can
erode the painL Do not usescouringpads,
powdered cleaners,bleach or cleaners contabing
bleach becausethese products canscratch and
weaken thepabt finish.

Cleaning the Inside

Tohelppreventodors, leme an open box of
baking soda in tile refrigerator and freezer
comparmmnts.

Unplugtherefrigeratorbeforecleaning, lJ-this is
not practical, wring excess mois/ure out of
sponge or cloth when cleaning arotmd
swi/ches, li01ts or conUds.

Use ,_vum ,_vtter and baking soda solution--
about a tablespoon (15 ml) of baking so&
m a quart (1 1) of,_vtter This both cleans and
neutralizes odors. Rinse and wipe &>

After cleaning file door gwLskets,apply a thin
1wet of peudeumjelly m tile door gw_skets
at the binge side. This helps keep tile gaskets
fiom sfiddng and bending out of shape.

Drain opening in freezer compartment During
yearly cleaning, remove bet/ore fleezer pan
and flush a solution of baking soda--1
te>Lspoon (5 ml) and 2 cups (500 ml) of hot
(not boiling) ,_v_ter-- fllrough die drain line
wi/b file help of a meat baster This will help
eliminam odor and re&_ce file likelihood of a

clogged drain line. If drain becomes dogged,
use a meat basmr and baking soda solution to
force file clog/brough file drain line.

Avoidcleaningcotdgtassshelveswithhot water
becausetheextremetemperaturedifferencemaycause
themto break.HandleglassshelvescarefuttjzBumpbg
temperedgtasscancauseit to shatter Be notwashany
plasticrefrigeratorparts b thedishwasher

Behind the Refrigerator

Be careflfl when moving die refligerator away flom die
wall. All types of floor coverings can be dmnaged,
particularly cushioned coverings and those with embossed
stlIf_tces.

Pull the refligerator straight out and return it to position
by pushing it straight in. Moving the refligerator in a side
direction may result in damage to the floor covering or
refiigerator
Whenpushingtherefrigeratorback,makesureyoudon't roll over
thepower cordor icemakersupplyline(onsomemodels).

Preparing for Vacation

For long vacations or absences, remove food and unplug
the refiigemtoi: Clean the interior with a baldng soda
solution of one tablespoon (15 ml) of baldng soda to one
quart (1 l) of water Leave the docn_ open.

Slide the icemaker power switch to the OFFposition and
shut off: the water supply to the refligerator

Preparing to Move

Secure all loose items such as gqille, shelves and drawet_ by taping them securely in place to prevent damage.

Be sure the refrigerator stays in an upright position during moving.

Replacing the tight Bulbs
NOTE: Turning the refrigerator to the 0 (off)setting via the controls does not shut off electrical power to the refrigerator.

Unplug file refiigerator _ Replace wifll an appliance bulb of the same or lower
wattage.

Remove the shelfj ust below the light shiekt.
Reinstall the shelf and plug the refiigerator back in.

9
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ct| Models20,22,25
Questions?Call 800.GE.CARES(800.432.2737)or Visit our Website at: GEApp/iances.com

In Canada. call 1.800.561.3344or Visitou,-Website,t: www.GEApp/iances.ca

BEFORE YOU BEGIN
Read these instructions completely and carefully.

"IMPORTANT - S., e hese
instructions for local inspector's use.

" IMPORTANT - Obsei,,e.ll
governing codes and ordinances.

. Note to Installer _ Be sure to leave these
instructions with the Consumer.

. Note to Consumer _ Keep these instructions
fbr future reference.

* Skill level - Installation of this appliance requires
basic mechanical skills.

* Completion time - Refrigerator Installation
15 minutes

* Proper installation is the responsibility of installer

* Product fidlure due to improper installation is not
covered trader the WarIanty.

REFRIGERATOR LOCATION
* Do not install the refligerator where the temperature

will go below 60°F (16°C) because it will not run
often enough to maintain proper temperatures.

* Install it on a floor strong enough to support it fiflly
loaded.

ROLLERS

The rollers have 3 purposes:

[] Rollet_ adjust so file door closes easily when opened
abotlt halfi, vay.

[] RolleI_ adjust so the refiigerator is firmly positioned
on the floor and does not wobble.

[] RolleI_ allow you to move file refligerator away flom
the wall for cleaning.

To adjust the rollers, remove the b_se grille by pulling it
out at the bottom.

Tmn the roller adjusting screws clockwise to raise the
refligerat(m counterclockwise to lower it. Use an

(,/8 hex head bolt) or pliers.adjustable wrench 3 "

To replace base grille, line tip the clips on back of grille
between the bar and the bottom of the cabinet. Push
forward until grille snaps into place.

WATER SUPPLY TO THE ICENIAKER
{on some models}

If the refligerator has an icemaket; it will have to be
connected to a cold water line. AGE water supply kit
is available at extra cost flom your dealer, by visiting
our Website at GEAppliances.com (in Canada, at
www.GEAppliances.ca), or flom Parts and Accessories,
800.626.2002.

CLEARANCES

Allow the following clearances for ease of installation,
proper air circulation and plumbing and electrical
connections.

• Sides 1/8" (4 ram) • Top 1" (25 ram) e Back 1" (25 ram)

A door clearance of 3/4" (119ram) is needed for a 90" door
opening which provides better access to food storage area.

DOOR ALIGNMENT

After leveling, maJ<e sure dlat dooIs a3e even at file top.

To make the doors even, adjust the refiigerator door

Using a 5/16" socket wrench, uan the door adj usfing
screw to the fight to raise the dooI; to the left to lower
it. (A nylon plug, embedded in the threads of the pin,
prevents the pin flom aiming unless a wrench is used.)

@ After one or two turns of the wrench, open and close
the refligerator compamnent door and check the
alignment at the top of the dooI_.

5/16"Socket
Wrench

va__ i,To remove the base I

grille, open the doors|- _'_
andthenpullthe [Vr_._ _ I_111I
grillestraightout. [_

1--_1_ Raise ]
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Installation instructions

iNSTALLiNG THE WATER LiNE

BEFORE YOU BEGIN
Recommended copper water supply kits are WX8X2,
WX8X3 or WX8X4, depending on tile _ltllOUn{ of
robing you need. Approved plastic wamr supply lines are
GE SmartConnect _'' Refiigemtor Tubing (WX08X10002,
WX08X10006, WX08X10015 and WX08X10025).

When connecting yore refiigemtor to a GE Reverse
Osmosis Water System, tile only appr(wed installation
is with a GE RVKit. For other reverse osnlosis water

systems, follow tile manufi_cmrer's recommendations.

If the water supply to the refiigerator is flom a Reverse
OsIIlosis _!ater Filtration SysteIll AND the refligerator
Nso has a water filte_; use the ref?igerator's filmr bypass
plug. Using the refligerator's water filtration cartridge in
coi_iuncfion with the RO filter can result in hollow ice
cubes and slower water flow flom tile wamr dispenser

This wamr line installation is not warranted by tile
refligerator or icelnaker manuf_tcmrer Follow these
instructions careflflly to minimize tile risk of expensive
water damage.

Water hamlner (water banging in tlle pipes) in house
plumbing can cause damage to refligerator parts and
lead to water leakage or flooding. Call a quNified
plumber to correct water bamlller before installing
tile water supply line to tile refligerator.

To prevent burns and product damage, do not hool<
up the water line to tile hot water line.

If you use your refligemtor before connecting tile water
line, make sure tile icemaker power switch is in the OFF
position.

Do not install tile icemaker robing in areas where
temperatures fh/1 below fieezing.
All installations Inust be in accordance with local

plumbing code requirements.

ZI WARNING - Connect to potable water

supply only.

WHAT YOU WiLL NEED

• Copper or GE SmartConnect TM Refrigerator Tubing
kit, 1/4" outer diameter to connect tile refiigerator
to tile water supply. If using coppm; be sure both
ends of tile tubing are cut square.

To determine how much robing you need: measure
tile distance flom the water valve on tlle back of the
refiigerator to tlle water supply pipe. Be sure there is
sufficient extra tubing to allow tile refligerator to move
out flom tile wall after installation.

GE SmartConnect _'' Refligerator Tubing Kits are
available in the fbllowing lengths:
2' (0.6 m) - WX08X10002
6' (1.8 m) - WX08X10006
15' (4.6 m) - WX08X10015
25' (7.6 m) - WX08X10025

WHAT YOU WiLL NEED (CONT.)

NOTE: The only GE approved plastic tubing is that
supplied in GE SmartConnect TM Refrigerator Tubing
kits. Do not use any other plastic water supply line
because the line is under pressure at all times. Certain
types of plastic will crack or rupture ,with age and
cause water damage to your home.

* A GE water supply kit (containing tubing, shutoff
valve and fittings listed below) is available at extra
cost flom your dealer or flom Parts and Accessories,
800.626.2002.

e A cold water supply. The water pressme must be
between 20 and 120 p.s.i. (1.4-8.2 bar) on models
without a water filter and between 40 and 120 p.s.i.
(2.8-8.2 bar) on models with a water filter.

e Power drill.

e 1/2" or adjustable wrench.

e Straight and Phillips blade screwdriver.

• Two 1/4" outer diameter compression nuts and
2 ferrules (sleeves)--to connect tile copper robing
to tile shutoff valve and tile refligerator water vane.

OR

• If you are using a GE SmartConnecff MRefligerator
Tubing kit, the necessa_ T fittings are preassembled to
the tubing.

• If your existing copper water line has a flared fitting
at the end, you will need an adapter (available at
plumbing supply stores) to connect the water line to
tile refligerator OR you can cut off tlle flared fitting
with a tube cutter and then use a compression
fitting. Do not cut formed end fiom GE
SmartConnect TM Refligemtor robing.

• Shutoff valve to connect to tile cold water line.
Tile shutoff valve should have a water inlet with a

minimum inside diameter of 5/32" at tile point of
connection to tile COLD WATER LINE. Saddle-type
shutoff valves are included in many water supply Mrs.
Before purchasing, make sure a saddle-type vane
complies with your local plumbing codes. Install the
shutoff vane on the nearest flequent/y used drinking
water line.
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Installation instructions

m SHUT OFF MAIN WATER SUPPLY i

V-_DRILL THE HOLE FOR THE VALVE

Choose a location for the valve that is easily
accessible. It is best to connect into the side of a

vertical water pipe. When it is necessary to connect
into a horizontal water pipe, make the connection
to the top or side, rather than at the bottom,
to avoid drawing off any sediment fiom the
water pipe.

Drill a 1/4" hole in the water pipe (even if using a
selfXpiercing vane) using a sharp bit. Remove any
burrs resulting fiom drilling the hole in the pipe.
Take care not to allow water to drain into the drill.

Failure to drill a 1/4" hole may result in reduced
ice production or smaller cubes.

_] FASTEN THE SHUTOFF VALVE
Fasten the shutoff valve to the cold water pipe with
the pipe clamp.

Tighten the clamp screws until the sealing washer
begins to swell.

NOTE: Do not overfighten or you may crush the
mbing.

Pipe Clamp --

ClampScrew_,

Saddle-Type
ShutoffValve

,)

Washer

_lnlet End

VerticalCold
Water Pipe

NOTE: Commonwealth of Massachusetts Plmnbing
Codes 248CMR shall be adhered to. Saddle valves
are illegal and use is not permitted in Massachusetts.
Consult with your licensed plumber

_-I ROUTE THE TUBING

Route the robing between the cold water line and
the refiigerator.
Route the robing through a hole drilled in the wall
or floor (behind the refiigerator or adjacent base
cabinet) as close to the wall as possible.
NOTE: Be sure there is sufficient extra robing to
allow the refiigerator to move out fiom the wall
after installation.

CONNECT THE TUBING TO THE
VALVE
Place the compression nut and ferrule (sleeve) Rn
copper tubing onto the end of the robing and
connect it to the shutoff valve.

Make sure the tubing is fiflly inserted into the valve.
Tighten the compression nut securely.

For plastic robing fiom a GE SmartConnecff M
Refiigerator Tubing kit, insert the molded end
of the tubing into the shutoff valve and tighten
compression nut until it is hand fight, then dghten
one additional turn with a wrench. Overtightening
may cause leaks.

Saddle-Type
ShutoffValve SmartConnectTM

Tubing

PackingNut --

Outlet Valve -- Ferrule(sleeve)

NOTE: Commonwealth of Massachusetts Plmnbing
Codes 248CMR shall be adhered to. Saddle vanes
are illegal and use is not permitted in Massachusetts.
Consult with your licensed plumber

FLUSH OUT THE TUBING

Tmn the main water supply on and flush out the
robing until the water is clear.

[_ CONNECT THE TUBING TO THE
REFRIGERATOR
NOTES:

• Before making the connection to the refiigeratcn;
be sure the refiigerator power cord is not
plugged into the wall outlet.

• If your refiigerator does not have a water filter,
we recommend installing one if your water supply
has sand or particles that could clog the screen of
the refiigerator's water vane. Install it in the
water line near the refiigerator If using a GE
SmartConnecff v Refiigerator Tubing kit, you
will need an additional robe (_K08X10002)
to connect the filter Do not cut plasOc tube
to install filter.
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Installation instructions

[_ CONNECT THE TUBING TO THE
REFRIGERATOR (CONT.)

Some models have the refiigerator connection at
the end of tubing located outside the compressor
comparunent access cover. On other models, the
compressor compartment access cover must be
removed in order to access the refligerator
connection at the water valve.

On models using the refligeration connection at
the water valve, remove the plastic flexible cap.

©

Place the compression nut and ferrule (sleeve)
onto the end of the robing as shown. On a GE
SmartConnecU' Refligerator Tubing kit, the nuts
are aheady assembled to the robing.
Insert the end of the robing into the refligerator
connection as flu as possible. While holding the
robing, tighten the fitting.
For plastic robing flom a GE SmartConnect"
Refligerator Tubing kit, insert the molded end of
the robing into the refligerator connection and
tighten the compression nut until it is hand fight,
then tighten one additional turn with a wrench.
Overdghtening may cause leaks.
Fasten the robing into the clamp provided as
shown to keep it in position. You may need to P_T
open the clamp.
One of the illustrations below will look like the
connection on your refrigerator.

Tubing
Clamp""

1/4"
Compression
Nut

Tubing

Ferrule
(sleeve)

SmartConnectTM
Connection Tubing

[_ CONNECT THE TUBING TO THE
REFRIGERATOR (CONT.)

Tubing 1/4"
Clamp iression

Nut 1/4"
Tubing I

Ferrule
(sleeve)

Refrigerator
Connection

SmartConnectTM
Tubing

_TURN THE WATER ON AT THE
SHUTOFF VALVE
Tighten any connections that leak.

Reatmch the access cover.

PLUG IN THE REFRIGERATOR

Arrange the coil of robing so that it does not vibrate
against the back of the refligerator or against the
wall. Push the refligerator back to the wall.

[10]START THE iCEMAKER
Slide the icemaker power switch to the ON position.
The icemaker will not begin to operate until it
reaches its operating temperature of 15°F (-9°C) or
below. It will then begin operation automatically if
the icemaker power switch is in the ON position.

(_ oN oFF °
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Normaloperatingsounds.

Newer refrigerators sound different from older refrigerators. Modem refrigerators have

more features and use newer technology.

Do you hear what / hear? Thesesounds are normal.

HUMMM,,
--WHOOSH...

[] The new high efficiency compressor may rurt fitster

and longer than yore old refligerator and you may
hear a high-pitched hum or pulsating sound while
it is operating.

[] Sometimes the refligerator runs for an extended period,
especially when the doors are opened flequent/y. This
means that the Frost Guard TM feature is worMng to
prevent fleezer burn and improve food preservation.

[] You m W hear a whooshing sottnd when the doors close.
This is due to pressme equalizing within the reflJgerator

CLICKS, POPS,
CRACKS and CHIRPS

[] You may hear cracking or popping sounds when the
refligerator is first plugged in. This happens as the
refligerator cools to the correct temperature.

[] Electronic dampers click open and closed to provide
optimal cooling and energy, savings.

[] The compressor may cause a clicking or chirping
sound when attempting to restart (this coukt rake
up to 5 minutes).

[] The electronic control board may cause a clicking
sound when relays activate to control refligerator
cotIlponents.

[] Expansion and contraction of cooling coils during and
after deflost can cause a cracking or popping sound.

[] On models with an icemakm; after an icemaking
cycle, you may hear the ice cubes dropping into
the ice bucket.

WHIR!

[] You may hear the fans spinning at high speeds.
This happens when the refligerator is first plugged
in, when the doors are opened flequently or when
a large amount of food is added to the refiigerator
or fleezer comparmlents. The fires are helping to
maintain the correct temperatures.

[] If either door is open for ()vet 3 Ininums, you Inay
hear the rims come on in order to cool the light bulbs.

[] The f_ms change speeds in order to provide optimal
cooling and energg, savings.

[] The flow of refligerant through the fleezer cooling
coils may make a gurgling noise like boiling water.

[] Water dropping on the def)ost heater can cause a
sizzling, popping or buzzing sound during the

deflost cycle.

[] A water dripping noise may occur dming the deflost

cycle as ice melts flom the evaporator and flows into
the drain pan.

[] Closing the door may cause a gurgling sound due to
pressme equalization.

Before you call forservice...
Troubleshooting 77ps
Save time and money! Review the charts on the following
pages first and you may not need to call for service.

Possible Causes What To Do

Refrigerator does not Refrigerator in defrost cycle. * Wait about 30 minutes fbr deflost cyde to end.

operate Freezer control * Move the fleezer conm)l to a k)wer temperature setting.

in 0 (off) position.

Refrigerator is unplugged. * Push the plug complemly ina) the outlet.

The fuse is blown/circuit * Replace fltse or reset the breaker
breaker is tripped.

Refrigerator or freezer Temperature control not set * See About the controls.
compartment too warm cold enough.

Warm weather or frequent * Set the mmperatme control one step colder
door openings. See About the controls.

Door left open. * Check a) see if package is hoMing door open.
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Possible Causes What ToDo

Vibration orrattling Front rollers need adjusting. * See Rollers. Slight vibration is normal

Motor operates for Normal when refrigerator * Wait 24 hom_ fbr the refligerator to completely
long periods or cycles is first plugged in. coo/down.
on and offfrequentt_
(Modem refrigerators Often occurs when large * This is normal.

amounts of food are
with more storage
space and a larger placed in refrigerator.
freezer require more Door left open. * Check to see if package is holdh_g door open.
operating time. They
start and stop o#en Hot weather or frequent * This is normal.
tOmaintain even door openings.

temperatures.) Temperature controls * See About the controls.
set at the coldest

setting.

Frost or ice cqstals Door left open. * Check to see if package is ho|dhag door open.
on frozen food

Too frequent or too long(frost within package
is normal] door openings.

Divider between Automatic energy saver * Tiffs helps prevent condensation on the outside.
refrigerator and freezer system circulates warm
compartments fiqnid around front edge
feels warm of freezer compartment.

Automatic icemaker Icemaker power switch * Slide the power swkch to the 0/V position.
does not work is in the OFFposition.

(on some models) Water supply turned off or * See Installing the water line.
not connected.

Freezer compartment * Wait 24 hom_ fin the refligerator to completely
too warm. cool down.

Piled up cubes in the storage * Level cubes by hand.
bin cause icemaker to shut off.

Ice cubes stuck in icemaker. * Tmn off the icemake_; remove cubes and turn the
icemaker back on.

Ice cubes have Ice storage bin needs deaning. * Empty and wash bin. Discard oM cubes.
odor/taste

Food transmitting odor/taste * Wrap foods well.
to ice cubes.

Interior of refrigerator * See Care and cleaning.
needs cleaning.

Small or hollow cubes Water filter clogged. * Replace filter cartridge with new cartridge or with plug.

Slow ice cube freezing Door left open. * Check to see if package is ho|dh_g door open.

Temperature control not set * See About the controls.
cold enough.

Door not closing Door gasket on hinge side * Apply petroleum jelly on time of gasket.
properly sticking or folding over.

Orange glow in freezer Defrost heater is on. * This is normal.

Cubedispenser does not Icemaker or water supply * Turn on k'emaker or water supply.
work (on some models) turned off.

Ice cubes are frozen to * Remove cubes.
icemaker feeler arm.

Irregular ice clumps in
storage container.

Dispenser is LOCKED.

* Break up with fingerdp pressure and discard
remaining clumps.

@ Freezer ma) be too wamL Adjust the fleezer control
to a colder setting, one position at a time, undl clumps
do not fbmL

* Press and hoM the Lock pad for 3 seconds.
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Before you call forservice...

Possible Causes What To Do

Water has poor taste/odor Water dispenser has not been * Dispense water until all water in system is replenished.
(on some models) used for a long time.

Water in firstglass is Normal when refrigerator * Wait 24 hours fbr tile refrigerator to completely
warm (on some models) is first installed, coo/down.

Water dispenser has not been * Dispense water until all water in system is replenished.
used for a long time.

Water system has been drained. * Allow several hours fbr replenished supply to chill°

Water dispenser does Water supply line turned * See Installing the water line.
not work (on soma models} off or not connected.

Water f'flter dogged. * Replace filter cartridge or remove filter and install plug.

Air may be trapped in the * Press file dispenser am1 fbr at least two minutes.
water system.

Dispenser is LOCKED. • Press and hem file LOCkpad fbr 3 seconds.

Water spurting from Newly-installed filter cartridge. * Run water flom the dispenser fbr "3minutes (about
dispenser 1½ galkms).

Water is not dispensed Water in reservoir is frozen. * Call fbr service.

No water orice cube Supply line or shutoff * Call a plumbe_;
production valve is dogged.

Water filter dogged. * Replace filter cartridge or remove filter and install plug.

Dispenser is LOCKED. * Press and hem file LOCkpad fbr 3 seconds.

Refrigerator has odor Foods transmitting * Foods with strong od(n_ should be tightly wrapped.

odor to refrigerator. * Keep an open box of baking soda in tile refrigerator;

replace eve_T fluee mantis.

Interior needs cleaning. * See Care and cleaning.

Defrost water drainage * See Care and cleaning.
system needs deanmg.

Moisture forms on Not unusual during * Wipe sm fhce &T-
outside of refrigerator periods of high humidity.

Moisture collects inside Too frequent or too
long door openings.

Interior light does No power at outer. * Replace fl_se or reset tile breaker;
not work

Light bulb burned out. * See Replacing the light bulbs.

Water on kitchen floor or Drain in the bottom of * See Care and cleaning.

on bottom of freezer the freezer clogged.

Cubes jammed in chute. * Poke ice through with a wooden spoon.

Hot air from bottom

of refrigerator
Normal air flow cooling motor.
In the refrigeration process,
it is normal that heat be expelled
in the area under the refrigerator.
Some floor coverings are sensitive
and _ discolor at these normal

and safe temperatures.

Cubed Ice was selected Last setting was Crushed Ice. * A few cubes were/ef_ in file crusher flom file previous
but Crushedlce was setting. This is nomlal.
dispensed (onsome models)

Frequent "buzzing" sound Icemaker power switch is in the
ONposition but the water supply
to the refrigerator has not been
connected.

* Slide die power switch to the OFFposifion. Keeping it in
file ONposifion will damage file water valve.
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CUSTOMER WARRANTY
(forcustomers in Canada)

Yourrefrigerator is warrantedto befree of defects in materialandworkmanship.

What is covered HowLongWarranted Parts Labour
(FromDateof Sale) Repairor Replace

at Mabe'sOption

Compressor GEProfile:Ten(10)Years GEProfile:Ten(10)Years GEProfile:Five(5)Years
GEandAll Other GEandAll Other GEandAll Other

Brands:One(1)Year Brands:One(1)Year Brands:One(1)Year

SealedSystem(including GEProfile:Five(5)Years GEProfile:Five(5)Years GEProfile:Five(5)Years
evaporator,condenser GEandAll Other GEandAll Other GEandAll Other
tubing and refrigerant) Brands:One(1)Year Brands:One(1)Year Brands:One(1)Year

All OtherParts One(1)Year One(1)Year One(1)Year

TERMS AND CONDiTiONS:

Thiswarrantyappliesonlyfor singlefamily domesticusein
Canadawhenthe Refrigeratorhasbeenproperlyinstalled
accordingto the instructionssuppliedby Mabeandis
connectedto anadequateandproperutilityservice.
Damagedueto abuse,accident,commercialuse,and alteration
or defacingof the serial platecancelsallobligationsof this
warranty.
Serviceduringthis warrantyperiodmust be performedby an
AuthorizedMabeServiceAgent.

NeitherMabenorthe Dealeris liablefor anyclaimsor
damagesresultingfromfailureof the Refrigeratoror from
servicedelaysbeyondtheir reasonablecontrol.

Toobtainwarrantyservice,purchasermustpresenttheoriginal
Billof Sale.Componentsrepairedorreplacedarewarranted
throughtheremainderofthe originalwarrantyperiodonly.

Thiswarrantyisextendedto theoriginalpurchaserandany
succeedingownerfor productspurchasedfor homeusewithin
Canada.In homewarrantyservicewill be providedin areas
whereit isavailableanddeemedreasonableby Mabe
to provide.

Thiswarrantyis inadditionto anystatutorywarranty.

WHAT iS HOT COVERED:

• Owneris responsibleto payfor servicecalls relatedto
productinstallationand/orteachinghowto usethe product.

• Damageto finishmustbereportedwithin48 hoursfollowing
the deliveryof the appliance.

• Damageto finishafterdelivery.
• Improperinstallation--properinstallationincludesadequate

aircirculationto the refrigerationsystem,adequateelectrical,
plumbingandotherconnectingfacilities.

• Replacementof housefusesor resettingof circuitbreakers.
• Replacementof light bulbs.
• Damageto productcausedby accident,fire, floodsoracts

of God.

• Lossof food dueto spoilage.
• Properuseandcareof productas listedin the owner's

manual,propersettingof controls.
• Productnot accessibleto providerequiredservice.
• WARRANTORISNOTRESPONSIBLEFORCONSEQUENTIAL

DAMAGES.

EXCLUSIONOF IMPLIED WARRANTIES--Your sole and exclusive remedy is product repair asprovided in this Limited
Warranty.Any implied warranties, including the implied warranties of merchantability or fitness for a particular purpose,
are limited to one year or the shortest period allowed by law.

iMPORTANT

Keep this warranty and your bill of sale as proof of original purchase and purchase date.
Please have serial number and model number available when calling for service.

Mabe Serviceis availablecoast to coast. If further help is
neededconcerningthis warranty,contact:

Manager,ConsumerRelations
MabeCanadaInc.,ConsumerService
1 FactoryLane,Suite 310
Moncton,NewBrunswickE1C9M3
1.800.561.3344

Staple your receipt here.
Proof of the original purchase

date is needed to obtain service
under the warranty.
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Refrigerator Warranty. (Forcustomers in the United States)

Aft warranty service provided by our Factory Service Centers,
or an authorized Customer Care_ technician. To schedule service,
on-fine, visit us at GEAppfiances.com, or carl 800.GE.CARES
(800.4322737). Please have serial number and model number
available when calling for service.

Staple your receipt here.
Proof of the original purchase

date is needed to obtain service
under the warranty.

GE Will Replace:

GEand GEPROFILEMODELS:

One Year Anypart of the refligerator which fhils due to a defect in materials or workmanship.
From the date of the During dlis limited one-year warranty, GE will else pr(Mde, free of charge, all bdx_r and

originalpurchase re|ated service to replace rite (tefecdve part.

Thirty Bays
(Waterfilter,if included)
Fromthe original
purchasedate of
therefrigerator

Anypart of the water filter caruidge which f_dls due to a defect in materials or worl<manship.

During this limited thirty-day warranty, GE will else provide, free of charge, a replacement water

filter camidge.

GEPROFILEMODELSONLY'.

Five Years

(GEProfile modelsOhM
From the @to of the
original purchase

Any part of the sealed refrigerating system (die compressox; condense[; evaporator

and all connecting tubing) which f_dls due to a defect in materials or workmanship.
During this limited five-year sealed refrigerating system warranty, GE will also provide,

free of charge, all labor and relamd se_wice to replace the defective part in the sealed
reflJgemfing sysmm.

Service trips to your home to teach you how to use

the product.

Improper installation, delivery or maintenance.

Failure of the product if it is abused, misused, or used for
other than the intended purpose or used commercially.

Loss of food due to spoilage.

Replacement of house fuses or resetting of circuit
breakers.

Damage caused after delivery.

Replacement of the water filter cartridge, if included,

due to water pressure that is outside the specified
operating range or due to excessive sediment in the

water supply.

Replacement of the light bulbs, if included, or water filter

cartridge, if included, other than as noted above.

Damage to the product caused by accident, fire, floods
or acts of God.

Incidental or consequential damage caused by possible

defects with this appliance.

Product not accessible to provide required service.

EXCLUSION OF IMPLIED WARRANTIES--Your sole and exclusive remedy is product repair as provided in this
Limited Warranty. Any implied warranties, including the implied warranties of merchantability or fitness for a
particular purpose, are limited to one year or the shortest period allowed by law.

This warranty is extended to the original purchaser and any succeeding owner for products purchased for home
use within the USA. If the product is located in an area where service by a GEAuthorized Servicer is not available,
you may be responsible for a trip charge or you may be required to bring the product to an Authorized GEService
location for service. In Alaska, the warranty excludes the cost of shipping or service calls to your home.

Some states do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential damages. This warranty gives
you specific legal rights, and you may also have other rights which vary from state to state. To know what your
legal rights are, consult your local or state consumer affairs office or your state's Attorney General

147 Warrantee General Electric Company. Louisville, KY 40225



Performance Data Sheet
SmartWater FiltrationSystem

MWF Cartridge
This system has beentestedaccordingto NSF/ANS/42/53for reductionof the substances listed below.
The concentration of the indicated substances in water entering the system was reducedto a concentration
less than or equal to the permissible limit for water leaving the system, asspecified in NSF/ANS/42/53.*
qO0%safety factors built in for unmetered usage)

Standard No. 42: Aesthetic Effects

Parameter

Chlorine

T& O

Particulate**

USEPA
MCL

hffluent

Challenge Concenlrafion

2.0 mg/i_ +_10%

_>10,000 particles/mi_

hffluent

Average

1.96 mg/i_

6,400,000 #/mi_

Effluent

Average Maximum

0.06 rag/i, 0.11 rag/i,

58,833#/mi_ 150,000#/mi_

% Reduction

Average Minimum

96.77% 94.74%

99.14% 97.97%

Min. Required
Reduction

> 50%

_>85%

Parameter

Tu] bidir_

Cysts

Asbestos

i _eadat pH 6.5

i _eadat pH 8.5

Mercm? at pH 6.5

Mercm? at pH 8.5

Nachlor

i _indane

2,+D

Toxaphene

Bellzelle

(hrbofln an

1,4 dichl0robenzene

USEPA
MCL

0.5 NTU

> 99.95% Reduction

> 99% Reduction

0.015 mg/i_

0.015 mg/i_

0.002 mg/i_

0.002 mg/i_

0.002 mg/i_

0.0002 mg/i_

0.070 mg/i_

0.003 mg/i_

0.005 mg/i_

0.040 mg/i_

0.075 mg/i_

Standard No. 53: Health Effects

lnfluent

ChaBenge Concentration

11 _+1 NTU***

MiNmum 50,000 i_

107 to 1()8fibeis/i _;> 10pro

0.15 mg/i_ +_10%

0.15 mg/i_ +_10%

0.006 mg/i_ +_10%

0.006 mg/i_ +_10%

0.04 mg/i_ +_10%

0.002 mg/i_ +_10%

0.210 mg/i_ +_10%

0.015 mg/i_ +_10%

0.015 mg/i_ +_10%

0.080 mg/i_ +_10%

0.225 mg/i_ +_10%

]_lfluent

Average
10.5 NTU

118,750 #/i_

57 MF/I_

0.1567 mg/i_

0.1433 mg/i_

0.0059 mg/i_

0.0057 rag/i,

0.0367 mg/i_

0.0020 mg/i_

0.2033 mg/i_

0.0160 mg/i_

0.0145 mg/i_

0.0830 mg/i_

0.2283 mg/i_

Effluent

Average

0.14 NTU

< 1 #/i_

0.996 MF/I_

< 0.001 mg/i_

< 0.001 mg/i_

0.000350 mg/i_

0.000325 mg/i_

0.00023 mg/i_

< 0.00002 mg/i_

0.00337 mg/i_

0.00100 mg/i_

0.000500 mg/i_

0.001000 mg/i_

0.000500 mg/i_

Maximum

0.28 NTU

4#/L
< 1 MF/I_

< 0.001 mg/i_

< 0.001 mg/i_

0.0007 mg/i_

0.0006 mg/i_

0.0004 mg/i_

< 0.00002 mg/i_

0.011000 mg/i_

0.001000 mg/i_

0.000500 mg/i_

0.001000 mg/i_

0.000500 mg/i_

% Reduction

Average Minimum

98.54% 97.20%

> 99.99% > 99.99%

99.60% 99.39%

99.36% 99.29%

99.30% 99.29%

94.70% 87.50%

93.20% 89.29%

99.34% 98.67%

99.00% 98.95%

98.32% 94.50%

93.44% 91.67%

96.51% 95.83%

98.78% 98.(55%

99.78% 99.77%

Min. Required
Reduction

0.5 NTU

_>99.95%

_>99%

0.010 mg/i_

0.010 mg/i_

0.002 mg/i_

0.002 mg/i_

0.002 mg/i_

0.0002 mg/i_

0.070 mg/i_

0.003 mg/i_

0.005 mg/i_

0.04 mg/i_

0.075 mg/i_

AtraAne 0.003mg/i_ 0.009 mg/i_ +_10% 0.0087mg/i_ <0.0005mg/i_ <0.0005mg/i_

* Tested using a flow rate of 0.50 gpm; pressure of 60 psig pH of Z5 +_0.5; temp. of 68 ° +_5°F (20° +_3°C)
** Measurement in Particles/ml. Particles used were 0.5-1 microns
*** NTU=Nephelometr/c Turbidity units

Operating Specifications
[] Capacity: certified for up to 300 gallons (11135 l); up to six

months for models without a replacement filter indicator light;
up to one year fbr models with a replacement filter indicatdr light

[] Pressure requirement: 40-120 psi (2.8-8.2 bar), non-shock
[] TeInperature: , ,-100 Iq (0.6-, 8 {G)
[] Flow rate: 0.5 gpm (1.9 lpm)

General Installation/Operation/Maintenance Requirements
[] Flush new cartridge at full flow for 3 minutes to purge out

trapped air
[] Replace cartridge when the indicator light flashes or water

flow rate is reduced on non-indicator u'nits.

Special Notices
[] Installation instructions, parts and service availability; and standard

warranty are included with the product when shipped.
[] This dfinMng water system must be maintained according to

manufhcmre}"s instructions, including replacement of fili:er cartridges.
[] Do not use with water that is microbio[()gical b, unsafi_ or of unl:JlO\._l'

_|ualig, without adequam disinfecdop, be_{ne or after the systeIIl.

5ystems certified for (:},st redtlcfion may be used on disinfected wamr
that may contain filterable cysts.

[] The contaminants or other substances removed or reduced by this
water treatment system are not necessarily in your water

[] Check for compliance with the state and local laws and regulations.
[] Note that while the resting was perfLmned trader standard lal)_)rat(nT

conditions, actual perfbr_nance may vm T. Systems must be installed and
operated in accordance with manufacturer's recommended procedures
and guidelines.

Standard No. 42: Aesthetic Effects

Chemical Unit
Chlorine Taste and Odor

Mechanical Filtration Unit
Partictflate Reduction, (;lass ]

System Tested and Certified b) NSF Imernational against
ANSI/NSF Standard 42 &, 53 for the reduction of:

Stmldard No. 53: Health Effects

Chemical Rcdtlction Unit
Nachlor and Atmzine Reduction
Benzene and Carbofln'an Rcductkm
1,4 dichlorobenzcne and 2,4-D Red uction
Lead and Lindane Reduction

Mercm') and Toxaphene Reduction
Mechanical Filtration Unit

Ttn'bidit5 Reduction
()_t and _&sbestos Red uction

3 33o94.22% 9 .... _,

State of California

Department of Health Services

Water Treatment Device

Certificate Number

05- 1698

Date Issued: Fcb_ualy 2, 2005

Trademark/Model l)esignation

MWF

Manufacturer: General ElecMcC

The llater tl'eatlllellt,

0.003 mg/i_

Mercilry

Toxaphenc

I A-dichlorol_mzel}e

2.4_D

Ratvd svnicv Capacit>: 31 J gm

Cmldition_o f (¥rtific_lion:

Do not use whine: water is microbiok_gically ullsa1_ or wi_ w_m,r _ unknown quau O , cxcc_ that _': _m_ (vmtlco it}ţ
c':_t i_:duction ma': b_ used on disini_cted waters thin ma_ contain filteraNc c':_ts.

+
Manttfactttred for: General Electric Compan); [x)tdsville, KY 40225
EE_kEST. No. 070595-MN-001

/9
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For Canadian
Customers

Pour les
Consommateurs
Canadiens
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,_,,,_ Cut here

Pleaseregisteryourproductto enableusto contactyou Veuillezenregis_erv_e produitafindenouspermet_ede
intheremoteeventasafetynoticeisissuedforthisproduct communiqueravecvoussijamaisunavisdesOcurit6concemant
andtoallowforefficbntcommunicationundertheterms ceproduit_[ait_misetdecommuniquerfacilementavecvousen
ofyourwarranty,shouldtheneedarise, vertudevotregarantie,silebesoins'enfaitserrdr.

REGISTERON-UNE: _.geappliances.ca MAILTO: RO.BOX1780,NIISSISSAUOA
ENREGISTREMENTSUR INTERNET_,: _.ele_romenagersge.ca POSTERA: ONTARIO,L4Y461

[][] MISS/MLLE.NR'/M[][] Ms.NRS'/MME"FIRSTNAME/PRI_NOM LASTNAME/NOM

STREETNO/ NORUE S-rREETNAME / RUE

c[rY/VILLE

AP_. NO/APR / RR#

PROVINCE POSTALCODE/ POSTAL

AREACODE/ IND.Rt_G.ITELEPHONE JE-MAIL

DIDYOU PURCHASEA SERVICECONTRACTFORTHISAPPLIANCE? YES/OUI [] IFYES/ SIOUI: EXPIRATION
Y/A M D/J

AVEZ-VOUSACHETt_UN CONTRATDESERVICEPOURCETAPPAREIL? NO/ NON []

NAMEOFSELLINGDEALER/ NOM DU MARCHAND MODEL/MODI_LE

SERIAL/SI_RIE

INSTALLATIONDATE/DATED'INSTALLATION
Y/A M D/J CORRESPONDENCE [] ENGLISH

CORRESPONDANCE [] FRAN_AIS

[] Ido notwishto receiveanypromotionaloffersregardingthisproduct.
[] Jened_sirepasrecevoird'offrespromotionnellesconcemantceproduit.



.... ._ Cut here

Please place in envelope and mail to:

Veuillez mettre dans une enveloppe et envoyez _ :

OWNERSHIPREGJSTRATJOH
P.O. BOX1780
MISSJSSAUGA,OHTARJO
L4Y 4G1

(FORCAHADJAHCOHSUMERSOHLY)



MESURESBESECURITY"/MPORTANTES.
USEZB'ABORDTOUTESLESDIRECTIVES. www.electromenagersge.ca

N'utilisez cet filectromfinager que pour I'usage auquel il est destin#, comme expliqufi clans le pr#sent manuel

MESURESDESECURITec
Lorsque vous utilisez un apparel filectrique, observez toujours les mesures de sficuritfi de base,
y compris les suivantes,

Insmllez le r_flig&ateur confbrm&nent aux
directives d'insmllation avant de l'utiliser

iii}i}iiii_Ne laissez pas les enfimts gfimpe,; s'asseoix; se
tenir debout ni se pendre aux clayettes du

r_fiig&ateur Ils pourraient endommager le
r_.flig_ramm et se blesser gravement.

Ne touchez pas les surfimes floides du cong_lateur
si xwusavez les mains humides ou mouill_es : la

peau risque d'adh&er {tces smflmes tr&sfloktes.

}:_N'entreposez et n'ufilisez pas d'essence ou autres
vapem_ et liquides inflmmnables _ proximit_ de cet
appareil ou de tout autre appareil _lecuom&mger

iii}i}iiii_Si voue r6flig&amur est dot6 d'une machine _
glacons automafique &qmz le contact avec les

pi&ces mobiles du m_canisme {jecmm; ou avec
F_l&nent chauffimt qui lib&re les glacons. Ne

posez pas les doigts ou les mains sur le
m_canisme de la machine _ giacons pendant que

le r_.fiig&amur est bmnch_.

t_loignez les doigts des pardes du r_flJg&ateur off

Fort peut fhcilement se pincer : les espaces entre

les portes et entre les porms et les placards sont
toujotlIN _troits. Soyez prudent lorsque vous femlez

les portes de l'appareil en presence des enfimts.

D_branchez votre r_flig_ratem axant de le
nettoyer ou de le r_parer

REMARQUE: Nousvousrecommandonsvivementde
confiertouter@arationa untechnicienqualifid.

}i_Ne recongelez pas les aliments smgel_s qui ont
compl_tement d_gel_.

REMARQUE : La raiseen arr#t & rdffigdrateur a I'aide des
commandesde I_cran tactile n'entrabe pas sa raise hors
tension.

POURLES
COMMENTVOUSDEBARRASSERCONVENABLEMENT
DEVOTREANCIENREFRIGE.RATEUR

Les enfimts pris au pi_ge ou morts d'asphyxie sont
tOUjOtlI_ d'acma/it& Les r_fiig&amurs abandonn&

sont tot{jom_ aussi dangereux, m&ne si on n'atmnd
que <_quelquesjouls,, pour s'en d_barnksse_: Si vous ne

gardez Dks voOe anden r6fiJg&atem; veuillez suivre
les dhectives d<tessous afin de pr&_enir les accidents.

Avant de vous d#barrasserde votre ancien

r#frig#rateur ou cong#iateur"

iii}iiiiiiiD&nontez les portes.

}i_laissez les dayettes en place afin d'emp&cher les
enfimts de grimper _ Fint&Jeur

RO.f,.igO.rants

Tousles appareils de rSflig&adon condennent des

r_fiig&ants qui, conffmn&nent aux lois f_d&a/es,
doivent &tre enlev& avant toum 51iminafion de

l'appareiL Si vous vous dSbarrassez de vieux
appareils de rSfiig&adon, v&ifiez, aupr&s de la

soci_t( _qui s'occupe de leur _liminafion, ce que
vous devez f_dre.

CORDONSPROLONGATEURS
Nous vous recommandons fortement de ne pas utiliser de cordons prolongateurs _ cause des risques
potentiels qu'ils prfisentent dans certaines conditions,

Toumfbis si vous d_cidez d' ufiliser tout de m&ne un cordon prolongamm; il est absolument n_cessahe

qtFil s)@sse d'un cordon _ 3 ills avec raise _ la mrre pour appareils _lectrom_nagers homologu_ UL
(aux Emts-Unis) ou cerdfi_ CSA (au Canada), pourvu d'une fiche et d'une prise raises _ la terre
de 15 amp&res (minimum) et de 120 volts.
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MESURESBESECUR/TE/MPORTANTES.
USEZB'ABORDTOUTESLESDIRECTIVES.

A AVER'
RACCORDEMENTELECTfllOUE
Ne coupez ni retirez en aucun cas la troisifime broche (mise _ la terre) de la fiche du cordon
d'afimentation. Pour votre sficuritfi, cet appareil dolt #tre correctement mis _ la term,

AVANT DE UTIUSER ASSUREZ-VOUS QUE LA PRISE

EST CORRECTEMENT MISE A LA TERRE

',_,i,e cordon d'aUmenmfion de cet appareil est muni d'une fiche _l 3 broches
(raise _ la torte) qui se bianche darts une prise murale ordinaire _ 3 alv&des
(raise _t la mrre) pour r6duire au minimum les risques de chocs 6lectriques.

,,_ Faims examiner la prise de courant et le circuit par un 51ectricien quaUil5 pour
votls assurer que la prise est correcmment raise _ la terre.

,,_,Si la prise murale est du type standard _t2 air&des, il vous incombe de la f_dre
remplacer par une prise _ 3 a/v&_les correcmment raise _ la terre.

,,_,Le r6fiig&atem doit tot{iotas 6ue branch6 darts sa
propre prise de comant, dont la mnsion nomina/e est
idendque 5_celle indiquSe sur la plaque signalSdque.

,,_ Cette precaution est recommand_e pour garanfir un
rendement OpfiIIlUlIl et &4ter tlne surcharge des citvuits
_lecuiques de la r&idence, ce qui pourrmt cr6er un
risque d'incendie par surchaufIe des ills.

',_ Ne d_bmnchezjmnNs le r_flJg&ateur en fitant sur
le cordon d'Nimenmdon. Saisissez refinement la fiche

du cordon et tirez droit pour la redrer de la prise.

,,_ R_parez ou remplacez imm_diamment tout cordon
efilloch_ ou endommag_. N'ufilisez pas un cordon
fendill_ ou pr_.senmnt des sigmes d'usure.

,,_ Lorsque vous d_placez votre r_flig&amm du muI;
f_dms attention de ne p_ksle f_dre fouler sur le cordon
d'Nimenmfion ailn de ne pas l'endomlnager

VEUILLEZLIREETSUIVREATTENTIVEMENT
CESMESURESDESE-CURITE.
CONSERVEZCESDIRECTIVES
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Installationdesaccessoims.
(Tousles mod_les ne sont pas dot_s de tous les accessoires.) vvww.electromenagersge.ca

(_ BALCONNET SUPI_RIEUR
DU CONGISLATEUR

Assurez-vous que le balconnet
s'enclenche en place.

Balconnet sup6rieur
du congelateur

(_ FRONTONS DE BALCONNET
DU CONG#:LATEUR

Assurez-vous que bebalconnet
s'enclenche en place.
NOTE : Sur les modetes & distributeur

les frontons les plus bongs occupent
les deux positions superieures.

Fronton du
balconnet

Babconnet

(_ CARTOUCHE DU FILTRE

Enlevez be bouchon
de derivation

Installez la cartouche
du filtre

(_ PORTILLONS DES

CONTENANTS INFI'--RIEURS DE PORTE

Assurez-vous que becontenant s'enclenche en place.

(_) PORTILLON DU
CASIER A PRODUITS

LAJTIERS

(_) SUPPORT A
BOUTEILLE

(_ CONTENANTS A

PORTILLON
REGLABLES
DISPOSmFS
D'AJUSTEMENT DE
PORTILLON DU
CONTENANT

Peur enlever: Soulevez la parde

extensible de la clayette

verficalement puis tirez-la vels
l'ext&ieur

Pour replacer: Engagez la parde

extensible de la clayette darts les

supports moul& de la porte et

poussez vers l'int6riem- Ceci

assmera le venouillage.

/
Portillon de contenants inf6rieurs

de porte

Pour enlever : Soulevez

l'avant du bac et tirez.

Pourreplacer eu
relocaliser:Engagez
le bac darts les supports
moul_s de la porto
puis poussez vers
l'int&iem: Le bac sera

venouill6 en place.

" myeHes et bats. (To.t s caract#risfiques ne sent pas disponibles sur tous les modOles.)

Rearrangement des clayettes

ClaFettesdu refrigerateur :

Pour en/ever

! Basculez
verste

.haut

Casseroleducongelateur:

Pour rep/acer Pour en/evet

inserez_ U

Obe crochet t l-

sup6neur I

Abaissez_L_
pour
verrouiiler I

enplace I

ClaFettesducongelateur :

Pour en/ever

Enlevez la c_ksseroleen le dmnt ve,s l'avant, en soulevant
la parde avant et en le f_dsant glisser au del_tde la butde.
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_/ajfe_es et _acs. (Toutes les caract#ristiques ne sent pas disponibles sur tous les mod#les.)

i !i I Ciayette coulissante anti-d#versement (surcertainsmodeles)

Gr_'_ce_ la (.layette glissante anti- NOTE: Prenezsoin de pousser la clayette
d&_ersement, vous pouvez atteindre des jusqu'au fond pour refermer la porte.

articles places derri6re d'autres. Ses bords
sp6ciaux sent concus pour empOcher tout

d_versement aux clayettes inf_rieures.

Clayettes anti-debordements (surcertainsmoddes)

Ces clayettes sent dot6es de rebords
sp6ciaux afin de fimilker la pr&_endon des

d_bordements sin les clayettes inf_fieures.

BaCS a _._UmeS. (Toutes los caractOristiques no sent pas disponibles sur tous los modOles.)

Bacs il I#.gumes il humidite r#glables et bac il en-cas (surcertainsmodeles)

R6glez ]a commande _ High (haut) pot:u- que R6glez Ia commande _ LOW(has) pot:u

le droir conserve un degq_ d'humidit_ _lev_ abaisser le degr_ d'humidit_ darts le tiroir

pour la conse_aadon des l_gmnes, pour la conse_aadon des fladts.

N0rmale

Plusfr0ide

Bac a viande transformable (surcertainsmodeles)

Le bac _ viande uansffmnable a sa

propre arfi%e d'air floid pore permetue
_ un courant d'air en provenance du
comparfiment cong_lamur d'arfiver
aU bac.

ta commandede temperaturereg/ab/epem_et
la r6guladon du d6bit d'air provenant du
compardment du cong61amm:

Placez le levier sur haut pour que la

mmp&amre du bac soit _ la temperature
normNe du r_flig_iamui; assulant mnsi

la disponibilit6 d'un espace suppl&nenmire
pour le rangement des 16gumes. Le dSbit
d'air floid s'arr6te. II est doric possible de
choisir entre ces deux exu&nes de

mmp&atme.

Placez le levier sur has sur la posidon la
plus floide pore le iangement de viandes
flaiches. Si le levier demeure longmmps sur
cette position, il est possible que du giwe se
fbmle _ l'int_iJeur du bac.

Guides
du bac

Lorsque vous remettez les bacs en

place, assurez-vous que vous les

glissez clans les guides,

Enlevement du bacs a i#gumes

I1 est f_mile de retirer les bacs en les

soulevant l_g&rement puis en les tirant au
deF_ de la butte.

Si la porte du rSflig&ateur emp&che le
retrait des bacs, il sera nScessaire de

dSplacer celui-ci vers l'avantj usqtF_t ce qtFil

soit possible d'om_ir la porto suffisamment
pour fidre gtisser les bacs _ l'ext6fiem: Darts

cermins cas, il sere n_cessaire de d6placer le
r_flig_mmur vers la gauche au cours de

cette op&ation.
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Lescommandos.
Los commandes ressemblent _ I'une des illustrations suivantes :

www.eleetromenagersge.ea

I
t

Etapes de d#marrage pour le contr61e
de temperature appropri#
ETAPE l--R_glez le contr_}le ((Fresh Food >>(aliments flais) £t ((5 >>.

ETAPE 2--Rdg]ez le contr61e du congdlateur £t(( 5 >>.

ETAPE ?_-ATTENDEZ 12 HEUPd_S pour que la tempdramre se stabilise.

ETAPE _S'il thut change1 quelque chose, d@lacez le contr61e
d'tm chiftie £tla Ibis et attendez 12hemes pour que
la tempdrature se stabilise.

REMAROUE:I_araise en arr_t du 1_flig_ratem en mettant le b{}uton de
r_glage en position 0 (arr_t) _'ll'aide des commandos n'entraine pas sa
raise h(}is tension.

Le reglage des commandos variera enfonctiondespreferencespersonnelles,
de rusage et desconditionsd'utilisationet pourrontnecessiterplesieurs
ajustements.

_Wormir_

Adjust Tempereture

® • • • •

_Wate_ _rushid _ _Cubed_ _Light_ _ Lock_

_old 3+_+nd*

Pour changerle r#glage de contr61ede temperatureavec
le panneau it effleurement :
• i ,e r_glage du compartiment cong_lation est _'_gauche de l'_cran.

i ,e r_glage du compartiment r_flig&ation est _'_droite de l'_cmn.

--Appmez sm" le panneau Warmer (pluschaM) ou Colder (plus
fmid) (tu compartiment (tOsirO dans la direction umlue.

-- i,e num0ro de r0glage acmel s'allume.

-- Chaque tiffs que urns touchez le panneau, le r_glage
du compartiment change d'tme x:detn.

Un attichage de 1 indique le r_gJage le plus chaud et un aNchage
de 9 le r_glage le plus floid.

Pourarr_ter le refmidissement :

Pour an_ter le refloidissement dans los compartiments
de r_flig_rateur et cong_lateur, appuyez d+abord _ plusiem_ reprises

le bouton Warmer (pies chaM) pour le cong_lateur iusqu+_ ceque son
_cran clignote continuellement <<] >>.Ensuite, en utilisant le contrgle de
rdflig&ateur, appuyez _ plusiems _et)_ises sur le l)(mt(_n Warmer (pies
chaed) iusqu'_ ceque los deux _crans clignotent <<0 >>.i ,e <<0 >>dans los
deux _crans arr_te le svst_me de refloidissement. Sur quelques mo(Dles,
il pout _tre n_cessaire (le r_g]er seulement un contrgle _ 0 pour _tein(tre
le refloidissement dans los deux compartiments.

REMJlRaUE:I ,a raise en mr_t du r_flig&ateur en mettant le bouton
de r_g]age en position 0 (arr_t) _ l'aide des commandos n'entraine [)as
sa raise ho_s tension.

Le reglage descommandos variera enfonctiondespreferencespersonnelles,
de rusage et des conditionsd'utilisation et pourrontnecessiterplesieurs
ajustements.

Adjust Temperature

f+o+ 
o+_+,......... _°_ ,,+++........ d.

G +,,._
Water

ilte

Ho_d 3 se¢ond_ to _eset l-+o+d++++on_+

Latemperatureestpr#-r@/#e_rusineaunum#ro37°Fpour lecompartiment
r#frig#rateuret 0°Fpourle compartimentcong#lateur,Attendez24heuresque
/a temperaturesestabiliseauxtemperaturesrecommand#espr#-r@l#es.

Ler@/agedetemperaturepeutindiquerla temperatureSET(r@l#e)
ainsiquelatemperaturer#elledans/ecompartimentr#frig#rationet dans/e
compartimentcong#/ation,La temperatureSET(r@l#e) peutrafterI@#rement
de/a temperaturer#efle,solon/'utilisationet/esconditionsdefonctionnement,

Le placement done ou des deux commandes sur OFF(Arr_t) arr_te
/e refroidissement _ /a fois dans /es compartiments du r#frig#rateur et du
cong#/ateur mais ne coupe pas /'alimentation #/ectrique du r#frig#rateur

NOTE:Ler#frig#rateurest exp#di#avecunepelliculedeprotection
couvrant/escommandosdetemperature,Sicettepelliculen'apas
#t# retireeaucoursde/'installationfaites-/emaintenant, 27



La cartouche du filtre a eau. Cs.rco a/,smodo/os;

Ca_euchedufiltrea eau
1;_ cartouche du filtre _ eau se troux_ dans le coin droit arfi_.re

sup&ieur du comparfiment r_flig&'atem:

,4quel momentremplacer ie filtresur lesmedelesavec
indicateur lumineux de remplacement

Line lumib.re indique la n4cessi[4 de remplacer la carkmche du
filtre _teat, sur le distribumm: Cetm lumib.re (te,ient ocange pour
vans a,>rfir de remplacer bient6t le filtre.

\.%us (tex>z remplacer la carkmche de filtre quand la lumib.re de
l'indicamur devient rouge ou quand le d4bit de l'eau quiva au
disobumur d'eau ou au distribumm de glace (liminue.

quel moment remplacer ie filtre sur les medeles sans
indicateur lumineuxderemplacement
1[;(cartouche du filtre dolt _tre remplac_e tous les Six roofs ou
mains si le d_bit d'eau du distfibumur d'eau on du distfibumur

de glace (timinue.

Retraitde la cartouchedufiltre

S'il s'agit d'une cartouche de remplacement, enlevez d'abord
l'ancienne en la tournant lentement ve,s la gauche. No tirezpas
sur la cartouche. Un pen d'eau pent s'_coule,:

Installationdela carteuchedufiitrea eau

Si x<ms remplacez une
cartouche SmartWater
ax_c un adaI)tatem;
l'adapmmur dolt _.tre
,e fi,_"avant
l'insmllafion de la

cartouche. Pour mft,er

?

l'adapmtem; f_tite>le Avec adaptateur Sans adaptateur

pivoter xe,_ la ,gauche (l'apparence peut varier)
d'environ tilt quart de tom:

Si vous remplacez une cartouche Water Oil&l//igan, laissez
l'adaptateur en place. Cet adaptateur demeurem dans le
r_fiig&amur b,_que que _ous remplacerez les fim/res cart(nmlms.

@ Stir les mod_les sans indicateur lumineux de remplacement,
applique, 1autocollant du mois et de l'ann_.e _t la nouvelle
carkmche i×)ur _ous cappder de remplacer le fi]ue dans six reels.

Remplissez la cartouche de remplacement d'eau du robinet
imm&tiatement al),b.s1installation afin de pennett, e un
meilleur (t_bit du distfibutem:

_ Alignez la fib.citede la cartouche avec cellede support de
ca,touche. Placez le haut de la nouvelle ca, touche _t1int&iem
du support. Ne/'enfoncezpasdans le porte-cartouche.

O Tournez la cartouche lentement
_e,_ la &oitejusqu au point ot'l
la ca, touche s aH_te. NESERREZ

PAS NOP FORT[ z_rsque vous la
tournez, elle se l_vem en position
automatiquement. La cartouche
feca approximativement une
1/2 rotation.

O Faites couler l'eau du distfibuteur pendant 3 minutes
(environ 6 litres) afin de d_gager le syst_me et emp&her le
bredouillement.

Beuchon de d&ivation dufiltre

%0!ce!

I1f_mtufiliser le bouchon de d_'fivafiondu filtre lo,_qu'une
carte,robe de remplacement n'est pas disponible, i.e distcibumur
et la machine gtglacons ne pement pas fonctionner sans le filtre
on sans le bouchon de d_rivation du filtre.

de
d_rivati0n _,
du filtre

SmartWater

B0uch0n__ 7_
de
d_rivati0n I_

dufil

Waterby Culligan

Pour ufiliser la prise de d&Jvafion du ill/re sur les mod6les Water
by &l//igan,vous devez d'abord retirer l'adapmmur du filtre du
support de la cartonche en le f_tisantim'omr vers la gauche.

Si *,ousavez des quesfions--visi_ez noue si/e Web fil'adresse
,_velectromenage_ge.ca on appelez le 1.800.461.3636.

Filtresderemplacement:
Pourcommanderdescar*ouchessupplementairesa_xEtats-Unis,
visiteznotresite Weba I'adressege.com,ouappe/ez/e Service
despiecesetaccessoiresGEau800.626.2002.
Mo(Dle defiltre M_T

Les clients au Canada dev,'aient consulter les pagesjaunes pour
connaitre la succm_ale Mabe la plus pros.
Les clients _tl'ext&Jeur du Canada et des t_tats-Unis doivent
contacter le distcibutem local.

Machinea gla ens autematique.
II faut prOvoir entre 12et 24 heures avant qu'un rOfrigOrateur nouveflement instafl# commence _ produire des glagons.

MaChine_glai0ns Machine a gla_ons automatique

Lo,3que la conduite d eat, est mccord_e
I [ ]......._ au r_flig&'atem; glissezl'intem_pteur

_, I:i _:.f-- _ d'alimentationfila position ON(marche).

Nx[ I Jj]'_--=_--_ -7._) La machine a glacons se rempht d eat, lo,_qu elle
• o _ Ko ....attemt-9 C (lo _). S, le bac a glacons est plem

jusqu'au niveau du boas r_gulatem; la machinettp tJ . , ^ ._
, a glacons s arret de prodmre des glacons

o a mentaton ° " .... ° "

2_ Assurez-vous que fien ne g6ne le mouvement
du boas r_gulatem.

Jetez les premie,_ lots de glacons afin d'41iminer
les impure*& pro_nant de la conduim d'eau.

[a machine _tgla(;ons produim 7 glacons par
cycle--salt era'iron 100-130 glacons/outes les 24
heures--selon la mmp&amre du cong_lamm; la
mmp_.mmre ambianm, la fl_quence d'omermre
des porms et d'autres conditions d' udlisadon.

Vous enmn(hez un bourdonnement chaque fbis
que la machine it glacons se remplit d'eau.
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I1 est normal que plusiem_ glacons soient coll6s entre eux.

Lorsque vous n'udlisez pas souvent de g|acons, les vieux

glacons perdent lem aansparence, prennent un goOt

d_sagr_able, et diminuent de mille°

N_.cessaire de machine a gla_ons
Si votre r_flig&ateur n'est pas (t_iZ_ dot_! (Fmle machine _t

glaqons automadque, un n_cessahe de machine _iglaqons
est disponible moyennant suppl&nent. V_rifiez sur
l'Sdquette k l'arri&re du rSflig&ateur quel est le nScessaire
de nlachine _tglacons sp_cifique _tvoUe nlod&le.

te distributeurd'eauet degla ons. (s.r modO/es)

{"-) [°"-3 [t

//
/.:i__,::-._/,'_\-__ 7:!j/

Bacdetr0p-ptein

Pour utiliser le distributeur

• ® •

o. 0o.o0
Appuyez doucement le verre contre le
haul du bras de distribution.

i,a dayette de trop-plein n'est pas munie d'un
syst_me d'Scoulement. Pour rS&dre les inches
d'em/, vous devez nettoyer r_guli_rement la
dayette et sa grille.

Verrouillage du distributeur
(suroertainsmodeles)

@k_ Appuyez sur la touche
tO& (venouillage)

Loc pendant 3 secondes pour
venouiller le distributeur

Hold 3 seconds et le panneau de r_glage.
Pour d&enouilleI; appu_ez sur la toudle et
tenez-la enfbnc_e pendant encore 3 secondes.

S'il n'vapasd'eaudistributeIorsqueler@ig_rateur
estbitialementinstalld,il y apeut-_trede/'airdans
laconduited'eau.Appuyezsurlacommandede
distributionpendantdeuxmbutesaurob|mum
pourexpulser/'airdela conduited'eauet remplir
ler_servoird'eau.AfindWimberbs &entuelles
impuret_sprovenantdelaconduited'eau,jetez
lessixprembrsverresd'eau.

ATTENTION:Nemettezjamaisles doigtsou
d'autresobjetsdansI'ouverturedudistributeur

tumiere du distributeur

@ Cette toudle allume

EL t3 et _teint/a/umiere duig h distributeur.Vous allure ez
_galement la lure|Ore en
appuyant sur le bras de

distribution. Si cette ampoule brflle, vous
devez la remplacer pro une ampoule d'm_
tllaxim//m Gwatts.

Tiroir a g/ace dans ies mod_.ies
distributeur de gla(mns

Enlevement: Giissez Vinterrupteur du
distributeur de glace _lia position OFF(arrOt).
Tirez le tiroir droll, puis soulevez-le pour
d_passer la position d'arrOt.

Remise en place :Pour remettre le fifo|I;
prenez soin d'appuyer %rt en place. S'il
n'enFe pasjusqu'au fond, enlevez-le et f:aites
tom_ler le m_calisme d'un quat de tom-
Poussez ?inom.'em_le firoirjusqu'm_ fond.

Renseignements importants concernant votre distributeur de gla(mns

N'ajoutez pas dans le bac _'tgla(ons des gla(ons non
f:abriqu_s par votre madline _tgla(ons. Ils risquent d'etre
difficiles ?l concasser ou _idistfibuer.

l_vimzde trop remplir les verres de gla(ons et d'utiliser des
verres 5trolls. Le conduit peut se bloquer et le volet peut
geler et coincer S'il y a des gla(ons qui 1)loquent le conduit,
faites-les passer m_moyen d'une cuill_re en bois.

Ne placez pas de boissons ou d'aliments dans le bac
?iglacons pour les rafraichir. Les boites, bourn|lies et paquets
alimenmires peuvent coincer la madline ?iglacons ou la vis
sails fiIl.

Afin que la glace distribute ne puisse manquer le _erre,
placer le _erre _tproximit_ mais sails toudler 1ouveI tme
du distfibuteur

M&ne sivous avez s_lectionn_ Cubed,ilest possible que de
la glace concass_e tombe dans votre verre. Ceh se produit
de temps _lmme lorsque plusieurs glacons sont achemin&
vers le broyeur.

Apr& distribution de la glace concassSe, de l'em_ peut
s'Scouler du conduit.

Par%is, un peu de givre se %rme sur le volet du con&dr fi
glace. Ce ph&lom_ne est normal etse produit en g&l_ral
apt& des distributions r8p8t8es de glace concass_e. Le giwe
wt&.'entuellement &.'aporer.

I,e premier verre d'eau f}.mrnipourrait &Ireplus chard que
les s/dvants. Ceci est noI'tllah

I,'eau fbm hie nest pas glac_e. Pour de l'eau plus floide,
ajoutez tout simplement de la glace concassSe ou des
cubes de glace avant de verser de l'eau. 2_



Entretien et netloyage du refrigerateur.

Nettoyage de i'ext&ieur
te bac de trop-plein du distributeur (sur cenains
mod01es) de_',fit _tre soigneusement essuy_.
Vous pouvcz _liminer les d_p6ts calcaires laiss_s
par les taches d'eau en trcmpant le bac dens
du vinaigre non dilu_, iMssez tremperjusqu'
5 ce que les d_p&ts dispandssent ou soient
suflisamment mmollis pour &trc £1imin£s
par rinqage.

to bras de distribution(sur certains mod6]es).
Avant nettoyage, appuyez pendant 3 secondes
sur la touche Lock. Nettoyez-la au Inoycn
d'une solution d'eau et de l)icarl)onate

de soude--environ one cuill_re 5 soupe
(15 m 1) de bicarbona/e de soude par pin te
(1 li/er) d'eau. Rincez bien et essuycz.

tes poign_es de porte el/eur garniture.
Nettoyez-les au mo_n d'un linge humect_ d'eau
sm_mneuse. S&hez avcc un linge doux.

Gardez I'ext&ieur du r_frig&ateur propre. Essuyez-
le avec un linge propre l_g6rcment humect_ de
cite I)our appareils _le(tmm_nagers ou d'un
d_mrg'ent liquide doux pour la vaisselle. S_chez
et polissez avec un linge doux et propre.

tes panneaox et les poign_es de porte en acier
inoxydable. Vous pouvez nettoyer les panneau×
et les poign_es de porte en acier ino×y&d)le avec
un nemwant d'acier ino×ydable vendu sur
le m'arch_ ou un produit similaire en udlisant
un linge doux, propre. N'ufilisez pas de cite
fi appareil _lectrom&mgc,, d'eau dejavel ou
des i)roduits contenant chore pour les por/es
et les poign_es en acier ino×ydal)le.

Pour de meilleurs r_suhats, GE recommande

l'utilisation du nettoyant pour acier inoxydable
PM] 0X3I lavec le chiffon 5 lustmr WXI 0X307

Oil encore, par commoditY, les lingettes
nettoyantes pour acier inoxydable WX 10X 10001.

N'essuyezpas/e rbfrigbrateuravec un /inge& vaisse//esa/e
ou une serviette humide : ils pourraient hisser un rbsidu qui
pourra endemmager la peinture. N'utilisez pas de tampons

rbcurer,de produits nettoyants en poudre, de javellisants
ou de produits nettovants contenant un jave//isant, car ces
pmduits peuvent @ratigner ia peinture et /a rendremains
rbsistante.

Nettoyage de i'interieur
Pour&iter lesmauvaisesodeurs,laissezune l)oite
ouverm de bicarbom_m de sonde dens les

compmtimen/s r_fiig_camur et cong'_lamur.

D_branchez le r_frig&ateur avant de le nettoyer.S'il
est trap diiHcile de le _dre, essorez bien xx)trc linge

()u votm @onge pour enlevcr l'exc6s d'eau lor_ ue
xx)us ne//oyez mnour des intermp/eurs, des kunpes
()u des coi_mandes.

([tilisez one solution d'eau tilde et de
1)icarl2(mate de sonde-environ one cuillOre
fi soupe (1 :%ml) de bicarbonam de sonde par
pinto (1 liter) d'eau--_n de neuoycr/out en
nenlralisant les (_leu_. Rincez et esst_yezbien.

Apr6s ax_)ir nem)y_ lesjoints & porto, appliquez
one fine ctmche de vaseline sur lesjoin/s du c6/_
des charniOres pour empOcher lesjoints de caller
et de se dOff)truer.

Orifice de vidange du compartiment du cong_lateur.
Lo_ du nettoyage ammel, redrez la casserole

int_rieum du cong_lamur et £dms i)asser one
solution de bicarl×)nam & s(mde (1 cuiller_e ou

5 ml) et d'eau chrome (pas bouillanm) (9/_sses
ou 500 I//1) au tlvtvc> du/twau de vidange fi l'aide

d'une pipe//e d'arr()sage de sauces : ce m(:lange
facilim l'_liminadon des ode*l> et la reduction

des ri_ues & bouchagc du ttwaU d'cvacuafion.
Si le nwau est 1)ouch_, utili_z la pipet/e et one
solution & bicarbonam de soude _din de torcer

le p_tssage de la mad&re obstruanm.

E-vitezde nettover/as&Vettes an verreencore froidesclans
de I'eau chaudecar dies risquentde se casser_ causede
l'bcart excessifde temp£ature. Manipulez /esc/ayettesen
verreavec prudence.Si vouscognez/e verre trempb,i/pourra
se briser Ale/avezaucunepiece dep/astiquede rbfrigbrateur
au lave-vaisselle.

Derriere le refrigerateur

Prenez un soin parficulier lorsque vans _loignez le r_frig_mteur
du ram: Tons les t)'pes de rev&tements de sol peuvent &trc
endommag_s, parficuli_rcment ceux qui sont coussin_s ou
dont la surf{me est gaufi_e.

Tirez le r_t'rig_m/eur en ligne droi/e et, lorsque vans le remettez
en place, poussez-le re> le tour en ligne droim.

Les d_placements la/_nmx du r_ffig_nneur pourndent
endommager le rcv_mment de sol ou le r_fi'ig_mmur.
Lorsquevousremettez/e rbfrigbrateuranp/acean/e poussant,vei//eza ne
pas le faire roulersur le cordond'alimentationousur la conduited'eaude
la machine_ gla¢ons(sur certainsmodbles).

Depart en vacances

l.orsque vous xx)us absen/ez pendant one pdfiode pr{)h)ng_e, videz
les aliments et d_l)r, mchez le r_flig_c, tmm: Nettoycz l'int&ieur avcc
one solution d'eau et & bicarlxmam de s(mde, 5 raison d'une

cuillOre fi soupe (15 ml) & bicarlxmam par pinto (1 limr) d'eau.
I._fissez les por/es {)uveKtes.

(;lissez l'interrepteur d'alimentation de la machine 5 glaqons
fila position OFF(arr_O et tcrmez l'alimentation d'eau au

r_flig_cateur.

D_.m_.nagement
Immobifisez tousles _l(:ments amovibles, tels que les clayettes et les bats, _'_l'aide de mban gomm(: pour (:viter de les endommager.

Assurez-vousqua ie rbfrigbrateur demeure debout pendant son dbmbnagement.

Remplacement des ampoules
REMARQUE:La mise en arrOt du r_frig&ateur en mettant le bouton de r@lage en position 0 (arrOt)_ I'aide des commandes n'entra_nepas so mise bars tension.

O D_l)r, mchez le r_flig_r,_teur. O Remplacez l'ampoule par tree ampoule de m_me taille
et de re&me puissance.

O Enlexez la clavette qui se tromejuste au dessous
du protecteur de l'ampoule. O Remontez la clayette et rel)ranchez le rdfrig_rateur.
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structi
"instal ati

efri erateu
Modeles 20, 22 et 25

AVANT DE COMMENCER
Lisez ces instructions compl_tement et attentivement.

" IMPORTANT - Conse,, ezces
instructions pour utilisation dventuelle par un
inspecteur local.

" IMPORTANT - Respectez tous les
codes et r_glements of Iiciels.

, Note a l'installateur - Assurez-vous de laisser
ces instructions au consommateur.

* Note au eonsommateur - Conservez ces
instructions pour r_f_rence fl_ture.

* Niveau de connaissances - I/installation de cet appareil
requiert des connaissances de base en m_canique.

* Temps requis - i/installation du r_flig&ateur
demande 15 minutes.

* L'installateur est responsable de l'installation
correcte du r_flig&ateur

* Toum panne de cet appareil caus_e par une installation
inadequate n'est pas couverte par la garantie.

EMPLACEMENT DO REFRIGERATEUR

" N'insta/lez pzmle rdflig&ateur darts une pi&ceoh la
tempdramm mnbiante risque d'_ue inf_fieme _ 16°C (60°F)
parce qu'il ne se mema p_men mmvhe suffisamment
souvent pore maintenir les mmp&atmes convenables.

- Insm/lez le r_fiig&ateur sur un plancher suftisamment
solide pour le supporter lorsqu'il est plein.

ALJNIENTATION D'EAU A LA MACHINE

A GLA(_ONS {surterrainsmodeies)

Si le r_fiig&atem est _quip_ d'une maclfine _ glacons,
celle-ci devra &tre raccord_e 5. une conduite d'eau floide.
Vous pouvez achemr tree trousse d'a/imenmfion d'eau GE
(contenant la tuyauterie, le robinet d'arr&t, lesjoints et les
instructions) chez votre revendem; ou en vous adressant _
notre site Web k l'adresse www.electromenagersge.ca
ou 5_notre service de Pi_ces et accessoires au nmn&o
de t61_phone 1.888.261.3055.

DI_GAGEMENTS

Pr&_oyez les d_gagements suivants pour faciliter
l'insmllafion, assurer tree circulation d'air adequate, et
permeme les raccordements de plomberie et d'_lectficit_. :

• Cgt_s 4 mm (1/8 po)" Dessus 25mm (1 po)" Arri_re 25mm (1 po)

I] mt ndcmsaire de m&_ager tm mpace de 19 IIlI][l (3/4 po)
pore que [a porte puisse &ne ouverm sur 90,°ce qui _ksstlie tlil
meiIleur acc& aux comDutiments de mngement dm aliments. 31

ROULETTES DE NWELLEMENT

Les roulettes de nivellement joueut trois r61es :

II Elles peuvent _tre rdgldes pour que les portes se refem_ent
automafiquement lot_qu'elles sont gtmoifi4 omertes.

Ellespem_nt _tre r6gl6es de mani_re _tpennettre
it l'appareil de reposer solidement sur le sol et l'emp_cher
ainsi de bcanle_:

Ellesxous pem_ettent d _loigne_ le r_flJg&ateur
du tour pour le nettoyage.

Pour r4gler la hauteur des roulettes,
refirez la grille de la base du
r(_flig(_catem en la fiCdnt par le bas.

Pour 4lever le r4frig4rateur, tournez
les vis de r4glage dans le sens horaire
et pour l'abaisser, dans le seus anti-
horaire. Ufilisez une clef _tmoletm

pour &rous hexagonaux de 3/8 po
ou des pinces.

Pour remettre la grille de la base,
alignez ses attaches artiste entre la
barre et la pattie inf_fieure de l'amKfire. Poussezjusqu'it ce que
la grille s'enclenche dans le logement.

ALIGNEMENT DES PORTES
Apr&s avoir r4g14 les roulettes de nivellement, assurezwous
que les portes sont bien align4es _ la pattie sup4fieure.

Pour aligner les portes, r4glez la porte du comparfiment
r_flJg&ateur

A l'akte d'une cl_
_tdouille de 5/16 po, (

O

tournez la vis de

r6glage de la porte
vex_ la droite pore
relever la poxm, ou
vex_ la gauche pore
l'abaisser (Une douille
de nykm, encastr6e
darts les filets de Fax<
emp4chera cehfi-<i de
totlIIler si l'oIl Ile se

sert pas d'une cl_.) C[__d0uillede

Apr_s avoir 5/1_po
tornn6, la cl6. une
ou deux lois, Pourenleverlagrille
ouvrez et f:ex_nez delabasedu
la porte du r@i@rateur,ouvrez
compartiment les portes et ensuite,

tirezlagrillehorsde
r6fiJg&ateur sonIogement.
et v&ifiez

l'alignement des portes {_la parfie sup&Jeure.



instructions d'installation

iNSTALLATiON DE LA CONDUITE D'EAU

AVANT DE COMMENCER
Nous recommandons les tlousses d'alimen/ation d'eau en
cuMe _SX8X2, "_J_OXSX3,_FXgX4, selon le montant de condui/c
dont vous avez bes4n. Nous approuvons les con&rims d'eau en
mafl_re pb_stklue tIE SmartConnect' ' Rcfi-igeratol Tubing
(Xa,._,_08X1(X)02,_SX08X1 (X)06,_SX08X1001:5 et _O(08X1 (X)25).

Si vous insmllez un syst_me d'eau GE Reverse Osmosis dans
votre rdfiig&atem, la seule installation approu%e
est celle de la/lousse (;E RVKIT. Pour les atmes syst_mes
d'osmose de l'eau, suivez les reconm_andafions &_ f:,d)*_k_mt.

Si le rrfiig&amur est aliment_ ell eau :_tpartir d'un sys%me
de filtration d'eau pal osmose invers_e, et si le r_fi-ig&atem
comporte _galement un filtre :_teau, utiliser le boudlon
&_ drcuit de d&ivaflon &/filwe &_ r_fi-ig&amur Si la
eattouche de filtration d'eau &_ r_Sfiig&amm est utilis{e
ell conjoncflon avec le syst&me de filtration par osmose
invers_e, on peut observer une r_&mfion du d_bit d'eau at/
point de puisage, etla pro&mOon de cubes de g_ace creux.

Cette installation de conduite d'eau n'est pas garantie
par le fitbl-lcant de r_fiig&atem ou de machine ZIg_agons.
Suivez soig_leusenlent ces insUuctions pour minimiser le
risque de dommages on&eux d'inondation.

I_,s coups & l_liel (eau qui donne des coups &ns les tuyaux) cbms
la tuyauml_ie de la maison peuvent occ_Lsionnel des dommages
;-tuxpihces de votre rOfi-ig&atctm ainsi que des riffles ou des
inondafions. Appelez un plomNer certJfi4 pour colTiger les coups
de brlier avant d'ins/aller la conduim d'eau de voFe r(_fiJg(Ta/cur
Pour pr&enir toute brfihue et tout dommage _tvotre
r_fiig&amur, ne branchezjamais la conduite d'eau _tune
canalisadon d'eau chaude.

Si vous u01isez votre r_flig_ramm avant de brancher la
conduim d'eau, assmez-vous de laisser le commummm
de la machine _tg_aqon ell position OFF(arr_t).
N'inst;tllezjamais les myaux de la machine {tglacon dans des
endroits off la temp&amre risque de descendre ell dessous
du point de cong_lation.

Vous devez procdder _t/chums vos installations confbm_dment
at/x exigences de vone code local de plombel-ie.

seulemem _tune source d'eau potable.

CE DONTVOUS AUREZ BESOIN

• Tuyaux en cuiw-e ou trousse GE SmartConnect' '
Refrigerator Tubing, diam(tre extrI%ur de 1/4 po pour
brancher le rrfiig&ateur {lFalimenm/ion d'eau. Si vous
u/ilisez un u/yau ell cuiwe, assmez-vous que les deux
extr_mit_s du tuvau soiem couples bien droll.

Pour wouver la longueur de tt/vau dont vous aurez besoin :
mesurez la distance qui va chl robinet d'eau siu/_ derri(re le
r_fiig&ammjusqu'au u/yau d'alimenmfion d'eau. Assmez-
vous qu'il y air assez de tuvau ell tlop pour vous permet/re de
d_coller le r_f_-ig&atem du tour apr&s l'installadon.
Les trousses (;E SmartConnect'" RcDigerator Tubing sont
disponibles dans les dimensions suixmltes :

(},6 m (9 pi) - WX08X] 0009 ] ,8 m (6 pi) - WX08X] 0006
4,6 m (l 5 pi) - WXONX] 0015 7,6 m (25 pi) - WXONX] 0025

CE DONTVOUS AUREZ BESOIN (suite)

NOTE : Les seuls tuyaux en mafiSre plastlque approuv6s
par GE sont ceux qul font fournls dans les trousses GE
SmartConnect'' Refrigerator Tubing. N'utillsez jamais un
autre tuyau en mati_re plastique, car le tuyau d'alimentafion
d'eau est tout le temps sous presslon. Certalnes cat6gories de
tuyaux en mati_re plastlque peuvent devenlr cassa:nts avec
l'ftge et peuvent se fendre, en occaslonnant des dommages
d'inondafion darts votre maison.

• Vous pouvez acheter une trousse d'allmentatlon d'eau GE
(contenant tm myau,/m robinet d'arr_t et lesjoin/s
_num_r_s ci-dessous) chez votre dist_ibu/cm local ou ell
le comn_andant au service de pi_ces et accessoires, au
800.626.2002.

• Une allmentatlon d'eau frolde. I,t pression de l'eau dolt
&t_e enue 20 et 120 p.s.i. (1,4 et 8,2 baI) sur les mod&les
non _quip& de filue _teau et enue 40 et 120 psi (2,8 et 8,2
bar) pour ceux qui le sont.

• Une perceuse 61ec_rlque.

• Une d6 de 1/2 po ou tune d6 anglalse.

• Un tournevls "alame plate et un tournevis P_lllps.

• Deux 6crous _ compression d'tm dlamStre extrrieur
de 1/4 poet deux bagues (manchons)--pour brancher le
tuyau ell cuiwe au robinet d'arr_t et au robinet d'eau
du r_fiig&ateur

OU BIEN

• Si vous utilisez une trousse GE Stoat/Connect'" Refiigerator
Tubing, les gvuniu/res ndcessaires sont ddj_t mon/des au
[//}:aU.

° Si votrc canalisaron d'eau acmelle a un raccord dvasd _ une
extremitY, vous amcz besoin d'un adaptateur (que vous
trouvcrez dans votre magvtsin de materiel de plomberie) pour
brancher le tuyau d'eau au r(flig&a/eut, OU BIEN vous
pouvez couper le raccord &'as_ fi l'aide d'un coupe-tube,
puis ufiliser un raccord _ compression. Ne coupezjamais
l'extr_mit( finie d'un tu}_m de la trousse GE Stoat/Connect'"
Refligvra/or Tubing.

• Un roblnet d'arrrt pour brancher le u/yau d'eau floide. Le
robinet d'arr_t dolt avoir tree entree d'eau avec un diam_/_e
in/rrieur minimal de 5/3_ po au point dejonction avec LA
CONDUITE D'I_72_UI_ROIDE. Des robine/s d'arr&t _t_wier
sont souvent inclus dans les trousses d'alimenmtion d'eau.
Avant d'achetel; assmez-vous que le robinet _t_trier se
confbrme _lvos codes de plombel% locaux. Installez le
robinet d'arr&t sur la canalisation d'eau potable la plus
fl_quemment utilis_e.

32



instructions d'installation

m FERMEZ L'ALIMENTATION
PRINCIPALE D'EAU

[] PERCEZ UN TROU POUR
LE ROBINET

Choisissez, pour le robinet, un emplacement facilement
accessible. II _m_t mieux le brancher de cSt_ {tun tuyau
vertical. Si vous devez le brancher ft un tuyau horizontal,
fhites le branchenlent ell haul ou de c6t_, plut6t qu'en
bas du It/yau, pour &'imr de recevoir des s_dimen/s du
tta}'au d'alimenmtion d'eau.
Percez un trou de 1/4 po clans le myau d'eau, Stl'aide
d'un foret dur Enlevez mum barbure due au percage du
uou dans le Ita}q_au. FaRes attention de ne pas lalsser de

l'eau couler dans votre perceuse &lec_rlque.
Si vous ne percez pas un trou de 1/4 po,
vous obtiendrez une alimenm/ion d'eau
r_duite et des gtaqons plus perils.

F37FIXEZ LE ROBINET D'ARRET

Fixez le robinet d'aH_t au tu}au d'eau floide Stl'aide
du collier de sellage.

SeHez les xis du collierjusqu'it ce que la rondelle
d'_mnch_it_ commence it enfler

NOTE : Ne se_Tez pas trop. Vous risquez d'dcraser
le m) au de cuixre.

Collierde serrage

Vis du cotlier_

Robinetd'arr_t J

_trier

_7_ Rondelle

Entr@

,)

Tuyauvertical
d'eau froide

NOTE : Vous devez vous con%rmer aux Codes
de plomberie 248CMR du (_ommon_ahll of
Massachusetts. Les robine/s d'arrOt St_tiier sont ill_gaux
et leur utilisation n'est pas autoris_e au Massachusetts.
Consultez votre plombier local.

ACHENIINEZ LE TUYAU

Acheminez le tuyau du tu}au d'eau fioide au r_fiig&ateur

Faites p_Lsserle tuyau par un trou percd dans le tour ou le
plancher (derriere le r_fiig&ateur ou au nixeau de l'a_noire
de cuisine adjacente), aussi pros du tour que possible.

NOTE : Assurez-x ous qu'il } ah assez de n_yau en trop pour
xous permettre de d_coller le r_fiig&ateur du tour apr_s
l'insmllation.

[_ BRANCHEZ LETUYAU AU ROBINET

Placez un dcrou de compression et une bague (n)anchon)
Stl'ex/rdmi/d du tu}'au et branchez-les au robinet d'arr_t.

Assurez-vous que le tuyau soit bien insdrd dans le robinet.
Serrez fbrt l'_crou de compression.

Pour le tu)'au ell ma/i_re plastique d'une wousse GE
SmartConnec_ _"Refiigerator Tubing, ins&ez l'extr_nlit_
moul_e du Ua)_au dans le robinet d'arr&t et serrez l'_crou
de compression Stla main, puis serrez am autre demi tour
avec une cir. Si vous serrez trop fort, vous pouvez
occasionner des tiffins.

Robinetd'arr6t
6trier

Ecroude
compression

Tuyau
SmartConnect TM

Presse-joint--

Robinetde sortie Bague(manchon)

NOTE : Vous devez vous confomler aux (:odes de
plomberie 248CMR du (2ommom_altll of Massachusetts.
Les robine/s d'a,T_t St_/rier sont ill_gaux et leur u/ilisa/ion
n'est pas autoris_e au Massachusetts. Consuhez w)tre
plombier local.

PURGEZ LE TUYAU

Ouvrez le robinet d'alimentadon p_incipale d'eau et
puIgez le myauj usqu'Pt ce que l'eau soil claire.

m BRANCHEZ LE TUYAU A VOTRE
REFRIGERATEUR

NOTES :

Avant de brancher le mvau Stvotre r_frig&ateur, assurez-
vous que le cordon d'al_menmtion _lectvique &_
r_frig&ateur ne soil pas branch_ Stla prise murale.

Si votre r_fiig&ateur n'est pas _quip_ d'un til/re Steau,
nous vous recommandons d'en installer tm si votre
alimenmtion d'eau con/ient du sable ou des particules
qui peuvent boucher la grille du robinet d'eau de voue
r_fiig&ateur Insmllez-le sur la con&tim d'eau pros de
votre r_fiig_rateur Si vous u/ilisez une trousse (;E
SmartConnec['" Refiigerator Tubing, vous aurez besoin
d'un myau addi/ionnel (%5X08X10002) pour brancher
le fihre. Ne coupezjamais *all Uaya/a ell mati_re plastique
pour installer votre filtre.
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instructions d'installation

IN BRANCHEZ LE TUYAU A VOTRE
REFRIGERATEUR (suite}

Sur cermins modules de rdflig&ateurs, le raccord se
trouve St l'_xtr_mit_ du tuyau si/u_ Stl'ext_rieur de
couvercle d'acc(s de compartiment du compresseur Sur
d'autres modules, le couvercle d'acc&s au compar/iment
du compresseur dolt 6tre retir_ pour acceder au raccord
du r_flig&ateur au robinet d'alimenmtion d'eau.

Sur les mod(les dot& du raccord au robinet d'alimenmtion
d'eau, retirez le bouchon en plastique flexible.

Placez l'dcrou de compression etla bague (manchon) St
l'ex/FdIltitd du tu}_a/l COtlltIte l'indique l'illustration. Si
vous ufilisez/me trousse GE SmartConnec_ _'_Refiigerator
Tubing, ]es dcrous sont ddj_t assembl& au myau.

Ins@ez l'extr@nitd du ttlva/l dans le raccord du
rdflig@amur ]e plus loin que possible. Tout ell tenant ]e
ttlva/l, serrez ]e raccotd.

Si vous utilisez un u/yau ell matiare plasfique d'une
wousse GE SmartConnec{'* Refrigerator Tubing, ins@ez
l'exwdmitd moulde du tt/va/x dans le raccord &_
rdfrig@amur et serrez Fdcrou de compression St]a main,
puis serrez un autre tour avec line cld. Si vous serrez trop
fbrt, vous pouvez occasionner des tiffins.

Fixez ]e ttwa/l all collet fburni pour ]e tenir ell position
verticale. If est possible que vous ayez Stdisjoindre ]e co]let.

L'tm des seh&mas cl-dessous sera slmilalre au montage
du raeeord de votre r&frlg&rateur.

Collet_ Tuyaude
tuyau _ 1/4 po

Ecroude
compression
de 1/4 po "_--_

Collet
(manchon)

Branchement

au rdri@rateur

Tuyaude

Fi1BRANCHEZ LE TUYAU A VOTRE
REFRIGERATEUR (suite}

Collet_ Ecroude Tuyaude
tuyau compression 1/4 po

de 1/4 po

Collet

g6rateur

Tuyau de
SmartConnect_v

FERNIEZ L'EAU AU NIVEAU
DU ROBINET D'ARRET

Resserrez tout joint qui flfit.

Remettez en place ]e comercle d'acc(s.

[_ BRANCHEZVOTRE Ri_FRIGERATEUR

Disposez la spirale de tuyau ell cuiwe de mani_re
Stce qu'elle ne vibre pas contre l'aITi_re de votre
rdfiig@ateur ou contre le tour Mettez votre rdfiig@ateur
Stsa place contre le tour ell le poussant.

METTEZ EN MARCHE
LA MACHINE A GLAQONS

Glissez le commumteur de la machine Stglacon
Stla position ON (marche). i_t machine a glacons
ne se met ell marche que ]orsqu'elle atteint
une mmp@amre de fbncfiomlement de - 9°C (15°F)
ou moins. Elle commence immddiatement Stfonctionner

si le commummur de la machine Stglacons est ell position
ON (marche).
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Bruitsnormauxde fonctionnement, www.electromenagersge.ca

Les rfifrigfirateurs plus r#cents font des bruits diff#rents de ceux
des anciens. Les rfifrigfirateurs modemes prfisentent plus de
fonctions et sont plus avancfis sur le plan technologique.

Entendez-vous ce que j'entends ?Cesbruits sont normaux.

[]

[]

[]

HUMMM,,,
--OUUCH,,,,

Le nouveau compresseur _ rendement 5lev5 peut

Kmcfionner plus longtemps et plus rite que votre

ancien r_flig_rateur et vous pouvez entendre un son

modul_ ou un ronflement aigu pendant son
foncfionnement.

Parfois le rSflig&ateur fbncdonne pendant une p&iode
prolong_e, stlrtout lorsque les portes sont ouvertes
flSquemment. Cela signifie que la fbncfion FrostGuarrY"
est active pour emp_cher la brfllme de cong_ladon et
am_liorer la conservation des aliments.

Vous pouvez entendre un sifIlement lo,_que les portes
se ferment. Cela vient de l'Squilibrage de pression darts
le rSflig&ateur

CLICS, CLAQUEMENTS,
CRAQUEMENTS et
GR3ESILLEMENTS

[] Vous pouvez entendre des craquements ou des
claquements lorsque le rSflig&ateur est brancl%
pore la premi&re lois. Cela se produit lorsque le
rSflig&ateur se refloidit _t la bonne temp&ature.

[] Les registres _lectroniques s'ouvrent et se ferment
pore assmer des _conomies d'&_ergie et un
refloidissement optimaux.

[] Le compresseur peut causer un clic ou un
gr6sillement lots de la tentative de red6.marrage
(cela peut prendre 5 minutes).

[] Le tableau de commande 6lectronique peut causer
un clic lorsque les relais s'acfivent pour commander
les composants du rSflig&ateur.

[] L'expansion et la contraction des serpenfins de
refloidissement pendant et apr&s le dSgivrage
peuvent causer un craquement ou un claquement.

[] Sur les modules _quip_s d'une machine _tgla¢ons,
apr&s un cycle de f_bricadon de gla¢ons, vous pouvez
entendre les gla¢ons tomber darts le bac.

OUIR !

[] Vous pouvez entendre les venfilateurs tourner
_thautes vitesses. Cela se produit lorsque le
rSflig&ateur vient d'etre brancl%, lorsque les portes
sont ouvertes fl_quemment ou lots de l'_jout d'tme
grande quantit6 d'aliments darts les compardments
cong_lateur ou r_flig&ateur Les vendlateurs
permettent de maintenir les bonnes temp_ratmes.

[] Si une des portes est ouverte pendant plus de
3 minutes, vous pouvez entendre l'acfivation des
vendlateurs permettant de refloidir les ampoules.

[] Les venfilateurs changent de vitesses pore assmer des
_conomies d'&_ergie et un refloidissement opdmaux.

[] Le passage de l'agent fligorifique darts les serpendns
de refloidissement du cong6lateur pent &tre
accompagn6 d'un gargouillement semblable _tcelui
de l'eau en 6bullition.

[] L'eau tombant sur l'_l&nent chauffimt de d_giwage
peut fidre un bruit de gr_sillement, de claquement
ou de bomdonnement pendant le cycle de
dSgivrage.

[] Un bruit de suintement d'eau peut _Qe entendu
pendant le cycle de d_giwage lorsque la glace de
l'&_aporateur fond et tombe darts le bac de
r_cup_ration.

[] Fermer la porte pent causer un gargouillement
en raison de l'Squilibrage de pression.
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Avantd'appelerun r#parateur...

Conseils de d@annage--Economisez du temps et de
I'argent! Consultez d'abord los tableaux qui suivent et vous
pourrez peut-#tre fiviter de fake appel _ un r@arateur,

Causes possibles Correctifs

te refrigerateur ne Le cycle de d&giwage =Attendez environ 30 minutes aria que le cycle de
fonctionne pas est peut-_tre en cours, d6givrage puisse termine_:

Los commandos de temp6ramre • Changez/e rdglage du comparfiment congdlateur en
sent r&gl&es sur 0 (arr_O. posidon de refloidissement p/us inf_rieure.

Le r&frig&rateur est d&branch& • Enffmcez |a fiche de |'appareil dans |a prise mum|e.

Le disjoncteur ou le fusible • Remplacez le fl_sible ou r#enclenchez le dis)oncteur.
peut avoir saut&

Vibration ou bruit Los roulettes de nivellement • Consu|tez Roulettes.

metailique (une iegbre avant doivent _tre r&gl&es.
vibration est normale)

Le moteur fonctionne Ceciest normal lorsque le = Attendez 24 heures pour que |e r6f}Jg6rateur ref)oidisse
pendant de Iongues r&frig&rateur vient d'etre branch&, compl_tement.
periodes ou demarre et
s'arMte frequemment. (Los Une grande quantit_ d'aliments * (Test normal
refrigerateurs modemes et a 6t6 raise au r6frig6rateur.

louts congelateurs etant Porte laiss_e ouverte. * V&ifiez qtFil n'y a pas un pequot qui emp_che
plus grands, leur moteur la porte de fermec
dolt fonotionner plus
Iongtemps. IIs demarrent Temps chaud ou ouvermre • (Test normal
el s'arrOtent afin de fr6quente des portes.

maintenir des Los commandos de temp&rature • Consukez Los commandos.
temperatures uniformes.) ant &t&r&gl&es &la temp&ramre

la plus froide.

Temp#rature trap Olevee La commando de temp6rature • Consukez Los commandos.
dens le congelateur ou n'a pals 6t6 r6gl6e &une
le rOfrig_.rateur temp&rature assez basso.

Temps chaud ou ouvermre • Abaissez/a commando de temperature d'une poskion.
fr&quente des portes. Consukez Los commandos.

Porte laiss_e ouverte. • V_rifiez qtFi] n'y apas un pequot qui emp_.che la
porte de former

Givre sur los aliments Porte laiss_e ouverte. • Vdrifiez qtFil n'y a pas un pequot qui emp&che |a
surgeles (il est normal porte de ferme_:
que du givre se forme
i'interieur du paquet) Los portes ant 6t6 ouvertes

trap souvent ou pendant trap
longtemps.

ta separation entre Le systbme automatique • Ceci emp_che la fbrmafion de condensation sur
le refrioerateur et le d'6conomie d'6nergie fait l'extdrieur du r_fiig&atem:
congOlateur est chaude circuler du fiquide chaud autour

du rebord avant du cong&lateur.

Odeur/saveur II faut nettoyer le bach glagons. • \qdez et/avez/e bac {_glacons. Jetez los vieux glacons.
anormale des
gla_ons Des aliments ant transmis leur = Emba/lez bien los aliments.

odeur/gofit aux glagous.

I1 faut nettoyer l'int&rieur du • Consultez Entrotion ot nottoyago.
r&frig&rateur.

Formation lento des Porte laiss&e ouverte. * V6rifiez qu'il n'y a pas un pequot qui emp&che/a
gla_ons porte de former.

La commande de temp&rature * Consu|tez Los commandos.
du cong61ateur n'est pas r6gl6e
it une temp6ramre assez froide.36
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Causes possibles Correctifs

Petits glagons ou glagons Le f'dtre a eau est bouch& = Remplacez la cartouche du fiitre avec une nouvelle.
creux a l'interieur

ta porte ne so mferme Le joint de la porte core ou se • Applifluez un peu de vaseline sur la surface dujoint.
pas entiOrement repfie du c6t6 des charni6res.

Lueur orango dabs Le cycle de d6givrage est • C'est normal.
le congelateur en cours.

to distributeur de La machine a glagons est 6teinte • Mettez en marche [a machine {_glac+ons ou rdtal)lissez
gla_ons ne fonctionne ou l'alimentation en eau a 6t6 l'alimentation en eau.
pas (sur terrains eoup6e.

modoles} Des glagons sent coll6s au bras = Retirez [es glac+ons.
r6gulateur.

Blocs de glace irr6guliers dans
le bac/_ glagons.

• grisez-en autant que possible avec yes doigts etjetez ceux
qui restent.

• Le congSlatem est peut-_tre trap chaud. RSglez la
commande du cong_latem sur une temperature plus
basse, en abaissant la commande d'xme position {_la lois
j usqtF{_ ce que les blocs de glace disparaissent.

Distributeur est VERROUILLE. • Appuyez et maintenez enRmc_e/a touche LOCk
(verrouillage) pendant ,'3secondes.

Mauvais go_t/od-eur Le distributeur d'eau n'a pas 6t6 • Faites couler/'eauj usqtFZ_ ce que l'eau du syst_.me soil
de I'eau (sur certains ufilis6 depuis longtemps, remplac_.e par de l'eau flai'che.
modbles)

Eeau versee dens le Normal lorsque le r6frig6rateur • Attendez 24 heures pore que la temp_.ramre du
premier verre est est initialement instaU6, r_.flig_.rateur se smbilise.

chaude(surcertains Le distributeur d'eau n'a pas 6t6 • Fakes couler Feauj usqtF{_ ce que |'eau du syst_me soit
modMes) ufilis6 depuis longtemps, remp/ac_e par de/'eau flai'che.

Le r6servoir d'eau *dent • Attendez plusieurs heures pour que l'eau refloidisse.
d'6tre *ddang&

to distributeur d'eau L'alimentation en eau est • Consu|tez Installation de la conduite d'oau.

ne fonctionne pas coup6e ou n'est pas raccord6e.

(sur certains modMes) Le Ffltre/_ eau est bouch6. • Remplacez/a cartouche du filtre avec une nouvelle
cartouche ou insta|lez |e bouchon du filtre.

B y a de Fair dens la conduite Appu) ez sur le bras de distribution pendant au
d'eau, mains deux minutes.

Distributeur est VERROUILLE. + Appuyez et maintenez enRmc_e [a touche LOCk
(rdglage du verrouillage) pendant 3 secondes.

Eoaujaillit du distributeur La cartouche du fiRre *dent d'etre • Fakes couler l'eau du distfibuteur pendant 3 minutes
instaU6e. (environ 6 litres).

Ne distribue pas d'eau L'eau du r6servoir est gel6e. • Appelez un r_.parateur

ta machineg_glagons La conduite d'eau ou le • Appelez un p|ombier
no distribue ni eau robinet d arr6t est bouch&

ni gla_ons Le filtre/_ eau est bouch6. • Remp/acez la cartouche du filtre avec une nouvelle
cartouche ou insta|lez [e bouchon du filtre.

Distributeur est VERROUILLE. = Appuyez et maintenez enRmc_e [a touche Lock
(verrouillage) pendant ,'3secondes.

Odeur dens Des aliments ant transmis • Les aliments _ odeur fbrte doivent _tre embaH_.s

le refrigerateur leur odeur au r6frig6rateur, herm_.fiquement.

(;ardez une babe om_erte de bicarbonate de soude

dens/e rdfligdrateur

II faut nettoyer l'int6rieur. * Consu|tez Entrotion ot nottoyage.

I1 faut nettoyer le sTstbme * Consu|tez Entretion et notre)/ago.
d 6vacuafion de 1eau de d6givrage. 37



Avantd'appelerun r#parateur...

Be/a condensation
s'accumule aI'exterieur

Be la condensation
s'accumule a/'interieur
(partempshumide,
i'ouvetturedespones
laisseentrerde I'humidite)

Causes possibles Correctifs

Cela n'est pas inhabituel pendant = Essuyez bien la surfhce extdfieure.
les p_riodes de forte humiditY.

Les portes sont ouvertes trop
fr&quemment ou pendant trop
longtemps.

t_clairaoe inMrieur II n'y a pas de courant au niveau • Remplacez [e fi_sible ou r&enclenchez le disjonctem:
ne fonctionne pas de la prise.

L'ampoule est grill&e. • Consu/tez Remplacement des ampoules.

Eau sur ie sol ou au fond L%rifice d'&coulement au fond • Cons u|tez Entretien et nettoyage.
du conoelateur du cong_lateur est peut-_tre

bouch6.

I1y a des gla_ons bloqu_s dans • Fakes p_mer les glacons {_l'aide d' une ctfillOre en bois.
le conduit.

Air chauda/a basedu
mfrigerateur

CubedIce (g/aGons)
etait choisi mais
CrushedIce (glace
concassee)a ete
distribuee(sur
certains modeles)

Courant d'air normal provenant
du moteur. Pendant le processus
de r&frig_rafion, il est normal que
de la chaleur sok expuls_e a la
base du r_frig_rateur. Certains
rev6tements de sol sont sensibles

et peuvent se d_colorer sous
£effet de cette temperature de
foncfionnement normale qui
est sans danger.

Le r&glage pr&c&dent &tait
CrushedIce (glaceconcass#e).

• Q/_elques cubes sont rest&s et ont 5t_ concassSs {t cause

du r_glage precedent. C'est nommL

ta machine a glaGons L'interrupteur de marche • (;lissez l'interrupteur de mmche {_ la position
no fonctionne pas est h la posidon OFF (arrOt). ON (marche).
(sur terrains modeles)

L'alimentation en eau est coup&e = Consu|tez Installation de la conduite d'eau.
ou n'est pas raceord&e.

Le comparfiment cong61ateur • Attendez 24 heures pore que/a tempdmture du
est trop chaud, r_flig_mteur se stabilise.

Un areas de gla_ons dans le bae • Nivelez les glacons {_la main.
provoque l'arr6t de la machine h
gla_:ons.

Cubes de glace sont coinc6s dans _Arr6tez/a machine {_glacons, refirez les cubes de glace
la machine & gla_ons, et remettez la machine en marcbe.

Bruit frequent
de vibrations

L'interrupteur de marche de la
machine h gla_ons est h la position
ON (marche) mais Falimentation en

eau du r_frig&rateur n'est pas
branch_e.

* (;|issez l'interruptem de marche {_ la position OFF (arrOt).
Vous endommagerez le robinet d'eau en le conservant
en position ON (marche).
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GARANTiE DU CLIENT
(pour la clientele au Canada)

Votre r6frig6rateur est garanti contre tout defaut de materiau et de fabrication.

<

<

<

<

<

<

<

0e que cette Dur6e de garantie Pieces Main-d'oeuvre
_larantiecouvre (a partir de la R6parationou

date d'achat) remplacement au
choix de Mabe

0ompresseur GEProfile : Dix (10) ans GEProfile : Dix (10) ans GEProfile : Cinq (5) ans
GEet toutes autre GEet toutes autre GEet toutes autre

marques : Un (1) an marques : Un (1) an marques : Un (1) an

3ysteme scell6 (y GEProfile : Cinq (5) ans GEProfile : Cinq (5) ans GEProfile : Cinq (5) ans
;ompris I'evaporateur, la GEet toutes autre GEet toutes autre GEet toutes autre
Luyauteriedu condenseur marques : Un (1) an marques : Un (1) an marques : Un (1) an
_t le frigorigene)

]outes les autres pieces Un (1) an Un (1) an Un (1) an

TERMIES ET CONDiTiONS :

La pr6sente garantie ne s'applique qu'a I'utilisationdomestique
par une seule famille au Canada,Iorsque le r6frig6rateur a 6t6
install6 conform6ment aux instructions fournies par Mabeet
est aliment6 correctement en eau et en 61ectricit&

Les dommages d0sa une utilisation abusive, un accident,
une exploitation commerciale, ainsi que la modification,
I'enlevement ou I'alt6ration de la plaque signaletique annulent
la pr6sente garantie.

L'entretien effectu6 dans le cadre de la pr6sente garantie doit
I'#.tre par un r6parateur agr66 Mabe.

Mabe et le marchand ne peuvent _tre tenus pour responsables
en cas de r6clamations ou dommages r6sultant de toute panne
du r6frig6rateur ou d'un entretien retard6 pour des raisons qui
raisonnablement echappent _,leur contrOle.

L'acheteur doit, pour obtenir un service dans le cadre de la
garantie, pr6senter la facture originale. Lesel6ments r6par6s ou
remplac6s ne sont garantis que pendant le restant de la p6riode
de garantie initiale.

Cette garantie est offerte _,I'acheteur initial, ainsi qu'_,tout
propri6taire subs6quent d'un produit achet6 en vue d'une
utilisation domestique au Canada.Le service a.domicile en vertu
de la garantie sera fourni dans les r6gions ou il est disponible
et ou Mabeestime raisonnable de le fournir.

Cette garantie est en sus de toute garantie statutaire.

EXCLUSIONS DE LA GARANTllE :
,, Lepropri6taire est responsable de payer les r@arations

occasionn6es par I'installation de ce produit et/ou les visites
n6cessaires pour lui apprendre _,utiliser ce produit.

,, Tout dommage au fini de I'appareil doit #.tresignal6 aupres
du magasin ou a 6t6 effectue I'achat dans les 48 heures
suivant la livraison de I'appareil.

,, Dommagescaus6s a la peinture ou _,1'6mailapres livraison.

,, Installation incorrecte--I'installation correcte inclut la
bonne circulation d'air pour le systeme de r6frig6ration,
des possibilit6s de branchement aux circuits 61ectriques,
d'alimentationen eau et autres.

,, Remplacement des fusibles ou r6armement des disjoncteurs.

,, Remplacement des ampoules electriques.

,, Dommagessubis par I'appareil a la suite d'un accident,d'un
incendie,d'inondationsou en cas de force majeure.

,, Utilisation correcte et entretien ad6quat de I'appareil selon
le manuel d'utilisation, r6glage correct des commandes.

,, Pertedes aliments d0e a la deterioration.

,, Leservices'il est impossibled'avoiraccesau produit
pourcefaire.

,, LEGARANTN'ESTPASRESPONSABLEDESDOMMAGES
INDIRECTS.

EXCLUSIONDEGARANTIESIMPLICITES--Votreseu/ et uniquerecoursest /a reparationdu produitselon /es dispositionsde
ce#e Garantie limit_e. Toutesles garanties implicites, incluant les garantiesde commercialit_et d'ad_quation_ un usage
sp_cifique,sent limit_es _ une annie ou _ la p#riode la p/us courte autoris_epar la I_gislation.

iMPORTANT

Gardez cette garantie et votre facture originaie comme preuve d'achat et preuve
de la date d'achat.

Mabe vous offre ses services dans tout le pays. Pour de plus amples
renseignements sur la presente garantie, veuillez prendre contact avec :

Directeur, Relations avec les consommateurs, Mabe Canada Inc.,
Bureau 310, 1 Factory Lane, Moncton, N.B. E1C 9M3

1.800.561.3344

Agraphez votre re¢u icL
Vousdevez fournir la preuve de
I'achat original pour obtenir des
services en vertu de la garanfie.
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Feuillet de donn#es relatives a ia performance
CartoucheMWF dusysteme de
Filtrationd'eau GESmartWater

Ce systeme a ete essayeselon les normesNSF/AN$142/53pourune reductiondessubstances enum&ees ci-dessous.
ta concentrationdes substances indiqueesdansI'eau qui entreclans le systeme a ete reduitegtune concentrationinf&ieure
ou egale a la limite permisepourI'eau quittantle systeme, telle queprecisee par la normeNSF/ANS/42/53.*

(facteursint@r#s de s#curit# _ 100%pour une utilisation sans compteur)

Parambtre

Chlorc

T& 0

Pardcules**

USEPA

MCL
QuaJit_

influent concentration

2,0 rag/i, +_10%

10.000 particles/mi, ndnim um

Norme N ° 42 : Effets esthttiques

Moyemm Effluent
influente Moyenne Maximum

1,96 rag/i, 0,06 rag/i, 0,11 rag/i,

6._)0.000 #/mi_ 58.833#/mi_ 150.000#/mi_

% R&tuction
Mwenne Minimum

96,77% 94,74%

99,14% 97,97%

: Effets de saslt6

Parambtre Effluent

Tmt)idiw

Spores

Asbestos

Plomb au pH 6,5

Plomb au pH 8,5

Mercure _tpH 6,5

Mercure _tpH 8,5

Nachlore

i _indane

2,4-D

Toxaph_ne

Benz_ne

Qubofin ane

1,4 DM_lorobenz_ne

AtrazJne

USEPA

MCL

0,5 NTU

z 99,95% r&tuction

z 99% r&tuction

0,015 mg/i_

0,015 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,0002 mg/i_

0,070 mg/i_

0,003 mg/i_

0,005 mg/i_

0,040 mg/i_

0,075 mg/i_

0,003 mg/I_

Norme N ° 53

QuaJit6
influent concentration

11 _+1 NTU***

50.000 L ndnim um

107 fi 10 _fibres/i _;> 10pro

0,15 mg/i_ +_10%

0,15 mg/i_ +_10%

0,006 mg/i_ +_10%

0,006 mg/i_ +_10%

0,04 mg/i_ +_10%

0,002 mg/i_ +_10%

0,210 mg/i_ +_] 0%

0,015 mg/i_ +_] 0%

0,015 mg/i_ +_] 0%

0,080 mg/i_ +_10%

0,225 mg/i_ +_10%

0,009 mg/I_ +_10%

Moyenne
intluente

10,5 NTU

118.750 #/i_

57 MF/I_

0,1567 mg/i_

0,1433 mg/i_

0,0059 mg/i_

0,0057 rag/i,

0,0367 mg/i_

0,0020 rag/i,

0,2033 rag/i,

0,0160 mg/i_

0,0145 mg/i_

0,0830 mg/i_

0,2283 mg/i_

0,0087 mg/I_

Moyenne

0,14 NTU

< 1 #/i_

0,996 MF/I_

< 0,001 mg/i_

< 0,001 mg/i_

0,000350 mg/i_

0,000325 mg/i_

0,00023 mg/i_

< 0,00002 mg/i_

0,00337 mg/i_

0,00100 mg/i_

0,000500 mg/i_

0,001000 mg/i_

0,000500 mg/i_

< 0,0005 mg/I_

Maximum

0,28 NTU

4#/L
< 1 MF/I_

< 0,001 mg/i_

< 0,001 mg/i_

0,0007 mg/i_

0,0006 mg/i_

0,0004 mg/i_

< 0,00002 mg/i_

0,011000 mg/i_

0,001000 mg/i_

0,000500 mg/i_

0,001000 mg/i_

0,000500 mg/i_

< 0,0005 mg/I_

% R6duction

Moyenne Minimum

98,54% 97,20%

> 99,99% > 99,99%

99,60% 99,39%

99,36% 99,29%

99,30% 99,29%

94,70% 87,50%

93,20% 89,29%

99,34% 98,67%

99,00% 98,95%

98,32% 94,50%

93,44% 91,67%

96,51% 95,83%

98,78% 98,65%

99,78% 99,77%

94,22% 93,33%

R6duction

exigeante rain.

> 50%

_>85%

Rd_duction
exigeante rain.

0,5 NTU

->99,95%

->99%

0,010 mg/i_

0,010 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,0002 mg/i_

0,070 mg/i_

0,003 mg/i_

0,005 mg/i_

0,04 mg/i_

0,075 mg/i_

0,003 mg/I_

* Test# uti/isant un d#bit de 0,50gpm; une pression de 60 psig; un pH de 7,5 +_0,& et une temp, de 20°C +_3°C (68°F+_5°t:)
** Mesures en particules/mL Les particules uti/is#s #taient de 0,5-1 micron,
*** NTU = unit#s de turbid## n#ph#lom#trique

SpOcifications d'opOration

[] Capaci/6: certifidejusqu'fi maximum de 300 Kallons (l 135 1);jusqu'fi maximum de six re#is pour les modules non do/4s d'un vo}ant indicatcur de

remplacement de filtre;jusqu'fi maximum d'un an pour les modules do/4s d'un voyant indicamur de remplacement de filtre

[] Exigence en mati(re de pression : 2,8 fi 8,2 1)at (40 fi 120 psi), sans choc

[] Tcmpdrature : 0,6°-38 °C (33°-100 °F)

[] Ddbit : 1,9 lpm (0,5 gpm)

Exioences g#nOrales dTnstallation/op&ation/entretien
[] Rincez la nouvelle cartouche fi plein d6bit pendant 3 minutes afin de lil)6rer de l'air.

[] Remplacez la cartouche lorsque le voyant clignote ou lorsque le ddbit d'eau est rdduit pour les appareils sans voyants.

Avis spOciaux
[] Les directives d'installation, la disponil)ilit6 de pi(ces et de service ainsi que la garantie standard sont exp6di6es avec le produit.

[] Ce syst_me d'eau potable doit _tre entretenu con/brm&nent aux directives du thbricant, y compris le remplacement des cartouches du filtre.

[] N'utilisez pas lorsque l'eau prdsente un danger microbiologique ou lorsque l'eau est d'une qualit_ inconmm sans ddsintbcter addquatement
le syst(me avant ou apt(s; le syst(me peut servir pour de l'eau ddsinlbct_e qui pourrait contenir des spores filtrables.

[] Les contaminants ou autres substances retirees ou r_duites par ce syst_me de traitement de l'eau ne sont pas n_cessairement dans w)tre eau.

[] V_rifiez pour vous assurer de vous conformer aux lois et r_glements locaux et de l%tat.
[] Notez que 1)ien que l'essai a eu lieu dans des conditions normales de lal)oratoire, mais que le rendement r_el peut varier. [,es syst&nes

doivent _tre install6s et tonctionner confbrm(_ment aux procedures et directives recommand_es par le tal)ricant.

Norme N" 42 : Effets esth6tiques

Unit_ chimique
L'odeur et le gofit de chlorc

Unit_ de filtration m_canique
R_(tuction de particules, cat_go_Je I

Tcst_e et certifi_e _lon les normes 42 et 53 de ANSI/NSF pour la r_duction de :
Norme N" 53 : Effets de sant6

[.Init(' de rg'duction chimique
R_duction alachlorc et auazine
R&tuction benz&ne et carbofuran

R_duction 1,4 dichlorobenz&ne et 2,4-D
R_duction plomb et lindane
Rg'duction mercure et toxaph_ne

Unit_ de filtration m_canique
R_duction de turbidit_

R_duction de spores et asbestos

4/0 Fal)riqu6e pour : General Electric (_ompan_, Louisville, KY40225 EPA EST. No. 070595-MN-001



Service a/a c/iente/e.

Site Webappareilsgectrom_nagersGE www,electromenaqersqe.ca
Vous avez une question ou vous avez besoin d'aide pour votre appareil 51ectrom&mger? Contactez-nous

24 heure_ parjou_, tousles jou_ de l'ann_e.par Internet au site www.eleetromenagersge.ea _ s

Servicede rdparations
Service de r_parafions GE est tout pros de vous.

Pour f_dre r_parer votre 51ectrom&mger GE, il suffit de nous tS16phoner

1.800.561.3344

Studio de conception rdaliste
Sur demande, (;E peut fkmrnir une brochure sur l'am&mgement d'une cuisine pour les pe,_onnes
{_mobilit_ r_duite.

EclJvez: Directetm Relations avec les consomInamuI_, Mabe Canada Inc.

Bureau 310, 1 Facto, y Lane
Moncton, N.B. E1C 9M3

Pro/ongationde garantie www.electromenagersqe.ca
Achetez un c(mtrat d'entretien GE avant que votre garantie n'expire et b&_ficiez (t' un rabais substantiel.
Ainsi le service apr&s-vente GE sera tot{jours 1_apr&s expiration de la garande.

Visitez notre site Web ou appelez-nous au 1.800.461.3636.

Pi_ceset accessoires
Ceux qui d&irent rSparer eux-mOmes leurs _lectrom_nagers peuvent recevoir pi&ces et accessoires
direcmment {_la maison (cartes VISA, MasterCard et Discover accept_es).

Los directives stipulees dans le present manuel peuvent Otto effectuees par n'importe quel utilisateur. Los autres
reparationsdoiventgenOralementOtreeffectueesparun technicienqua/ifie.Soyezprudent,car une reparation
inadoquatepeutaffecterle fonctionnementsecuritaire de rappareil.

Vous trouverez dans les pagesjaunes de votre annuaire le num&o du Centre de service Mabe le plus
proche. Autrement, appelez-nous au 1.800.661.16116.

Contactez-nous

Si vous n'&tes pas safisf_fitdu se,_'ice apr&>vente dont vous avez b&_6fici6 :

Premi_rement, communiquez avec les gens qui ont r_par_ v(me appareil.

Ensuite, si vous n'_tes tot{jou_ pas safisf_dtenvoyez tousles d4tails--num&o de t_14phone compris--au
Directeu_; Relations avec les consommamu_, Mabe Canada Inc.
Bureau 310, 1 Factory Lane
Moncton, N.B. E1C 9M3

Inscrivezvotreappareilgectrom_nager www.electromenaqersqe.ca

Inscrivez votre apparei161ectrom6nager en direct, aussitgt que possible. Cela amdliorera nos
communications et notre service apr_s-vente. Vous pouvez _galement nous envoyer par la poste
][efLmmdahe d'inscriptionjoint {tvotre documentation.
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INFORMACIONESIMPORTANTESBESEGURIDAD.
LEAPRIMEROTODASLAS INSTRUCCIONES.

AiA I
Use este aparato sSIopara los fines que se describen en este Manual del propietario.

PRECAUCIONESDESEGURIDAD
Cuando use electmdomfisficos, siga las precauciones b#sicas de seguridad, incluyendo las siguientes:

Antes de usarse, este refligerador deber_i estar

insmlado y ubicado de acuerdo con las
instrucciones de insmlacidn.

}i_No permim que los nifios se suban, se paten o se
cuelguen de l_L'qcharol_ksdel refligerador Podrfa
dafiarse el refligerador y causarles serias lesiones.

No toque las superficies flfas del congelador
cuando tenga las manes hfimedas o mQjadas.
ia piel se podrfa adherir alas superficies
extremadamente f]f_ks.

No guarde ni use g_solina u otros vapores o
lfquidos inflamables cerca de este o cualquier otto
aparato.

Aleie los dedos fimra de las _ire_s deride se puede
pinchar los dedos; los espacios entre las puerms
y entre las puertas y los gabinems son

necesaIiamente estrechos. Cierre las puertas
con cuidado en la presencia de los niflos.

Si su refligerador dene un disposidvo autom_idco
para hacer hielo, evim el conmcto con las paxms
m6viles del mecanismo de expulsidn, o con el
elemento calefhctor que desprende los cubes. No

ponga los dedos ni las manes eD. el mecanismo
t-ttltoiilfifico pare hacer hielo mielmas el
refligemdor est_ conecmdo.

Desconecm el reflJgerador anms de limpiarlo o
ere.croat reparaciones.

NON: Recomendamosenf_ticamenteencargarcualquier
servicioa unpersonalcalificado.

No vueha a congelar los alimentos congelados
una vez que se hayan descongelado.

NOTA:Apagarel refrigeradorconloscontrolesdelpanel
decontrolnodejasincorrienteeldctricaal refrigerador

DE
A

DESHACERSEDEBIDAMENTEDESUREFRIGERADOR

E1 auapamiento y la sofocacidn de los nifios no

son un problema del pasado. Los refiigeradores
abandonados son un peligro...aunque sea s61o per
"pocos dfas." Si se deshace de su viejo reflJgemd(n;
per favor siga las instmcciones al)_jo pare
wudarnos a prevenir a/gdn accidente.

Antesdedeshacersedesu viejo refrigerador
o congelador:

Quite las puerms.

Deje los entrepafios en su side para que los niflos
no se suban.

Refrigerantes

Todos los aparatos de refligemcidn condenen
refligerantes, los cuales se deben refimr anms de

la eliminacidn del producto de acuerdo con la ley
federa|. Si va a desechar a/g/h_ apamto anfiguo de
reflJgeracidn, consulm con la compafifa a cmgo
de desechar el apamto pare saber qu_ hacer
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USODECABLESDEEXTENSION
Debido a los accidentes potenciales que pudieran ocurrir bajo determinadas condiciones, se recomienda
estrictamente no usar cables de extensidn.

Sin embargo, si decidiera usarlos, es absolummente necesario que sea del ripe UL trifilar para aparatos
y cuente con una clavija con conexidn a fierra y que el cable el_ctrico sea de 15 amperios (mfiflmo) y
120 voldos.
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A iAD i
COMOCONECTARLAELECT.RICIDAD
Bajo ninguna circunstancia debe cortar o quitar la tercera punta (fierra) de la clavija. Para su seguridad
personal, este aparato deber# conectarse debidamente a tierra.

ANTESDEQUEUS0,
ASEGURESEQUELASAUDA
ESTECONECTADA
DEBiDAMENTEA TiERRA

E1 cable elSctfico de este aparato estli equipado con tma clavi)a de tres ptmtas
(dena) que enchufa en un contacto est_h_dar de pared de tres salidas (tiena)
para reducir a[ mhfimo la posibilidad de dafios pot un choque el_cuico con

este _-tDaI_-t[o.

}_Haga que un electricism calificado verifique el enchufe de la pared y el circuito
para asegma_e que la salida est5 conecmda debidamente a dena.

}_ Donde se disponga s61o de un conmcto de pared con saUda para dos punters, es su
responsabilidad pei_ona[ y su obligaci6n reemplazarlo por un contacto adecuado
para Qes punt_ks con conexi6n a fierra.

}_E1refligerador deberd conecmrse siempre en su propio
conmcto el&tfico indMdual que tenga un volt_{jeque
vaya de acuerdo con la mbla de ck_sificaci6n.

Esto garantiza la mejor ejecuci6n y evim la sobrecarga
del circuito el_ctrico de la casa y los dafios a causa
del sobrecalenmmiento de los cables.

}_Ntmca desconecte el refligeradorjalando el cable. Tome
siempre fimlemente la clavija y s_quela del conmcto sin
doblarla.

Repare o reemplace inmediatamente todos los cables
elScuicos de se,Mcio que se hayan desgasmdo o dafiado
en alguna otra fbmm. No ufilice cables que muestren

romras o daflos pot abrasi6n a lo largo de _sm ni en la
clavija o en alguno de sus extremos.

};_A1alejar su refligerador de la pared, cuide que no pase
sot)re el cable o lo dafie.

FAVORDELEERYSEGUIRCUIDADOSAMENTELASPRECAUCIONES
DESEGURIDAD.

GUARBEESTASINSTRUCCIONES

43



Comoinstalarlosaccesorios.
(No todos losmode/os tienen todos los accesorios)

(_ ENTREPANO SUPERIOR

DEL CONGELADOR

CerciOrese de que la parte frontal
det entrepafio ajusta en su posicion.

Entrepado superior
del congelador

(_ FRENTES DE LOS ENTREPANOS
DE LA PUERTA DEL CONGELADOR

Cercbrese de que la parte frontal del
entrepafio ajusta en su posicbn.

NOTA: En los modetos con dispensador,
los frentes de los entrepa5os m&s largos
van en las dos posiciones superiores.

1.1 rente del
entrepafio

__ de ia

puerta

Entrepafio

_ de lapuerta

Para retirarlos: l,evante el extensor

del enuepaflo hacia arriba,

despu6s h_lelo.

Para reemp/azar/o: Enganche el

extensor del enuepafio ep. los
soportes moMeados de la puerta y

empfijelo hasta que se asegme en
su luga_:

(_ CARTUCHO DEL FILTRO

Retire el tapOn
de derivaciOn

Instale el cartucho
del filtro

£

(_ CUBOS INFERIORES

FIJOS DE LA PUERTA

Cercbrese de que los frentes de los cubos ajustan en su posicion.

,/
Cubo inferior de la puerta

(_)TAPA DELOS

PRODUCTOS
LACTEOS

(_ CONSERVADOR

DE LAS BOTELLAS

@ CUBOS DE LA PUERTA

AJUSTABLES
ACOMODADORES DEL
CUBO DE LA PUERTA

Para retiraE [_e_vmteel flente

del c_6n y'despu& h_lelo.

Para reemp/azar o cambiar
de/ugar:Enooe el c_@n en

los soportes moldeados

de la puerta y emptoe hacia
adentro. E1 o06n se @/slav4
en su lugan

Losentrepa#os y recipientes. (No todos los modelos tienen todos los accesorios)

Reubicaci6n de los entrepafos

Entrepafos de/refrigerador:

Pararetirar Parareemplazar

O [.evanteyhab O !nd!nelo

_ 0 nse_e

asegurado
ensutugar

Cacero/ade/conge/ador:
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Para retiyar

Entrepa#osde/congelador:
Pararetirar

)

Redre la cacerola empt{jfindola hacia el flente, levanmndo

el flente y deslizfindola h_ta p_ar el punto de parar.
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Entrepa#o deslizable a prueba de derramamientos fena/gunosmodelos)

E1 entrepaflo deslimble pemlite a[canzar

artfculos guardados atrf_ de oU'os. Los bordes

espeda|es est_in diseflados para ayudar a

prevenir derramamientos o gowos a los

enuepafios que se encuenmm m{_ ab_{jo.

NOTA:Aseg&esedehaberempujadolos
entrepafioshastael fondoantesdecerrar
la puerta.

II

Entrepa#os a prueba de derrames fena/gunosmodelos)

Los entrepaflos a prueba de derrames
fienen bordes especiales que ayudan a
evimr que los derrames goteen hacia los
estantes s_gmentes.

Sobre/as gavetas de a/macenamiento, todoslosmode/ostienentodoslosaccesorios)

il iJ li II li II il ti , Gavetas preservadoras de humedad ajustab/e y bandeja de refrigerios
fenalgunosmodelos)

Deslice el conuol hasm llegar a la posici6n
High (afro) para proporcionar el a/to nivel
de humedad recomendado para la mayorfa
de los vegeta[es.

Deslice el conuol hasm llegar a la posici6n
LOW(b_{jo)para proporcionar el nivel de
b_{jahumedad recomendado para la
mayorfa de las flutas.

Normal Contenedor convertible para carnes fen

Esto contenedor convertible para carnes
fiene su propio conducto de refligeraci6n,

el cua[ pemlite la circulaci6n en dicha
contenedor de aire flfo proveniente del

congelador

El control de temperaturavariable regula
el flt!jo de aire del comparfimiento
del congelador

Fije la palanca de conuol arriba (up) para
convertir el contenedor a la temperamra

algunosmodelos)

normal del refligerador y oflecer espacio
adiciomd de ahnacenamiento para los
vegem[es. E1conducto de1 aire flfo se
apaga. Se pueden seleccionar diferenms
niveles entie estos extremos.

Fije la pa/anca de conuol abajo (down)

para la posicidn m_is flfa pare a/macenar
carnes flesc_ks. Si la palanca se deja en la

posicidn de carnes pot un largo perfodo
de dempo, se puede fk_)itnar a[go de hielo
dentro del conmnedor

Guiasde
ta gaveta

Como sacar la gaveta preservadora de

Las gavems se pueden retirar flicilmente

inclimindolas levemente y empt{j_indolas
hasm pasar el punto de freno.

Cuando se encuentre reemplazando

las gavetas, cerciSrese de

fleslizarlas a Io largo de las gufas,

alimentos

Si la puerto le impide sacar las gavetas,
el refligerador tendr_ que rodarse hacia
adelante hasm que la puerto se abra lo
suficienm para deslizar las gavetas hacia
aflmra. En a/gunos casos, cuando ruede el
reflJgerador hacia afhera deber_i moveflo
hacia la izquierda mienuas lo rueda.
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Los contro/es de/refrigerador.
Los controles tendr_n uno de los siguientes aspectos:

II ----_

I

Pasosde iniciopara un correctocontrol
de la temperatura
PASO ] : (;oloque el O_ntrol de alimentos fiescos en "5".

PASO 2: Coloque el (;o,mol del congelador en "5".

PASO 3: ESPERE I2H()[L_S para que la temperamra se estal)ilice.

PASO 4: Si es necesario realizar tm cambio, muexa el control nfimero
uno tma vez y deie pasta/2betas para que la temperatura
se estabilice.

NOTA:Apa_ar el refiigerador con los controles en posicidn 0 (apagado)
no deia sin corriente el&trica al lefiigerado_:

Losajustesde loscontrolescambiaransegdnlasprefemnciaspersonales,
la utilizaci6ny lascondicionesdeoperaci6nypMierannecesitarm_s
deunajuste.

/ _i_i(ii i/iii(i i_I!_I/I_iii
i i i i i i

_i_ _ _ ii ii ii ii ii ii ii ii ii ii
_£ £ £ £ £ £ £ £ £ £

Adjust Temperature

@ @ ® ®

_i _i_ _ii i i _ ii i I

i _ iiiiiiiiiiiiii

Paracambiarel ajustedecontrolde temperatura
conlasalmohadillasdetoque:
* E1 qiuste del congelador se encuentra sol)re el lade izquierdo

de la panmlla.

* E1 qiuste del retiigerador se encuentm sobre el lade derecho
de la panmlla.

-- Presione la almohadilla de Warmer (mds caliente) o Colder

(m_sfrio)temperamra t)al_l el compartimiento y direccidn
deseados.

-- E1 ndmero de @_ste de control presente se iluminari

-- Cada vez que se toca la almohadilla, el @_ste
de compartimiento cambia un ndmero.

Poch_i ve_e 1 come el ;!juste irtertos tifo v 9 come el mils tifo.

Paraapagar la refrigeraci_n:

Para apagm la _efiigeracidn de los compmtimientos (]el refiigerador
y congelador, presione primero en forma repedda e! botdn Warmer (m&s
caliente)pma el congelador hasta queen la pantalla comience a titilar
el "1". i ,uego usan(to el control del congelador, D esione en torma
repetkta Warmer (m_s caliente) basra queen ambas panmllas titile
el "0". E1 "0" en ambas pantallas apaga el sistema de retiige_acidn.
En algunos modelos, es posible que sea necesario configurar sdlo
tree de los controles en 0 pmv_ apagar la reti igeracidn en ambos
compartimientos.

NON:Apagar el retiigemdor con los controles en posicidn 0 (apagado)
m_ deja sin corfiente el&trica al retiigerador

Losajustesde loscontrolescambiardnsegOnlasprefemnciaspersonales,
la utilizaci6ny las condicionesdeoperaci6nypudierannecesitarmasde

Los controles de temperatura vienen preconfigurados de f&bfica a 37°F tanto
para el compartimento del refrigerador y a 0 ° Fpara el compartimento del
congelador, Deje pasar 24 horas para que la temperatura se estabilice
en los niveles preconfigurados,

Los controles de la temperatura puede exhibir tanto la temperatura
establecida (SET)como la temperatura real on el refrigerador yen
el congelador.La temperatura real puede variar ligeramente
de la temperatura fijada segdmsu uso Y el ambiente de operacidn.
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Cuandoseco/ocacualquierade losdos,o losdoscontrolesenOFF(apagado),
loscomparfimentosde/refrigeradoryde/conge/adordejandeenfriar,peroesto
nodejasincorrientee/#ctricaal refrigerador.

NON: Elrefrigeradorseenviaconunapeliculadeprotecci6nquecubrelos
controlesdela temperatura,Siestape/icu/anose retir5durante/ainstalaciSn,
h@aloahora,



Elcartuchode/fi/tro de agua. <o,nosmoaolos) C Ap /ia,ces.com

Cartucho de/fi/tro de agua
E1 cartucho del filtro de ague est_ ubicado en la esquina
superior derecha trasera del compartimento del refligerador.

Cuando reemplazar el filtro en los modelos conluz
indicadora de recambio

Eta el dispensador hay una luz de indicaci6n de recambio del
carmcho del filtro del ague. Esta luz se xolxerfi anaranjada
pare adxertirle que necesita reemplazar el filtro pronto.

E1 cartucho del filtro deberfa reemplaza_e cuando la luz
indicadora de recambio se _a_elxa roia o si la salida de ague
al dispensador o al disposidvo pare hacer hiek_ disminuyera.

Cuando reemplazar el filtro en los modelossin luz
indicadora de recambio

E1 cartucho del filtro se debe reemplazar cada seis moses,
o antes, si disminuye el flujo de ague al dispensador o al
disposidvo pare hacer ldelo.

C6momtirar el cartucho de/filtro

Si est_i cambiando el cartucho, remueva primero el viejo
gir_ndok_ lenmmente hacia la izquierda. N0jale el carmcho
direcmmente hacia ab_io. Un pace de ague puede go,eat

/nstalar el cartucho de/filtro

Si estli reemplazando

con adaptador debe
quitacse males de inst_dar
el c_u-mcho. Pare retirar

el Mapmdot; _relo
hacia la izquierda
aproximadmnenm

1/4 de giro. Con adaptador Sin adaptador

Siva a reemplazar un (el aspecto puede variar)
carmcho Water by Culligan,
deie el adaptador co/ocado. Este adaptador pemlanecer_
eta el refligemdor o_an(to reemplace cmmchos eta el fim_ro.

En los modelos sin luz indicadora de recambio, pegue
la etiquem con el rues y el aria al nuevo carmcho pare
que se recuerde de cambiar el filtro en seis moses.

Llene el carmcho de reemplazo con ague de la llave
pare permitir que ocurra un meier flt{jo a pardr del
dispensador inmediammente despu& de la insmlacidn.

Alinee la flecha del carmcho y del soporte del cartucho.
Coloque la parte superior del nuevo carmcho hacia
arriba dentro del soporte. NO empt{je el carmcho hacia
arriba a dentro del soporte.

carmcho se pare. NO APRETAR
MUYFVERTE.Mienm,s est;i

g}r@dok,, el se alzar£por de cartuc 0$1 IIItSIIIO en St1 pOSlClOn.

aproximadamente 1/2
de vuelm.

Deje carter el ague desde el dispensador par 3 minutes
(aprox. 1½ galons) para aclarar el sistema y pare
prevenir sa/picadtm_s.

Taponde derivacion del filtro
Se debe user el tapdn de defivacidn del filtro cuando
un carmcho de filtro de reemplazamiento no se puede
encontm_: E1 dispensador y el dispositivo pare hacer hielo
no pueden fimcionar sin el filtro o sin el tapdn de
derixacidn del filtro.

Tap6nde
derivaci6n m,

del filtro

SmartWater

T_D_" ............. ]

derivaciOn I1_1

del fi

Water bj/ Culligan

Pare user el mpdn de derivacidn del filtro en los modek)s
Waterby Culligan,primero debe quimr el adapmdor del
filtro del soporte del carmcho gir_indolo hacia la izquierda.

Si fiene pregtmms, visite nuestro sifio web en
GEAppliances.com, o llame al 1.800.GE.CARES
(1.800.432.2737).

Filtmsde recambio:

Parapedircartuches adiciona/esen losEstadosUnides,
visite nuestmsitie Web,GEAppliances.com,e /lamea GEpara
partesy accesoriesa/ 800.626.2002.

Modelo de filuo MWF

El dispositivo automMico para hacer hielo.
Un refrigerador reciOn instalado puede tardar haste 12a 24 hares antes de Ümpezar a hacer hie/o.

Dispositivopara
hacerhieto

El dispositivoautomMico para hacer
hielo (enalgunos modelos)

Cuando el refiigecador est_iconectado al
suministro de ague, deslice el inmmq)tor
de alimenmcidn el&nice en la posicidn
ON(encendido).

E1dispositivo pat_ hacer hielo sellenav_ de agua
cuando la tempecatuca >dcance el ptmto de -9°C
(15°F). Cuan(k) el recipienm es/_i lleno (>dnivel del
N>_zodetector), el (lisl)(Nfi_v)pate hacer hielo no
producicd hielo.

Asegfirese de que nada impide el movimiento
del braze detector:

Deshaga hs i)_3nec_tscat;q_,tsde cul×)s de hieb pate
permitir que la lfnea de agua se limpie.

E1 dispositivo pate hacer hielo producira siem
cubes par ciclo--aproximadamen m 100-130
cubes eta un ciclo de 24 hates, dependien(b de
la mmi)etatma del congela(bt; de la mmi)etatma
ambienm, del nfimero de _eces que se abta la
puerto y de ouas condiciones del usa.

Escuchat'A un zumbido cada _>zque el 4 7
dispositivo pace hacer hielo se llene de ague.



El dispositivoautomaticopara hater hie/&
Es normal que algunos cubos salgan pegados.

Si no se usa hielo con flecuencia, los cubos de hielo _4ejos se

opacan, adquieren un sabot _mcio y se conmmn.

Kit accesorio para hie/os
Si su reflige_>_dor no _ene equipado con un dispositivo paca hacer

hielo, un kit accesofio pa_>_ hielos es/>i disponible a un cos/o
adicional. Consul/e en la parte pos/efior del reflige_>_dor el kit

especffico paca hielos que su modelo necesita,

Eldispensador.Con /guno  odo/o  

Recogedor

Como usar el dispensador

o ® o

o
Presione el vaso suavemente contra el brazo
del dispensador.

E1recogedor no se vacfa sok). Para evimr las
mandlas de agua, el recogedor y la pmTilla se
deber4n limpiar regulmmente.

Para bloquear el dispensador
fen algunosmodelos)

Loc

Hold 3 seconds

Presione la tecla
ted¢ (Noqueo) durante
3 segundos para cenar
el dispensador y
el pm_el de control Para
desbkNuearlo, presione la

misma teda durante 3 segundos nuevamente.

Sinohaydistribuci6ndeaguacuandoel refrigerador
estdprimeramentebstalado,hayposibilidaddeaire
enelsistemadelaIfneadeagua.Oprimaelbrazo
de/dispensadorduranteal menosdosminutospara
eliminarel aireatrapadodelaIfneadeaguay llenar
elsistema.Paraeliminar/asimpurezasdelaIfnea
deagua,desechelosprimemsseisvasosdeagua.

PRECAUC/O/V:Nointroduzcanuncalosdedosniotros
objetosenlaaperturade/dispensadordehielotriturado.

tuz de/dispensador
• Esta tecla enciende y

_Lt_apag ala/uzn°ctumaigh del dispensad(m La luz
tambi&_ se enciende al
presionar el brazo del

dispensador. Siesm luz se tirade deberfa
reemplazarse con una bombilla de un
m_ixinlo de 6 ratios.

Gavetade aimacenamiento
dehieio enmodeios condispensador

Parasacar.'Deslice el intem@,or de marcha
del disposifivo de hielo en la posici6n
OFF(apagado}.Jale de la gavem direcmmente
hacia fl_era y luego lev5ntela hasm pasar el
punto donde se atranca.

Paradevo/ver:Tddevolver la gavem, asegfirese {Mecanism0}
de presionafla fim_emente en susitio. Si no @mane
llega hasm el final, _/elva a sacarla y gire el
mecanismo de mm_ejo 1/4 de _/elm. Luego
emp/{je de nuevo el entrepa_lo.

Oatos importantes de su dispensador
No agregue ldelo de charolas o de bolsas en el recipiente.
Podffa pro_ocar que no salga bien o que no se triture
adecuadam ente.

Evite los vasos demasiado llenos de hielo y el uso de vasos
estrechos o demasiado altos. E1hielo atllontonado podrfa
obstruir el orificio o hacer que se congele la puerto del
orifico de manera que no se pueda abrir Si hubiera hielo
bloque>indolo, desprenda con una cudlara de madera.

Las bebidas y los alimentos no se deber_in enfiiar
r_ipidamente en el recipienm del hielo. Las latas, botellas
o paquetes de comida en el recipiente de hielos podrfan
cm/sar la obsuucci6n del dispositivo paa hacer hielo o
del recipiente.

Para evimr que el hielo dispensado caiga flmra del vaso,
ponga el vaso cerca, pero sin tocm; la apertura del
dispensador
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Un poco de hielo trimrado puede surtir mmque habfa
seleccionado Cubed (cubos). Esto sucede en ocasiones
cuando algunos cubos se canalizan en el tritmador.

Despu& de usar hielo trimrado, un poco de agua puede
gotear del vertedero.

A veces, se tbrmar_i un pequefio mont6n de nieve en la
salida del hielo simada en la puerto. Esto es normal > por
regla general, sucede cuando ha dispensado hielo picado
repetidamente. La nieve se evaporard pot sf misma.

E1agua del primer vaso servido puede esmr re>iscaliente
que la de los siguientes vasos. Eso es noI'tl/}ll.

E1agua del dispensador no es agua helada. Para obtener
agua m_isflfa, simplemente agregue hielo picado o cubitos
de hielo antes de servirla.



Cuidadoy limpieza de/refrigerador. C...liances.cem

.... timpiar el exterior

EIpozo del dispensador (en a[gunos
modelos), per deb_jo de la parrilla, se debe
mantener limpio y sect. E1 agua que se
queda en el pozo puede de)m dep6sitos.
Quite los dep6sitos agregando vinagre sin
dihfir a[ pozo. Remoje basra que
desaparezcan los dep6sitos o h_sm que se
desprendan lo suficienm pare quimrlos.

Elbrazedeldispensador(en a[gunos
modelos). Anms de limpia,; optima y
detenga la tecla Lock (bloqueo) durante
3 segundos. Se limpia con una soluci6n
de agua tibia y bicarbonate de sodio--
aproximadamente una cucharada (15 ml)
de bicarbonate de sodio per cada cuarto
(1 liuo) de agua. E_0 uague complemmente
con agua y seque.

tas manijas de la puerta l"Its omamentos. Se
limpian con un patio lmmedecido con una
soluci6n de dete_genm suave y agua. Seque
con till patio StlaVe.

Mantenga limpio el terminado. Limpie con
un patio limpio ligermnente lmmedecido
con cera pare aparatos de cocina o till
detergente suave y agua. Seque y pule
con un patio limpio y suave.

Panel y manijas de la puerta de las puertas
de acero inoxidable. Los paneles de acero
inoxidable se pueden limpiar con un
limpiador de acero inoxidable
comercia/mente disponible o producto
similar utilizando un patio suave y limpio.
No use cera para electrodom&ticos,
limpiametMes, blanqueadores ni productos
que contengan cloro sobre puertas y
manijas de acero inoxidable.

Para obtener los mejores resulmdos, (;E
le recomienda el use del producto de
limpieza para acero inoxidable PM10X311
junto con el patio de lustmr WXI0X307,
o para mils comodidad, las toallims
limpiadoras pare acero inoxidable
%9(10X10001.

No limpieel refrigeradorconunpatiosuciopara
trastesniconunpatioh_medo.Estospodrfandejar
residuosqueafectenalapintura.Nouseestropajos,
limpiadoresenpolvo,blanqueadoresni limpiadores
quecontenganblanqueador,yaqueestosproductos
podrfanrayargdesprenderel terminadodepintura.

timpiar el interior

Pare evitar olores, deje una c_ja abierm
de bicarbonao de sodio en los

compartimientos del reflJgemdor
y del congelador

Oesconecte el rofrigerador antes de limpiar/o.
Si no fl_era posible, expfima el exceso de
lmmedad de la espox_ja o del patio cuando
se limpie a/rededor de botones, bombillas
o contIoles.

Use agua ca/lento y una solucidn de
bicarbonate de sodio---aproximadamente
una cuchamda (15 ml) de bicarbonate de
sodio per cada cuarto (1 litro) de agua.
Esm solucidn limpia y neutra/iza olores.
E_!juague y seque.

Despu& de limpiar lasj untas de las puerms,
aplique tma capa delgada de vaselina del
lade de la bisagm. Esto ayuda a evimr que
lasj tlntas se doblen o se peguen.

Orificie pare drenaje en el compartimiento
del congelador.Durante la limpieza anuaL
retire la cacerola inferior del congelador
vierm una solucidn de bicarbonate de soda:
una cuchamdim (5 ml) en dos rases

(500 ml) de agua ca/ienm (que no est_
hirviendo), en la lfnea de drem_je con la
ayuda de un desbasmdor de came. Esto
ayudar_ a eliminar el olor y reducirg la
probabilidad de una obsuuccidn en la lfnea
de drem_je. Si el drem_je se obsuuye, utilice
un desbasmdor de came y una solucidn de
bicarbonate de soda pare eliminar la
obstruccidn en la lfnea de drem_je.

EviteIimpiarlosentrepatiosdevidriofrfoscon
aguacaliente,ya quelaextremadiferenciade
temperaturapuedehacerquesequiebren.Maneje
losentrepatiosdevidrioconcuidado.Chocarvidrio
templadopuedehacerqueserompeenpedazos.
No lavepartespldsticasdel refrigeradoren
el lavaplatos.

Arras de/rofrigemdor

Se debeM tenet cuidado M retimr el

refligerador de la pared. Todos los tipos de
recubrimiento de pisos se pueden datia_;
sobre todo los recubfimientos acojinados y
los que tienen superficies rept{jadas.

.JMe el retiigemdor en fbmm recto y
empt{je nuevamente para devoh'erlo
a su posicidn. Mover el refiigerador en
direccidn lamra/puede causar datios al
recubfimiento del piso o a/reffigemdor

AI empujarel refrigeradorasulugar,aseg&ese
denopasarsobreelcableeldctriconisobrela Ifnea
dealimentacidndeldisposifivoparahacerhielos
(enalgunosmodelos). 49



Cuidadoy fimpieza de/refrigerador.

Preparacion para vacaciones

En el caso de vacaciones o aLIsencias

prolongadas, quite los a|hnentos y

desenchufe, el refligerador Limpie el
inmfior con solucidn de bicarbonato de

una cuchamda (15 ml) de bicarbonato pot

un cuarto (1 liuo) de agua. Deje abiertas

las puertas.

Deslice el interruptor de alimenmcidn
el_caica del dispositivo autom_tico para
hacer hielo en la posicidn OFF(apagado}y
cierre el smninistro de agua a[ reflJgelador

En caso de mudanza

Asegure todos los elementos sueltos como
entrepaflos y recipienms pegfindolos con

cinm adhesiva en su lugar pare evimr
dafios.

Aseg_resedequeel refrigeradorsecoloqueen
posicidnverticaldurante/amudanza.

Reemp/azo de bombil/as

NOTA: Apagar el refrigerador con los controles en posicidn 0 (apagado) no deja sin
corriente el#ctrica al refrigerador.

_Desenchufe el refligerador

ORefire el entrepafiojusto por deb_jo
de la cubierm de luz.

Cambie la bombilla pot una bombilla
del mismo mmafio y volt_je.

O Vuelva a insmlar el entrepafio y
enchufe el refligerador de nuevo.
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Mode/os 20, 22 y 25

ANTES DE ENIPEZAR
Lea estas instrucciones completa y cuidadosamente.

"IMPORTANTE -
hlstrucciones para uso del inspector local.

" IMPORTANTE - Observe
c6digos y 6rdenes de hey.

* Nota al instalador - Asegfiresede dejar estas
instrucciones con en consumidor.

* Nota al eonsumidor - Conserve esms

instrucciones para referencia flm_ra.

* Nivel de destreza - i,a insmnacidn de este aparato
requiere de destrezas mec_inicas b_isicas.

* Tiempo de ejeeueidn - Insmnacidn den refiigerador
(15 minutos)

* La insmnacidn apropiada es na responsabilidad den
insmnador.

* La fanna den producto debido a una insmnacidn

inadecuada no est_i cubierta pot na garantfa.

UBICACI0N DEL REFRIGERADOR

" No insta/e el refligemdor donde has temperamras van
deb_jo los 16° (60°F), ya que no podr_i flmcionar
basmnm para manmner has mmpemmras adecuadas.

" Insm/e sobre un piso suficienmmenm firme pare
sopormr un refligemdor compnetamenm nneno.

SUMINISTRO DE AGUA HACIA EL
DISPOSmVO PARA HACER HIELO
(en aigunos modeios)

Si el refiigerador tiene tm dispositivo para hacer hieno,
tendr_i que estar conecmda a una lfnea de agua fifa.

Un ldt de suministro de agua (confiene mberfa, v_invuna de
cierre, accesorios e instmcciones) est_i disponibne con un

costo adiciona/a tray& de su prcweed(n; visimndo nuestm
pfigina Web GEAppliances.eom o bien a tra%s de Partes y
Accesofios, 800.626.2002.

ESPACIOS LIBRES

Deje suficiente espacio para facinimr na insmnacidn, na
circtflacidn adecuada de aire y n_sconexiones de pnomerfa
y enSctficas.

- Lados 1/8" (4 ram)

- Parte superior 1" (25 ram)

- Parte posterior 1" (25 ram)

Un espacio de 3/4" (19 ram) se necesim para abrir na
puerto de 90° no que neofiece un mejor acceso a/firea
de ahnacenamiento de los a/imentos.

RODILLOS

Los rodillos tienen 3 propdsitos:

ml Los mdillos se @_smn para hacer que na puerto
se cierre con fhcinidad cuando est_i abierm

aproximadamenm en na mired.

ml Los rodinnos se _jusmn para que el refiigemdor
sea firmemente posicionado en el piso y pare
no tambaiearse.

ml Los rodiHos pemfimn mover el refiigerador para
refimrno de na pared pare su nimpieza.

Para ajustar los rodillos, retire na rejinna de na base

emp@indona hacia ab_jo.

Gire los tornilnos de _{juste de los rodinnos en el sentido de

las maneeillas del reloj para levantar en refiigerador y en

senfido eontrario a has manecilnas del rek{j para bajarlo.
Use una nnave _justabne (torninno de cabeza hexagonal de
3/8") o unas tenazas.

Para reemplazar la rejiUa de la base, aninee los ganchos
en na parm posmfior de na rejinnaentre nabarra y naparm
infe.fior del gabinem. Empt{je hacia adenanm hasm que
narejinnahaga un chasquido a/quedar en su nugar
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Instrucciones para la instalaci6n

ALINEACION DE LAS PUERTAS

DespuSs de nivela_, aseg6rese de que las puert_s est&_ a/
mismo nivel en la parte suped(n;

Para emparejar las puertas, @lste la puerto del reflJgeradcn;

Usando una llave de cubo de 5/16", gire el tornillo

de _j usm de la puerto hacia la derecha pare elevar
la puerto; ghelo hacia la izquierda pare hacerla

descender (Un mpdn de nylon est;i enc_jado
en la rosca del pin para impedir que el pin gire

a menos de que se use una llave.)

DespuSs de una o dos vuelms con la llave, abra
y cierre la puerto del comparfimiento del refligerador
y luego conuole la alineacidn supelJor de las puerms.
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Instrucciones para la instalacion

CONIO INSTALAR LATUBERiA DELAGUA

ANTES DE INiCIAR

i,os kits de cobre recomendados para el suministro de
agua son ¼,qK8X2, _,qK8X3 o _,qK8X4, dependiendo de
la canfidad de mberfa necesafia. Las alberfas pl_sficas

aprobadas pare el suministro de agua son las mberfas pare
el reffigerador SmartConnecff" de (;E (WX08X10002,

_,qK08X10006, _,qK08X10015 y _,qK08X10025).

A| conecmr su ref]igerador a un Nsmma de Agua de
6smosis Inversa de GE, la dnica insmlacidn aprobada es
con un kit de Osmosis Inve_a de GE. Pare otros sistemas

de agua de 6smosis inversa, siga las instrucciones del
fhbricanm.

Si la a/imenmcidn de agua a su refligemdor proviene de

un sismma de filtmcidn de agua de 6smosis inve_a Y el
reffigemdor tambi&_ cuenm con un filtro de agua, use el
mpdn de derivacidn del filuo del refiigemdor El uso

co_j unto del carmcho de filtmcidn de agua del
reffigemdor con el filuo de RO (dsmosis inve_a) pudiem

resulmr en la produccidn de cubos de hielo huecos yen

un caudM de agua rods lento del dispensador de agua.

Esm insta/acidn de la mberfa del agua no estd gamnfizada

pot el fhbricanm de] ref?igerador o de la m_iquina de
hielos. Siga esms instrucciones cuidadosamente para
minimizar el _iesgo de un dafio costoso debido al agua.

E1 marfilleo del agua (agua golpeando contm la mberfa)

en la mberfa de la casa puede causar dafios alas partes del
reffigemdor y conducir a un gomo o inundacidn pot el

agua. Llame a un plomero calificado para corregir el
marfilleo del agua anms de insta/ar la mberfa del agua
a/ref}igerador

Pare evimr quelnaduras y dafios con el producto, no

conecm la mberfa del agua a la mberfa del agua ca/lento.

N usa el reffigemdor anms de conecmr la mberfa,

asegfirese de que el inmrmptor de corfienm de la
m_iquina de hielos est_ en la posicidn OFF (apagado}.

No insm/e la mberfa de la m;iquina de hielos en lugares

donde la temperamra caiga pot deb_jo del nivel de
congelamiento.

Todas las insta/aciones deben apegaI_e alas nortnas

vigenms en mam_ia de obras de plomerfa.

-& ADVERTENCIA -
suministro de agua potable dnicamente.

QUi NECESITA

e Kit de tuberia de cobre para el refrigerador o
SmartConnect TM de GE, 1/4" de didmetro externo
para conecmr el refiigerador a/suminisuo de agua.
Si usa cobre, aseg/)rese de que ambos exuemos
de la mberfa se cotton uniformemente.

Para determinar la canfldad de mberfa que necesim: mida
la dismncia desde la v_i/vula del agua en la parte posmfior

del reffigerador h_Lsm el mbo de suministro de agua.
Asegfirese de que haya suficiente mberfa adiciona/para

permitir que el ref}igerador se pueda mover de la pared
despu& de la insta/acidn.

Los ldts de mberfa para el refiigerador SmartConnect TM

de GE estfin disponibles en 1as siguientes longitudes:

2' (0,6 m) - _,'X08X10002

6' (1,8 m) - WX08X10006
15' (4,6 m) - X_,qK08X10015

25' (7,6 m) - ¼,qK08X10025

NOTA: La 6niea tuberia de plfistieo aprobada de GE
es la que viene provista con los kits de tuberia para el

refrigerador SmartConneet TM de GE. No use ninguna
otra mberia plfistiea para el suministro del agua ya que

la tuberia estfi bajo presidn todo el tiempo. Ciertos tipos
de plgstieo se fraeturarfin o se romperfin con el tiempo

y eausarfin dafios en su easa debido al! agua.
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Instrucciones para la instalaci6n

C0MO INSTALAR LATUBERiA DELAGUA (CONT.}

QUi NECESITA (CONT.)

" Un kit de suministro de agua de GE (confiene tuberfa,

vfi/vula de cierre y accesorios emmlerados ab;_io ) est_i

disponible a un costo adicional en su fienda o por medio

de Partes y Accesorios, 800.626.2002.

" Un suministro de agua fria. i_ presi6n del agua debe

esmr entre 20 y 120 p.s.i. (1.4-8.2 bar) en modelos sin

filuo de agua y enue 40 y 120 p.s.i. (2,8-8,2 bar) en

modelos con filtros de agua.

- Taladro el6etrieo.

" Llave de 1/2" o ajustable.

- Destornillador plano y de estrella.

" Dos mercas de compresidn de 1/4" de di£metro

exterior y 2 f6rulas (mangas)--pam conecmr la mberfa
de cobre a la v_i/_Ha de cierre y la wi/vula del agua
del reflJgerad(n:

O BIEN

" Si estfi usando un ldt de mberfa para el refligemdor
SmartConnect TM de GE, los accesorios necesarios ya
vienen preinstalados en la mberfa.

" N su mberfa existente de cobre para el agua fiene
tin a(.cesorio con x_]e]o en el ex[/elIlO, necesitara tin

adaptador (disponible en las tiendas de suministros de
plomerfa) para conecmr la lfnea del agua a[ refligemdor
O BIEN, podrfi cormr el accesofio con x_mlo con un
cortador de tubos y luego usar un accesofio de
compresidn. No corm el extremo formado de la mberfa
pare el reflJgemdor SmartConnect TM de GE.

- VNvula de derre para conecmr a la lfnea del agua flfa.
ia vfi/vula de cierre deber_ tuner una entmda de agua
con un difimetro inmrno mhfimo de 5/32" en el
punto de conexidn a la TUBER_ DEL AGUA
i_s v_ilx_flas de apagado dpo silla vienen incluidas en
Illuchos Mrs de suministro de agua. Anms de comprm;

asegfirese de que tma v_itx_fia fipo silla cumple con los
cddigos de plomerfa en su locNidad. Instale la vSJvula
de cierre en la mberfa del agua de consmno rods
flecuenmmente ufilizada.

[g] ClERRE EL SUIVlINISTROPRINCIPAL DE AGUA

F2-]SELECCIONE LA UBiCACION
DE LA VALVULA
Seleccione una ubicaci6n para la v_i/vula que sea

fiicilmente accesible. Es mejor conecmrla en el cosmdo
de una mberfa vertical de agua. Cuando sea necesario
conecmrla en tma mberfa horizontal de agua, haga

la conexidn en la parte superior o a/lado, en vez de
hacerlo en la parm de ab_{jo, pare evimr refimr

cuNquier sedimento de la mberfa del agua.

Perfbre un orificio de 1/4" en la mbeda del agua
(incluso si est;i usando una vfilvula auto perforadora),

usando una broca afilada. Retire cua/quier sobmnm
que resulm de perfbmr el ofificio en la mberfa. Tenga

cuidado de no permitir que se Ffltre agua hacia el
taladro. No perfbrar un orificio de 1/4" puede
resultm en menor produccidn de hielo o cubos

mils pequefios. _.

% INSTALE LAVALVULA DE ClERRE
Una ]a v_iMfla de cierre a ]a mberia de agua flia

con la abrazadera para el mbo.

Apfiete los tornillos de la abrazadera hasm que

la arandela sellante empiece a hincha_e.

NOTA: No apnete demasiado la mberfa ya que podrfa

romperse.
Arandela

Abrazadera
del tube

Tornillode la
abrazadera

Extremede entrada

,4
Vgtvulade _/' TubeHavertical
cierretiposilla deaguafHa

NOTA: Se deberdn seguir los Cddigos 248CMR de
Plomerfa pare el Esmdo de Massac]msetts. Las vfiMfi_s

fipo silla son ilegales y su uso no est_i permifido en
Massachusetts. Consulm con un plomero licenciado.
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Instrucciones para la instalaci6n

F4]DIR[JA LATUBER[A

Dirija la mberfa enue la lfnea del agua flfa y el
ref_igerador

Dirija la ulberfa a mw_s de un orificio perforado en

la pared o en el piso (deuds del refiigerador o del

gabinem de la base adyacenm) lo mils cerca posible
a ]a pared.

NOTA: Asegdrese de que haya suficienm mberfa
adiciona[ pare permidr que el refXgerador se pueda
mover de la pared despu& de la insta[acidn.

CONECTE LA TUBER[A
A LA VALVULA

Coloque la merca de compresidn y f>rula para la

mberfa de cobre (manga) en el extremo de la mberfa
y con_ctela a la vdlxafla de cierre.

Asegfirese de que la mberfa est5 complemente
insermda en la v_lxafla. Apfiete la merca de compresidn
firInemente.

Para mberfa de pl_sdco de un ldt de mberfa para

el refiigemdor SmartConnect TM de (;E, inserm el
extremo moldeado de la a_berfa en la v_i/xqlla de cierre

y apriete la merca de compresidn hasm que est6
firmemente apremda a mano, luego apfiem otto giro

con una ]lave. Apremr demasiado puede causar filgas.

A [ --Tuerca decompresl6nWlvula de cierre

tipo silta __ [ Tuberia

Tuerca de empaq__ nnectTM

V_tvula de satida -----------/ " " _ F_rula (manga)

NOTA: Se deberdn seguir los Cddigos 248CMR de

Plomerfa pare el Esmdo de Massachusetts. l;_s v_i/_qflas
dpo silla son ilega[es y su uso no est_i pemdddo en
Massachusetts. Consulm con un plomero licenciado.

F6-]LAVE LA TUBERiA

Abra el suministro principal de agua y lave la mberfa
hasm que el agua est5 limpia.

[] CONECTE LATUBER[A
AL REFR[GERADOR

NOTAS:

" Antes de hacer la conexidn al refligemdo,; aseg@ese
de que el cable de cor_Jente del refiigemdor no est_

conecmdo en el tomacorrienm de la pared.

- Si su refiigemdor no fiene filtro de agua,
recomandamos la insm[acidn de uno si su suministro

de agua dene arena o partfcul_s que podrfan obstmir

la malla de ]a v_iMfla de agua de] refXgerador
Ins_|e]o en ]a mberfa de] agua cerca al refiigerador

Si usa un kit de mberfa pma el refiigerador
SmartConnect TM de (;E, necesimr_i un mbo adicional

(_N08X10002) pma conecmr el filtro. No corte la

mberfa pl_isfica pma instalar el filtro.

Algunos modek_s fienen la conexidn del refXgerador
a| final de ]a mberfa ]ocalizada en la parte exterior del

cobertor de acceso del comparfimento del compresor
En otros modelos, el cobertor de acceso del

comparfimento del compresor debe set retnovido pare

tenet acceso a la conexidn del refXgemdor a la v_ilvula
de agua.

En modelos que usan la conexidn de la vdlxafla de

agua, remove la mpa de plgsdco flexible.

Coloque la merca de compresidn y la f>rula (manga)
en el extremo de la mberfa como se muestm. En el kit

de mberfa para el ref?Jgerador SmartConnect TM de
(;E, las tuercas ya vienen ammdas con la tuberfa.
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Instrucciones para la instalaci6n

CONIO INSTALAR LATUBER[A DELAGUA (CONT.}

IN CONECTE LATUBERJA
AL REFRIGERADOR (CONT.)

Inserm el extremo de la tuberfa en la conexidn de]

refiigerador lo mAs que se pueda. Mientras sosfiene
la tuberfa, apHete el accesorio.

Pma mberfa de plastic() de un kit de mberfa pma el
refiigerador SmartConnecff Mde GE, inserte el
extremo moldeado de la u]berfa en la conexidn del

refiigerador y apHete la merca de compresidn h_ksm
que est_ fim_emenm apremda a mano, luego apriem
otra vuelm con una llave. Apremr demasiado puede
causm fi]gas.

Una la mberfa a la abrazadera provism para sostenerla
en una posicidn vertical QuizAs necesite apalancar la
abrazadera.

Una de las ilustraciones mils abajo lucirfi como la
conexi6n en su refrigerador.

Abrazadera
deltubo

Tuercade
compresi6n
de 1/4"

de 1/4"

F6rula
(manga)

Conexi6n Tuber[ade
at refrigerador SmartC°nnectTM

Abrazadera Tuercade Tuberfa !
deltubo compresi6n de 1/4" J

de 1/4"

F6rula
(manga)

Tuberfade
Conexi6nat refrigerador SmartConnectTM

[_ CONECTE EL REFRIGERADOR

Organice el cable de la mberfa de manera que no vibre
contra la parte trasera del refiigerador o contra la
pared. Empt!je el refiJgerador hacia la pared.

INICIE LA MAQUINA DE HIELOS

Deslice el intermptor de la m_iquina de hiek)s
en la posicidn ON(encendido).i;l m_iquina
de hiek)s no empezarA a operm hasm que a/cance
st] temperamra de operacidn de 15°F (O°C) o menor
Luego, empezarfi a opetar automdticamenm
si el interruptor de la mdquina de hielos estA
en la posicidn ON (encendido).

NI ABRA LA LLAVE DEL AGUA
EN LAVALVULA DE ClERRE

ApHete cua/quier conexidn que pueda presenmr fl]gas.

Reemplace la cubierm de acceso.
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Sonidosnorma/esde operaci n. CEApp, .o s.o 

Los refrigeradores m#s nuevos producen sonidos diferentes a
los modelos m#s antiguos. Los refrigeradores modemos tienen
m#s funciones y usan tecnologfa m#s reciente,

g tlsted escucha/o que yo escucho ? Estos sonidos son normales.

[]

[]

[]

HMMMM..
--WHOOSH....

E1 nuevo compresor de alta eficiencia puede

flmcionar rags _Spido y durar m_is que el de su
refligerador anterior y puede escuchar un zumbido

de tono alto o un sonido pulsante mientras opera.

A veces el ref_igerador flmciona pot tm perfodo

prolongado, especialmente cuando las puerms se
abren condnuamente. Esto significa que la flmcidn
Frost Guard TM estli en operacidn para impedir que el

congelador se queme y mejorar la preservacidn
de los alimentos.

Puede escuchar un sonido de soplido cuando las

puerms se cierran. Esto se debe a que la presidn se
est:i esmbilizando dentro del refrigerador.

CHASQUIDOS,
ESTALLIDOS, CRUJID O,

CORJEOS
[] Puede escuchar sonidos como de crt{jido o

esmllidos cuando el refligerador se conecm pot
primera vez. Esto pasa a medida que el refligerador

se enf_fa hasm la temperature correcm.

[] Los reguladores electrdnicos se abren y se cierran

para oflecer un enfliamiento 6pfimo y ahorrar
energfa.

[] E1 compresor puede causar un chasquido o un
go_jeo cuando interim volver a arrancar (esto

puede tomar hasm 5 minutos).

[] E1 mblero de control electrdnico puede causar

un sonido de chasquido cuando se activa el rel_
para controlar los componentes del refligerador.

[] Expansidn y contraccidn de las bobinas durante
o despuSs del ciclo de descongelacidn puede

causar sonidos como de crttjido o estallidos.

[] En modelos con mfiquina de hielos, despu_s de

complemr tm ciclo de hacer hielo, se pueden
escuchar los cubos de hielo cuando caen a la

bandeja de hielos.

[]

• IWHIR.

Puede escuchar los vendladores movi4ndose a gran

velocidad. Esto pasa cuando el refligerador se
conecta pot primem vez, cuando las puerms se abren

flecuentemente o cuando se guarda gran cantidad
de alimentos en el refligerador o en los

compartimientos del congelador. Los ventiladores
estlin ayudando a mantener las tempemturas
correcms.

[] Si cualquiera de las puerms permanece abierm pot

m_is de 8 minutos, puede escuchar los ventiladores
para enf}iar los focos de luz.

[] Los vendladores cambian la velocidad para

smninistrar enf}iamiento 6ptimo y ahorrar energfa.

[] E1 fluido del refligerante a travSs de las bobinas
puede producir un sonido de borboteo como de
agua hirviendo.

[] E1 agua que cae en el calenmdor de descongelacidn
puede causar un chisporroteo, esmllido o zumbido
durante el ciclo de descongelacidn.

[] Un ruido de agua cayendo se puede escuchar
durante el ciclo de descongelacidn a medida que
el hielo se derrite del evaporador y fluye hacia
la bandeja de drem_je.

[] E1 cierre de las puerms puede producir un sonido
de gorgoteo debido a la estabilizacidn de la presidn.
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Antes de solicitor un servicio...

Solucionar problemas
iAhorre fiempo y dinero! Revise los tobias en las siguientes
p@inas y tal vez no necesitar# de soficitar un servicio.

Causas Posibles Qu# hacer

El refrioerador no Refrigerador en ciclo de * Espere 30 mhmtos para que la descongelad6n se termine.
funciona descongelar.

Controles de temperatura * Mueva los controles de temperamra del congelador
en posici6n 0 (apagado). hasta un _tjuste inferior de temperatura.

E1 refrigerador est& • Emp/{je |a c/avija completamente en el enchufe.
deseoneetado.

Fusible fundido/ * Reemplace el fl_sible o re_j uste el interrupter
interrupter de circuito rote.

Viflraciones o sacudidas Los rodillos requieren * Vea Rodillos.
(una vibraci6n lioera un ajuste.
eS normal)

El motor opera durante Es normal cuando * Espere 24 horas para que el reflJgerador se enflfe
periodosprolonqados o el refrigerador es reci6n completamente.
so arraaca y se para con instalado en su casa.

frecuencia. (Refrigeradores Ocurre cuando hay largas * Eso es normal.
modemos con mas espacio canfidades de alimentos

de a/macenamiento y un en el refrigerador.
congelador mas grande
requieren mas tiempo de Se dej6 abierta la puerta. • Revise si un paquete mantiene |a puerta abiermo
operaciOn. Se arrancan y Clima caluroso o aperturas * Eso es normal.
se paran a para frecuentes de la puerta.

mantener temperaturas Controles de temperatura * Vea Los contro/es.
uniformes,) ajustados al punto mils

frio.

Compartimiento de D control de temperatura * Vea Los contro/es.
alimentos frescos o no se fij6 bastante fnio.
congo/odordemasiado Clima caluroso o aperturas = Fije el centre| de temperatura un paso m_is flfo.
cMido frecuentes de la puerta. Vea los controlos.

Se dej6 abierta la puerta. * Revise si hay un paquem que manfiene la puerto abiermo

Escarchao cristales Se dej6 abierta la puerta. * Revise si hay un paquem que manfiene |a puerto abiermo
de hielo on alimentos La puerta se abre con frecuencia
congelados (escarcha o per touche fiempo.
on paquete es normal)

E!divisor entre el Ahorro automfifico de energia * Eso ayuda prevenir la condensaci6n en el exterior
compartimiento de circula liquido tibio en la
alimentos frescos y el frente del congelador.
congelador so siente tibio

Oispositivo automatico E1 interrupter de alimentacidn * Des/ice el interrupter de alimenmci6n el6ctrica
parahacet hieio no el6ctrica del dispusifivo a la posicidn ON (encendido).
funciona (on algunos automfitico para hacer
modelos) hielo estfi en la pusicidn

OFF(apagado).

El agua estfi cerrada o no estfi = Vea Instalar la linea de agua.
conectada.

El comparfimiento del * Espere 24 horas para que se enflfe el reflJgerador
congelador es muy cfilido.

Cubus apilados en el recipiente * Nivele los cubes con/a mane.
apaga el disposifivo para hacer
hielo.

Cubes de hielo atoradus en

dispositivo para hacer hielo.
* Apague el disposifivo de hielo, retire los cubes y xaleha a

poner el disposifivo en marcha.
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Causas Posibles Qu# hacer

Los cubes tienen real H recipiente para los • \4mie y limpie el recipiente. Deseche los cubes.
olor/sabor cubes necesita limpieza.

Alimentos transmitiendo . Envuelva bien los alimentos.
olor/sabor a los cubos.

H interior del refrigerador . Vea Cuidado y limpieza.
requiere limpieza.

Cubes peque#os o hueeos Hltro de agua tapado. • Reemplace el cartucho del filtro con uno nuevo o
con el mp6n.

Formaci#n lenta dei hielo Se dej6 abierta la puerta. . Rex'he si hay un paquete que mandene/a puerta abierta.

E1 control de temperatura . Vea LOS controlo&
no es bastante frio.

£a puerta no so cierre Lajunta en el lade de la bisagra . Aplique vaselina en la parte fionta/de laj unta.
correctamente es_ pegada o doblada.

Briile anaranjado Calefactor de descongelaci6n • Eso es normal.
en el congelador encendido.

El dispensador de hielo Dispositivo de hielo apagado • Enciende el dhposifivo de hielo o el agua.
no funeiona (on aigunos o el agua es_ apagado.

modeios) Los cubes esffm pegados . Remueve los cubes.
al braze detector.

Bloques irregulares de . R6mpa|os con los dedos y deseche los cubes restantes.

hielo en el recipiente. * E/congelador puede sex muy ca/iente. Aj uste el control "a
una posici6n m_is fiia paso per paso hasm que no se
hwmen bloques.

E1 dispensador estfi * Presione |a tec/a L0ok (bloqueo) y mantdnga|a
BLOOUEADO(LOCKED). presionada durante tres segundos.

E!aguatieneun El dispensador de agua no • Dispense el agua hasm que todo el sistema del agua se
sabor/olor male se use per touche fiempo, llene de nuevo.
(en algunosmodelos)

El dispensador de agua Suministro de agua * Vea Instalar la linea de agua.
no funciona apagado o no conectado.

(en algunos modeios) F'fltro de agua tapado. * Reemplace el cartucho del filtro o remueve el filtro
y insta[e el mp6n.

Aire atrapado en el sistema . Presione el braze del dispensador per un par de
del agua. minutes.

El dispensador estfi * Presione |a tec/a L0ok (bloqueo) y mant_nga|a
BLOQUEAO0(LOCKED). presionada durante tres segundos.

Elaoua en elprimer Eso es normal con un * Espere 24 horas para que se enflie el refligeradon
vase esta tibia refrigerador reci6n instalado.

(onalgunosmodelos) El dispensador de agua no * Dispense el agua hasm que rode el sistema del agua se
se use per touche fiempo, llene de nuevo.

El sistema de agua se ha * Espere a|gunas betas para que se enflie el agua.
desaguado.

Elaguachorreadel Cartucho del Ffltro reci6n • Deje cotter el agua desde el dipensador per 3 minutes
dispensador instalado. (aprox. l ½ ga/6ns).

NO sale agua El agua en el dep6sito estfi . lJame para servicio.
congelada.

NO sale agua y el Estfi tapada la linea de agua • [ Jame a un plomero.
dispositivo para hater o la llave de paso.

hielo no funoiona F'fltro de agua tapado. * Reemplace el cartucho del filtro o remueve el filtro
y insta[e el mp6n.

• Presione/a tecla LOOk(bloqueo) y mantdnga/a
presionada durante tres segundos.

El dispensador estfi
BLOQUF_ADO(LOCKED).
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Antes de so/icitar un servicio...

Causas Posibles Qu# hacer

El refrigerador huele Aiimentos transmitiendo = Alimentos con oknes fhertes deben estar tapados.

olores al refrigerador. • Guarde una c_ia de bicarbonato de sodio en el

refligerador; cAmbiela cada tres meses.

E1 interior requiere • Vea Cuidadoy limpieza.
limpieza.

Limpie el sistema de agua • Vea Cuidadoy limpieza.
de descongelaci6n.

Humedadea el exterior Normal en periodos con • Sequela superficie.

de/refrioerador alto grado de humedad.

Humedaden el interior Se abre la puerta con
(en elima h#medo claim frecuencia o por mucho
#eva lahumedadai interior tiempo.
de!refrigeradoreuandose
abren/aspuertas)

No funeionala iuz No hay corriente ell el contacto. • Reemp|ace el fhsib|e o re;_j uste el interruptor

interior BombBla [undida. "Vea Reemplazarlas bombillas.

Aguaenel piso dela E1desagfie en el fondo del • \Pea Cuidadoy limpieza.
eoeina o en el fondo congelador estfi tapado.

de/congelador Cubos atrapados en = Empuje los cubos en el vertedero con una cuchara
el orificio, de madera.

Aim calientea la base-
de/refrigerador

Seselecciono CubedIce
(hieioen cubos)perose
dhhspensoCrushedIce

ieio picado)(onaigunos
mode/os)
Frecuentesonido
de "murmulio"

E1 dire fluye para enfriar el
motor. En el proceso de
refrigeraci6n es normal que
salga calor de la base del
re frigerador. Algunos
recubrimientos de piso
estan sensidvos y se
descoloran a estas

temperaturas normales
y seguras.
La uldma selecci6n fue
Crushedlee (hielo pieado).

El interruptor de corriente del
disposifivo para hacer hielo estfi
en la posici6n ON (eneendido)
pero no se ha conectado la tuberia
de suministro de agua hacia
el refrigerador.

• Se quedaron tmos cuantos cubos en el triturador de la
selecci6n anterior Esto es norInal.

• Deslice el inmrruptor de corriente a la posicidn
OFF(apagado}.Mantenerlo en la posicidn ON (encendido)
(taflar_ la v;i/vula del agua.
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GaraHtia de/refrigerador. (Para consumidores en los EE.UU.)

Todos los servicios de garanfia los proporcionan nuestros Centros
de Reparaci6n de F#brica o nuestros tficnicos Customer Care_
autorizados. Para concertar una cita de reparacidn, en Ifnea, visfte nos
al GEAppliances.com, o flame a1800.GE.CARES (800.4322737). Cuando
flame para soficitar servicio, pot favor tenga a mano el nElmero de serie
y el nElmero de modelo.

Grapeaquf su recibo.
Se requiere facilitar prueba

de la fecha de compra
original para obtener un
servicio bajo la garantfa.

GE reemplazara:

MOBELOSGEYGEPROFILE:

[In a#o Cualquierpartedel ref}Jgerador que f_dle debido a defectos en los materia[es o en

A partir de la fecha la fid)ficacidn. Dinante esm garantia limitada de un afio, (;E tambi_'n proporcionar_, sin costo

de la compra original alguno, a_da la mane de obra y el servicio reladonado---para reemplazar parvcs defecmosas.

Treintadias
A partirde la fecha
de la compra onginal
del refrigerador

Cualquierparte del carmcho de filtro de ag/_a que f_dle debido a defectos en los materiales o en

la fid)dcacidn. Durante esm garantia limitada de treinta dias, GE mmbi_n proporcionarfi sin costo
alguno, un carmcho de filtro de agua de repues[o.

MOBELOSBEGEPROFILESOLAMENTE:

Cincoafios
A parfir de la fecha
dela compra original

Cualquier parte del sistema sellado de refrigeraci6n (compres(m condensadot; evaporador y mberf;ks
de conexidn) que f_dlen debido a defectos en los mamria/es o fid)Iicacidn. Durante esm garantia

limitada de since aOosde/sistema sellado de refrigeracion, (;E tambi_n proporcionar_i, sin costo
alguno, toda la mane de obra y el servicio relacionado para reemplazar partes (tefecmosas del

sismma sellado de refiigemcidn.

Viajes de servicio a su hogar para ensefiarle c6mo usar

el producto.

Instalacidn o entrega inapropiada, o mantenimiento

impropio.

Fallas del producto si hay abuse, real use, o use para

otros prop6sitos que los propuestos, o use para Frees
€oltnerclales.

P6rdida de alimentos per aver_as.

Causar dafios despu_s de la entrega.

Reemplazo de fusibles de su hogar o reajuste de
interruptores de circuito.

Reemplazo del cartucho del f'fltro para agua, si incluido,

debido a presidn de agua afuera de las limites de operacidn
especificados o sedimento excesivo en el stuninistro de agua.

Reemplazo de las bombiUas, si incluidas, o del cartucho
de filtro de agua, si incluido, diferente a come se

especifica anteriormente.

Dafio al producto causado per accidente, fuego,
inundaciones o acres de Dies.

Dafio incidental o consecuencial causado per posibles

defectos con el aparato.

Producto no accesible para facilitar el servicio requerido.

EXCLUS/ON BE GARANTiAS /MPLiC/TAS--Su #nice y exclusive derecho es la reparacion del pmducte, tai y
come se indica en esta Garantia limitada. Cuaiquier garantia implicita, incluyende las garantias implicitas de
cemerciabilidad e adecuacion para un fin determinade, estan limitadas a un a#e e el periodo de tiempe mas
breve permitide per la leg.

Esta garant[a se extiende al comprador original y cualquier comprador posterior do productos comprados para uso
residencial dentro de Estados Unidos. Si el producto est# situado en un #rea que no dispone de servicio por parte
de un proveedor de servicio autorizado de GE,podria tener que hacerse cargo de los costes de envio o bien podrfa
soficit#rsele que fleve el producto a una centro de servicio de GE autorizado para realizar la reparaciSn. EnAlaska,
la garantia excluye el costo de envio o las visitas de servicio a su casa.

Algunos estados no permiten la exclusidn o las limitaciones de dafios incidentales o consecuenciales. Esta garantfa
da derechos legales especificos, y usted podria tener otros derechos que variar#n de estado a estado. Para saber curies
son sus derechos legales, consulte a la oficina de asuntos del consumidor local o la oficina del Attorney General en
su Iocafidad.

Garante: General Electric Company. Leuisvifle, KY 40225 6 1



Hojade Datos deFuncionamiento
Sistemade FiltracionGESmartWater

CartuchoMWF

Estesistema se ha sometido alas pmebasNSF/ANS/42/53a fin de reducir las sustancias presentadasa continuacion.
Se redujo la concentracionde las sustaneias indicadasen el aguaque ingresanen el sistema a una concentrationmenor
o igua/a/limite permitidopara el aguaque sale del sistema, come se especifica en NSF/ANS/42/53.*

(Factoresde 100%incorporados para la utilizaci6n no medida)

Parfimetros USEPA Calidad dd

MCL influente concentraci6n

Cloro -- 2,0 rag/i, +_10%

T& O -- --

Partkulas** -- at least ] 0.000 particles/mi,

Est,_ldar No. 42: Efectos est6ficos

Promedio de Effluent

hlfluente Promedio M&,dmo

1,96 mg/i_ 0,06 mg/i_ 0,l I mg/i_

6.400.000 #/mi_ 58.833#/mi_ 150.000 #/mi_

% de reducci6n
Promedio M£,dmo

96,77% 94,74%

99,14% 97,97%

Parfimetros

Turbidez

Quistes

Asbestos

Plomo a pH 6,5

Plomo a pH 8,5

Mercurio a pH 6,5

Mercurio a pH 8,5

?dacloro

i ,indane

2,+D

Toxatbno

Benceno

(Srbofln ano

1,4 dicl0robenceno

USEPA
MCL

0,5 NTU

_>99,95% Reduction

_>99% Reduction

0,015 mg/i_

0,015 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,0()02mg/i_

0,070 mg/i_

0,003 mg/i_

0,005 mg/i_

0,040 mg/i_

0,075 mg/i_

Estmldar No. 53: Efectos Relatives a la Salud

Calidad dd
influente concentracidn

11 _+1 NTU***

Minimum 50.000 i_

10r-I 08 fibms/i _;> 10pro

0,15 mg/i_ +_10%

0,15 mg/i_ +_10%

0,006 mg/i_ +_10%

0,006 mg/i_ +_10%

0,04 mg/i_ +_10%

0,002 mg/i_ +_10%

0,210 mg/i_ +_10%

0,015 mg/i_ +_10%

0,015 mg/i_ +_10%

0,080 mg/i_ +_10%

0,225 mg/i_ +_10%

Promedio de
inlluente

10,5 NTU

118.750 #/i_

57 MF/I_

0,1567 mg/i_

0,1433 mg/i_

0,0059 mg/i_

0,0057 mg/i_

0,0367 mg/i_

0,0020 mg/i_

0,2033 mg/i_

0,016() mg/i_

0,0145 mg/i_

0,0830 mg/i_

0,2283 mg/i_

Effluent

Promedio

0,14 NTU

< 1 #/i_

0,996 MF/I_

< 0,001 mg/i_

< 0,001 mg/i_

0,000350 mg/i_

0,000325 mg/i_

0,00023 mg/i_

< 0,00002mg/i_

0,00337 mg/i_

0,001O0mg/i_

0,000500 mg/i_

0,001000 mg/i_

0,000500 mg/i_

M£_no

0,28 NTU

4 #/i_
< 1 MF/I_

< 0,001 mg/i_

< 0,001 mg/i_

0,0007 mg/i_

0,0006 mg/i_

0,0004 mg/i_

< 0,00002 mg/i_

0,011000 mg/i_

0,001000 mg/i_

0,000500 mg/i_

0,001000 mg/i_

0,000500 mg/i_

% de reducci6n
Promedio M&,dmo

98,54% 97,20%

> 99,99% > 99,99%

99,60% 99,39%

99,36% 99,29%

99,30% 99,29%

94,70% 87,50%

93,20% 89,29%

99,34% 98,67%

99,00% 98,95%

98,32% 94,50%

93,44% 91,67%

96,51% 95,83%

98,78% 98,65%

99,78% 99,77%

Reducd6n
minima necesaria

> 50%

_>85%

Reducd6n
minima necesaria

0,5 NTU

->99,95%

->99%

0,010 mg/i_

0,010 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,002 mg/i_

0,0002 mg/i_

0,070 mg/i_

0,003 mg/i_

0,005 mg/i_

0,04 mg/i_

0,075 mg/i_

0,003 mg/i_AtraAne 0,003mg/i_ 0,009 mg/i_ +_10% 0,0087mg/i_ <0,0005mg/i_ <0,0005mg/i_ 94,22% 93,33%

_ Probado uti/izando una tasa de flujo de 0,5 gpm (1,8927 I/rain.); presibn de 80 psig (4,218 Kg/cm2); pH de 7,5 +_0,5; temp. de 20 ° +_3°C
_* Medicibn en partfcu/as/mL Laspartfcuias usadas eran de 0,_1 micrbn.
_ Unidades de turbidez Nefe/ombtrica_TU

Especificaciones de Operation

[] Capacidad: certificado para hasta 300 Kal{mes (1 ] 35 litros ); hasta seis meses i)ar',_ los modelos sin luz indicadora de reemplazo de film};

hasta un afio pac, t los modelos con luz indicadom de reemplazo de film}

[] Requerimientos de prcsi6n: 40-12(} psi (2,8-8,2 bar), sin cheque

[] Tempemtur, t: 33°-1(}0°F ((},6°-38°C)

[] Tasa de flujo: {},5 gpm (] ,9 lpm)

Requerimientos aenerales de Instalacion/OperaciOn/Mantenimiento
[] Lave el nuevo cartucho a la tasa mfixima per 3 mimm)s pare sacar el aire atmpado.

[] Reemi)lace el cartucho cuando la luz indicadova parpadee o cuando se reduzca ]a tasa de th/jo de agua en unidades que no incluyen indicador.

Arises gspociMos

[] I.as instrucciones de instalaci6n, las i)iezas, la intormaci6n sol)re la disponibilidad de servicio y la garantfa est,indar se incluyen con el producto
al enviarlo.

[] Esm sismma de agua potable debe manmne>e conforme alas instrucciones del fid)ricanm, incluycndo el rcemplazo de los cartuchos.

[] No se utiliza en los sitios donde el agua es de calidad microbiol6gicamentc dudosa, ni con aguas de calidad desconocida, sin una desintccci6n

adecuada antes o despu& del sistcma; el sistcma puede ufilizarse con aguas desintcctadas que puedan contcner quistcs filtmbles.

[] Los contaminantes u ot_as substancias que este sistema de tratamiento de agua puede remover o reduci_, no estfin presentes, necesafiamente, en su agua.

[] Verifique el acatamiento de las leyes y reglamentos estatales y locales.

[] Tome en cuenta que aunque las pruebas se realizaron bajo condiciones estfindar de laboratorio, el resultado real i)uede variar. Ix)s sistemas

se deben instalar y operar de acuerdo con los procedimientos y las i)autas que recomienda el fid)ricante.

Estfindar No. 42: Efecms Est_ticos

Unidad quflnica

El slbor ) olor de cloro
Unidad de filtrado mecfinico

Reduccidn de partfculas, Cla_ I

Probado ) Certificado _g(m las normas ANSI/NSF 42 ) 53 pm'a la red ucci6n de:
Estfindar No. 53: Efecms sobre la salud

Unktad de rcduccidn quinfica
Red ucci6n de alacloro ) atmzJxm
Red ucci6n d el benceno y carbofurano
Rcducci6n de 1,4 diclorobenceno ) 2,4-D
Rcducci6n de plomo ) lindano
Reducci6n de mercm'io } toxafcno

Unktad de filtmdo mccfinico
Rcdtmcidn de mrbidez

Red uccidn de q uistes ) asbestos

Hecho pot General Electric, Appliance Park, Louisville, KY40225 EPA EST. No. 070595-MN-{}01
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Servicioa/ consumidor.

P_ginaWebde GE GEApp/iances.com

dTiene alguna pregunta sobIe su electrodom_sdco? lPruebe la pAgina Web de GE 24 horas al dfa,

cualquier dfa del aflo! Para mayor conveniencia y se_vicio mAs rApido, ya puede descargar los Malma[es de

los Propiemrios, pedir piez_ks o incluso hacer una cim en lfnea para que vengan a realizar una reparaci6n.

Soliciteunareparaci6n GEApp/iances.com

E1servicio de expertos GE est_ia mn s61o un paso de su puerto. ;Enue en lfnea y solicite su reparaci6n
cuando le venga cualquier d/a del aflo! O llame al 800.GE.CARES (800.432.2737) durante horas normales
de oficina.

ilealLifeDesignStudo(Estudodedisefioparalavidareal) GEApp/iances.com

GE apoya el concepto de Disefio Universa/--productos, servicios y ambientes que pueden usar genre de
to&Ls1asedades, tamaflos y capacidades. Reconocemos la necesidad de diseflar para una gran gama de
habilidades y dificulmdes ffsicas y menta/es. Para rods detaUes cobre las aplicaciones de GE Diseflo Universal
incluyendo ideas de diseflo pma la cocina para pex_onas con discapacidades, mire nuesua pdgina Web hoy
mismo. Para persomLs con dificulmdes auditivas, favor de llmnar a/800.TDD.GEAC (800.833.4322).

Garantfasamplbdas GEApp/iances.com

Compre una garantfa ampliada y obtenga deta/les sobre descuentos especia/es disponibles mienuas su
gmantfa est_iadn activa. Puede comprarla en lfnea en cua/quier momento, o llamar a/ (800.626.2224)
durante horas norma/es de oficina. GE Consumer Home Services esmrfi adn ahf cuando su

garantfa termine.

Piezasy accesorios GEApp/iances.com

Aquellos individuos con la ca/ificaci6n necesaria para reparar sus propios elecuodom4sficos pueden
pedir que se les manden las piez_s o accesorios directamente a sus hogares (aceptamos las m_:jetas
\qSA, MasterCard y Discover). Haga su pedido en lfnea hoy, 24 horas cada dfa o llamar pot ml4fbno
a/800.626.2002 durante hor_s norma/es de oficina.

tas instruccionesdescritasenestemanualcubrenlospmcedimientosa seguir per cualquierusuario.Cualquier
etra reparaciondeberia,per reglageneral,referirse a personalca/ificadoautorizade.Debe ejereerseprecaucion
ya que/as reparacienesincorrectaspuedencausarcondicionesde funcienamientoinseguras.

P6ngaseencontactoconnosotros GEApp/iances.com

Si no est;i satisfecho con el servicio que recibe de (;E, p6ngase en conmcto con nosouos en nuesua pdgina
P_!eb indicando todos los deta[les asf como su nfime_o de ml6fbno o escrfbanos a:

Genera| Managex; Customer Relations
GE, Appliance Park
Louisville, KY40225

Registresuelectrodom_stico GEApp/iances.com

iRegistre su nuevo electrodom6stico en linea---euando usted prefiera! E1registrar su producto a fiempo le
proporcionar£ si smgiera la necesidad, una mejor comunicaci6n y un servicio mils rfipido b_jo los t_mlinos
de su garantfa. _mlbi6n puede enviar su mrjem de regisuo pre-impresa que se incluye en el mamria[ de
embaL_je o recorm y use el fbrmulano de este Manual del Propiemno.
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ConsumerSupport.

GEWebsite _. theu.s.: GEApp/iances.com

Have a question or need assistance with your appliance? Try the GE Website 24 hotn_ a day, any day of the year!
You can also shop for more gTeat GE products and rake advantage of all our on-line support services designed for
your convenience. In Canada: www.GEApplianees.ca

ScheduleService ,. theus: CEaootia.ses.som
Expert GE repair service is only one step away flom your door Get on-line and schedule your service at your

convenience any day of the year! Or call 800.GE.CARES (800.432.2737) during normal business hours.

In Canada, call 1.800.561.3344

RealLifeDesignStudio _. theu.s.: GEApp/iances.com

GE supports the Universal Design concept--products, services and envhonments that can be used by people of all
ages, sizes and capabilities. We recognize the need to design for a wide range of physical and mental abilities and
impahments. For details of GE's Universal Design applications, including kitchen design ideas for people with
disabilities, check out our Website today. For the hearing impaired, please ca/1 800.TDD.GEAC (800.833.4322).

In Canada, contact: Manage,; Consumer Relations, Mabe Canada Inc.
Suite 310, 1 FactoI y Lane
Moncton, N.B. E1C 9M3

ExtendedWarranties _. theu.s.: GEApp/iances.com

Purchase a GE extended warranty and learn about special discounts that are available while your warranty

is still in effect. You can purchase it on4ine an)<ime, or call 800.626.2224 during nomml business hom_.
(;E Consumer Home Services will still be there aRer your warranty expires. In Canada, call 1.888.261.2133

PartsandAccessories _. theU.S.:GEApp/iances.com

Individuals qualified to service dleir own appliances can have parts or accessories sent directly to their homes

(VISA, MasmrCard and Discover cards are accepmd). Order on-line today, 24 ]lours every day or by phone at
800.626.2002 during nomml business houl_.

Instructions contained in this manual cover procedures to be performed hi"any user. Other servicing oenerally should be
referred to qualified service personnel. Caution must be exercised, since improper servicing may cause unsafe operation.

Customers in Canada should consult the yellow pages for the nearest Mabe service cente,; or ca/1 1.800.661.1616.

ContactUs _. theU.S.:GEApp/iances.com

If you are not satisfied widl die service you receive flom (;E, contact us on our Websim widl all die details

including your phone numbe_; or w_Jm to: General Manage_; Customer Relations
GE, Appliance Park
Louisville, J[_Y_40225

In Canada: www.GEAppfianees.ca, or wiJte to: Direct(m Consumer Relations, Mabe Canada Inc.

Suim 310, 1 Factory Lane
Moncton, N.B. E1C 9M3

RegisterYourAppliance _. theU.S.:GEApp/iances.com

Register your new appliance on-line--at your convenience! Timely product registration will allow for

enhanced communication and prompt service under the temls of your warranty, should the need arise.
You may Nso mail in the pre-prinmd registration card included in the packing mare,fiN, or detach and

use the fbml in this Owner's Manual. In Canada: www.GEApplianees.ca

Printed in the United States
Printed on Recvcled Paper


